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Kit várhatunk.

un
; az a sok vigasztalás! A kik a 

:i:aivh;ánk által proklamált keleti politi- 
v; komolyan kívánják vétetni, őszintén be- 
y.;;;.Timm, hogy a német császár pétervári 
.iá: reánk nézve határozottan kellemet-

crciimny1 Folyton nevetés ingere csik- 
Yr ioz bennünket, ha ama sok vad kombi- 
• . . és magyarázatot kell olvasnunk, 
nreiveket a császárok találkozásához füz- 
: " a dolog a legegyszerűbb és ér-
:•: oly átlátszó, hogy kétféle felfogásnak 

..-.a a sem enged helyet. Az már egy- 
1 izonyos, II. Vilmos azért ke- 

vr fd czári rokonát, hogy jobb vi- 
teremtsen Németország és Orosz- 
között és ezzel együtt áthi-

. az örvényt, mely Oroszország és a
mkekga hatalmai között támadt. Ez pedig

ménhetik máskép, mint úgy, hogy
y:.„e: rsza_ a bolgár kérdésben oly kom- 
r::m.:5szumot hoz létre, mely ha Oroszor- 

z kívánságainak nem is tesz mindenben 
: :. legalább is kibékiti az orosz kor-
xmy önszeretetét és megfelelő elismerést 
szolgáltat két éven át következetesen fen- 

álláspontjának. Ez és nem más a 
rétervá:: utazásnak valódi jelentősége és 
ebben van reánk nézve veszedelmes czél- 
zata. Ezzel az egyszerű és világos helyzet­
ik szeriben semmiféle félrevezetés nem jut­
na! pillanatnyi "érvényre sem.

Er: : tessék beszélni azoknak, a kiket 
ben nem pedig Bodóné módjára holmi 
egyéb dolgokról, miket senki nem vitat és 

:s kérdez. .Mióta csak a pétervári ufa- 
:.r eszméje fölmerült, mint altató bölcsődal 
hanzzik fülünkbe a jámbor biztosítás, hogy 
lEmeiország nem főz gonosz terveket elle- 
r. k. nem is akarhatja monarchiánk szö- 
vetségét Oroszország szövetségével fölcse- 

Sohasem fejeztünk ki túlságos bizal- 
a berlini politika iránt, de hogy Bis- 

a:: k herczeg most hirtelenében válópert 
;nöltsön ellenünk, ezzel a rettenetes gvanu- 
v 1 a o:német hűséget)), melyet II. Vilmos 
ironbeszéde oly erőteljesen hangsúlyozott, 
mi sem illettük. Inkább attól tartottunk, hogy 
Németország szövetséges jogait mi irányunk­
ban túlságosan kívánja érvényesíteni. An­
drás : Gy da grófnak tulajdonítják azt a 
szellemes mondást, mely Ível annak idején a 
há; mcsászár-szövetséget kívánta volna iga- 

-z hogy ő barátilag Oroszország karjába 
akaszkociott, nehogy ez karját szabadon 
használhassa. Azt hiszszük, csak ilyen a 
mi viszonyunk Németországhoz és ennek a 
viszonynak bénító hatásait aligha nem fog- 
mk i-kozott mértékben megérezni a császa-

Az ébreszt ő-ó r a,
— £g;' vén jurisía emlékéből. —

A Kálvin-téri templom tornyában megkondult az
estharang.

A csendesen tovahullámzó ünnepies hangok bá- 
narcő r-ék* be ringatták telkemet. Valami leírhatat- 
unul ké;es sóvárgás költözött a szivembe.

Vva.. pedig kedven ez foglalkozásom önmagamat 
meg:gyér.[.eleinte azt hittem, hogy a vörös-kereszt- 
svEVgy- k főnyereménye után eped az én sok vi­
hart látott szivem.

Csalódtam. Sohasem voltam annyira tudatában 
aar.ak. hogy a földi javak egyedül nem boldogita- 
r- abban a perezben, mikor a még mindig
r-Pá h:;rangszó kísért lakásom felé.

Az ; n érv kék szallagos fehér ruhás szőke 
z g -nd«fiiam. Mily élvezet lenne most, ezen 

£z h.ú'os nyári estén, végig sétálni a korzón vele,
V’... vele . . . Végig sétálni karonfogva mint 

főije. Ő természetesen mint az én fele­
lérem .

Miről is beszélgetnénk ?
L--u a kérdésre aztán megfeleltek a régen cson- 

tosodó. aggiegényies hajlamok :
— .'hi’őiV Furcsa kérdés. Hát például a közelgő 

—g vz'bérnegyedröl, vagy arról, hogy a liba- 
apró.úkban milyen kevés a hús és hogy milyen ki-

d'aöan e:el az a rizs; pedig ma is az lesz va­
csorára ...

; n ereztem, hogy gondolatimnak szőke tár­
va nem volt egyszersmind czélja annak a ki- 
n'.or;'ihatarlan sóvárgásnak, a mit a Kálvin-téri to- 
: v-. 'h d. harangozott bele az én sokat hányatott szi­
vembe.

hat ugyan micsoda ?
l em-okára megjött reá a felelet.
Nagyot ásítottam.
V'v van tehát. Elérni erővel tört ki rajtam az 

V.momág. Nem csoda, hajnalban tértem haza az 
r.a: a — a — no, csak ki vele! — hat a kávé­
házból.

E-Aemesen csiklandozó zsibbadtság futott át a 
wemen, a lelkemen pedig rendkívül békülékenv 
r-vngU;at maszott végig tunva erény télén tchetetlen-
£éggel...

- A tagadas benne, elérzékenvültem.
Eezdtem belátni, hogy eddigi életem úgynevezett

-Faterlan állapot, melynek egyszersmindenkorra
Meg kell változnia.

-Gr.: nekelőtt kibékülök a házmesteremmel, a ki 
^Ciületsertési port akasztott a nyakamba.

Aztán ülő részletekben törlesztőm adósságaimat, 
;-G-'iző Dunafürdoket használok, tejet reggelizem

komoly tanulmányokba kezdek.
Lemondok a kávéházról, meg a dohányzásról, 

nemkülönben az enyelgő találkákról és a szerelmes 
; ersek Írásáról.

Kerúliii fogom a feltűnő nyakkendők viselését és 
a párbajsegédkézbetési alkalmakat.

L?y szóval megjavulok alaposan.
Szegény jo atyám, szinte látom örömtől sugárzó 

arezodat, mikor meghallod^ hogy sokat korholt fiad
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és valamennyi hirdetési iroda.

rok peterhoíl ölelkezése után. A mi mon­
archiánk karja is erősebben lesz lefogva, 
hogy az érdekei által sugall mozdulatra ké­
pes ne legyen.

Lehetiink-e tévedésben a felől, hogy Né­
metország közvetítő fáradozása, a régi «be­
csületes alkuszi)) mesterség hogyan fog ér­
vényesülni? Németország e. bolgár kérdés­
ben eddig is Oroszország álláspontját kép­
viselte és már a szükséges következetesség­
nél fogva, saját tekintélye érdekében sem 
cselekedhetik másképen, mint hogy még na­
gyobb nyomatékkai tartsa fenn ez álláspon­
tot akkor, mikor Oroszország kibékitésére 
közvetítő hivatást vállal. Azután meg termé­
szetes dolog, hogy az oly «közvetítő misz- 
szió)) teljesítésénél a közvetítő inkább szá­
mit annak a félnek engedékenységére, kit 
szövetségesének vall és lekötelezettjének te­
kint, mint a másiknak, kinek durczás ellen­
kezését épen kiengesztelni szeretné. Német­
ország gyakran ugv értelmezte a mon­
archiánkhoz való viszonyt, hogy a mi ne­
vünkben is beszélhessen és a mi rová­
sunkra alkudjék. Ez ugyan elég lealázó, de 
külügyi vezetésünk magára vessen, ezért, 
miután soha önálló cselekvésre nem volt 
bátorsága és minden lépésében túlságos te­
kintettel volt a mi rendithetlen szövetsége­
sünk megegyezésére. Kerestük a gyámságot, 
meg is kaptuk.

A mi jámbor optimistáink abban remény­
kednek ugyan, hogy a pétervári utazásnak 
nem lesz szándékolt eredménye. Nos lehet 
ez is. de Vilmos császárnak okvetlenül az 
fekszik szivén, hogy utazása sikerrel is jár­
jon és a német politika is el fog követni 
mindent, hogy a császárnak ünnepélyes lé­
pése ne múljék el hiába. Ne legyen hát 
semmi illúziónk a felől, hogy a német poli­
tikának ismét oly fázisa következik, a mi­
kor a mi dicső szövetségünknek inkább ká­
rát. mint hasznát fogjuk látni. Ma a német 
politika alapgondolata ellenkezik azzal, a 
minek monarchiánk politikájának alapgon­
dolatát kell képeznie. Németország kompro­
misszumot kíván létrehozni Oroszországgal, 
oly kompromisszumot, melyre monarchiánk 
eddig hirdetett keleti program rajából kellene 
az engedmények árának kikerülnie. Mi 
pedig azt valljuk, hogy ez a programra 
semmi engedményt meg nem tűr és 
Apponvi Albert joggal hivatkozott az egész 
nemzetre, mikor választói előtt ugv nyilat­
kozott, hogy a külügyi politikánk által el­
fogadott elvektől hajszálnyi eltérésnek sem 
szabad megtörténnie.

Ne hitegessük hát magunkat Berlin felől, 
de vigyázzunk Bécsre. Legrosszabb szolgá-

nem nyúl többé a kártyához, előadásokra jár, kol­
lokvál és megállapodott körszakáit növeszt.

Igenis, igv lesz. Fogadom.
Szolid leszek, mint egy ösztöndíjas nyelvész.
Maiak néni, a szobaasszonyom, nem tudott hová 

lenni a csodálkozástól, mikor olyan korán látott 
hazatérni. Évek óta először történt. Eleinte azt hitte, 
hogy beteg vagyok.

Magyarázó feleletként igy szóltam a Treszka cse­
lédhez :

— Hallja-e Treszka, holnap reggel fél hatkor ki­
megy majd az udvarra, oszt' megnézi, hogy szép 
kék-e az ég; és ha tiszta idő van, bejön hozzám 
és fölkelt. Érti ?

A Treszka pedig azt mondta, hogy igenis érti.
Azután megvacsoráltam. Szalámit ettem vajas- 

kenyérrel. Vacsora után pedig nekiültem és irtani 
az öregemnek haza Putyoródra.

Beismerő, bűnbánó, Ígéretektől duzzadó levelet 
irtani. Szinte megsajnáltam magam, mikor a jó 
anyám könyeire gondoltam és az ő szeretetteljes, 
gyengéd szavaira:

— Látod, apjuk, ugy-e hogy mindig mondtam. 
Még sem rossz íiu az a Gábor. Olvasd fel csak 
meg egyszer azt a levelet, fiam.

Az én fülemben pedig még mindig búgott az a 
méla harangszó, mely Ível mintha csak az elfecsé­
relt múltat temettem volna . . .

Lefeküdtem. Meg voltam magammal elégedve.
Az én fekhelyemmel szemközt ott állott a volt 

lakótársam ágya megvetet len. Gazdája letette a szi­
gorlatot és néhány napra hazautazott Putyoródra, 
mert az az ö otthona is.

Hej, he; csodálkoznék most az a könyvmoly 
Bonczfi Friczi — igy csúfoltuk szegény orvosnöven­
dék fejét — ha itt látna feküdni féltizkor este, a 
mikor rendes időben belefogtunk a kalábriászba!..

Elalvás előtt még eltűnődtem kissé.
Lelki állapotom uj volt és érdekes. Érdemes 

tárgy a tanulmányozásra.
Meglesz-e az erőm, hogy meg tegyem, vagy job­

ban mondva, elmulasszam mindazt, a mit meg­
fogadtam önmagam előtt és abban a levélben, 
ott az asztalon ?

Megtérés-e az, a mit érezek, vagy egyszerűen 
csak az, a mit úgy hívnak, hogy «blazirtság,» a 
test kimerültsége és petyhüdtsége a léleknek, melyet 
a mohó élvezés szült és melyet uj élvvágyra fog 
változtatni a pihenés? . . .

Nem tépelődtem sokáig. Hisz olyan kitűnő igér- 
tetö az éjszaka csöndje, sötétsége.

Jónak és tisztának éreztem magam, mint a bib­
liai megtért fiú.

A kálvinién toronyóra kongásat, mikor elütötte 
a tizet, már csak homályos, zavaros távolságból 
hallottam.

Elajudtam.
Azt álmodtam, hogy szörnyen tudományos ma­

gántanára vagyok a római jognak és hogy annál 
a zöld asztalnál, a melynél annak idején engem 
faggattak a kegyetlen professzorok, most én nvo- 
moígatom az izzadó és számos pohár vizeket fo­
gyasztó jelölteket . • .

latot tehetnek azok, kik az önállóság 
hiányát, mely hivatalos politikánkat jel­
lemzi, még azzal akarják tetézni, hogy a 
közvéleményt is megfosztanák érdekeink 
természetes fölérzésétől és visszatartanák 
önálló felfogásának nyilvánításától.

Budapest, Julius 17,
Tartarusbaii czim alatt Ser magé Richard gróf 

horvát tartománvgyülési képviselő röpiratot irt. Az alvi­
lágban egyrészről Deák, Széchenyi s Wenclcheim, 
másrészről pedig Gaj\ Knicsanitb s egy az 1883-iki 
zavargások alkalmával meglőtt horvát paraszt társalog­
nak egymással a horvátországi viszonyokról. A társal­
gás tendencziája az, hogy Ausztria és Magyarország 
szláyjainak szolidaritása heterogén erőknek mesterséges 
produktuma egyszersmind következménye ama tévedé­
seknek. a melyeket egy évtized óta az osztrák és ma­
gyar kormányok elkövettek. A dualizmus a szerző sze­
rint megfelel a monarchia történelmi hagyományainak s 
meggyőződése szerint Magyarországnak csík teljesíteni 
kellene Horvátország jogosult életfeltételeit s a pánszlá­
vizmust Magyarországra nézve veszélytelenné tehetné.

Dálmácziánák teljes elhorvátositása, az olasz 
elemnek elnyomása s kiirtása, ez a Taaffe korszakban 
a bécsi intéző köröknek nem is nagyon leplezett czélja. 
Az clasz elemet a horvátok elleni harezban most újabb 
csapás érte. Dalmáczia sz-rbjei, a kik hosszú éveken át 
minden választásnál az alkotmányba olasz párttal tar­
tottak, most kibékültek a horvátokkal s velük szövet­
keztek. Azt mondják, houy Dalmáczia horvátaínak s 
szerbeinek kibékülésén leginkább Strossmayer djako- 
vári püspök buzgólkodott. A legközelebbi általános tar- 
tománygyülési választásoknál a szerbek már a horvá­
tokkal fognak szavazni.

Egy választás.
Időközi képviselő-választás nyár szakán, 

java munkaidőben, mikor a választók abban 
fáradoznak, hogy betakarítsák a mit isten 
adott s megszerezzék családjuk számára az 
egy évre szoló mindennapi kenyeret, min­
den esetre a ritkább jelenségek közé tartozik.

Ritkasága azonban még nem bírna ben­
nünket arra, hogy e helyen emlékezzünk 
meg róla. Más az, a mi arra indít, hogy a 
nagyigvnándi választó-kerületben ma megej­
tett választás alkalmából elmondjunk egyet- 
mást, a mi szivünket nyomja.

A választás eredményéről távirati rova­
tunk értesít. Fényes győzelméről tesz jelen­
tést a párt zászlajának, melyre a függet­
len Magyarország s az 1818 elvei vannak 
följegyezve.

Természetes dolog. Nincs benne semmi 
meglepő, a mi arra ösztönözne, hogy a győ­
zelemnek hozsannát zengedezzünk. A nagy- 
igmándi kerület e pártnak ősi kerülete volt 
mindig, függetlenül gondolkozó, elvükhöz szi­
lárd férfiak fészke, kiket meggyőződésüktől 
nem tántorítanak el melléktekintetek. Mit 
várhattunk volna tehát e Micsky Lajos ha­
lálával megürült választó-kerülettől, mint 
hogy újra olyan férfiú kezébe teszi le bizo­
dalmát, a ki ép oly szilárd, törhetetlen hive

De nemsokára kellemesebbre váltak az álom­
képek.

Előttem állott kékszallagos fehér ruhában az a 
szőke leányka es gratulált nekem, hogy sikerült 
megütnöm a vörös-kereszt-sorsjegyek főnyeremé­
nyét —

Egyszerre csak egy durva kéz kezdte rázni a 
vállamat.

— Ki az ?
— Én vagyok, ifiuur, a Treszka.
— No, mi a baj ?
— Semmi. Csak azt jöttem mondani, hogy ne 

tessék felkelni, mert esik az eső.
A legnvájasabb olvasó is könnyen felfoghatja, 

hogy mily dühbe hozott az a bárgyú szolgáló és 
elképzelheti, bpgy nem épen a legkcnetteljesebb ál­
dásokat szórtam a Treszka kóczos tejére.

Ádáz gondolatokkal fordultam a túlsó oldalamra. 
No. ugyancsak jól kezdődik a megtérés napja.

Esős, borús idő ; rossz kedv.
Aztán, meg még péntek is van. Ki kezdi a meg­

térést ezen a szerencsétlen napon ? Talán még bajt 
is hozhatna.

Hiszen egy nap ide vagy oda, úgy sem határoz.
Ekkép megnyugtatva lelkiismeretemet, ismét el- 

szenderedtem.
Épen egy fertály tizenegyet ütött a Maiak néni 

konyhaórája, mikor felébredtem.
No ez a nap már alaposan el van rontva — 

gondoltam magamban és sietve felöltözködtem.
Reggeli után pedig magamhoz váltottam egy 

szép ébresztő-órát, még pedig kerek hat forint és 
ötven krajezárért.

Ebben az órában összpontosult az én egész bi­
zodalmám. Ez fog engem a megtérés dicső munká­
jára ébreszteni holnap reggel.

Es miután abban az időben a főváros még nem 
ismerte a bizományosi ambicziókat és a népszolgai 
nagyravágyást, egy egyszerű igénytelen hordárral 
szállíttattam lakásomra az ébresztő órát.

Este felkerestem a kávéházban a kompániát.
A derék fiukkal akartam tölteni a vigság utolsó 

éjszakáját.
Ó, ha sejtették volna a hu pajtások, hogy mi­

lyen zokogó érzelmekkel játszottam velük az utolsó 
bánatos billiárdpártit, mennyire sajgó szívvel ültem 
le a kártyaasztalhoz és milyen háborgó kebellel 
ürítettem ki a pezsgős poharakat tűnő zajos ifjúsá­
gom ez önkéntes torán . . .

Bizony reánk hajnalodott, mikor haza bando- 
koltunk.

Elvégeztetett tehát.
Holnap, azaz hogy még ma megkezdődik a ko­

moly élet.
Ágyam szélén ülve, dbucsuztattam mindent, a 

mi kedves emlékként illatozott s ragyogott felém 
eddigi vig diákéletem tarka folyásából. .,.

A pajkos kalandok mulatságos emléket, az első 
szerelmeket, a préselt virágokat, a korcsmái törzs­
asztalt, a barna pénztárosnöt, a ki mindig prele­
gált és a fiukat egyenkint....

Emelkedett hangulatban aludtam el.
Hanem az álmom nyugtalan volt.

lesz a függetlenségi és 48-as eszméknek, 
mint megboldogult előde volt.

Nem is kételkedtünk egy pillanatig sem, hogy 
a függetlenségi párté lesz a diadal ez alka­
lommal is. Hisz, hogy máskép essék, vagy 
a kerület érzületének kellett volna ok nélkül 
megváltozni, vagy az ország helyzetének ja­
vulni a jelen kormány vezetése alatt annyira, 
hogy a vele szemben való állásfoglalás el­
veszítse alapját.

Az előbbit föltenni sértés lett volna egy 
jóra való, becsületes népre; ez utóbbinak 
pedig ellent mond minden, de minden, a 
mit magunk körül látunk és tapasztalunk.

Javulás! Hogy valaki nálunk javulásról 
beszélhessen, ahhoz vagy hóbort kell, vagy 
— szubvenczió. Józan eszű ember ilyet nem 
állít komolyan, a mili tar izmus, a reakezió, a 
zilált közviszonyok, a hasztalanul viselt 
óriási terhek, a korrupezió s a nemzet va­
lamennyi osztályai részéről hangoztatott jo­
gos panaszok e korszakában, melybe nagy 
részt egyenesen a jelen rendszer és féríiai 
vezették bele a nemzetet.

Hát egy olyan kerületben, mint a nagy- 
igmándi, okvetetienül győzni kellett annak a 
pártnak, mely a leghatározottabb állást fog­
lalja el e rendszer és emberei ellen.

A mit azonban különösen ki akartunk 
emelni, az, hogy a függetlenségi zászló hor­
dozói azt a fényes gvőzedelmet e kerületben 
és azokkal a tiszta, becsületes eszközökkel 
vívta ki, melyben e pártnak legnagyobb er­
kölcsi ereje áll, s mely erővel szemben hatás­
talannak bizonyul, úgy itt, mint más függet­
lenségi kerületekben a hatalomnak minden 
szervezett apparátusa, exponált közegei, pénze, 
pressziója, rettegtetése, nyájaskodása és 
egyéb agyafúrt kortes-eszközei.

Micsoda fegyverekkel harczolt ez alka­
lommal az ellenfél, azt nem tudjuk. Annyi 
jutott csak tudomásunkra, hogy kijátszot­
tak egy köztiszteletben álló agg férfiút, 
a kinek a közélet egyéb terein elismerésre 
méltó érdemei vannak, fölléptették előbb 
kormánypártinak s a mikor látták, hogy igy 
aligha boldogulnak, kiadták pártonkivülinek 
s mikor ez sem mutatkozott elegendőnek 
az üdvösségre : bejárták a kerületeket — 
hiszszük, hogy a jelölt tudtán kívül — vö­
rös lobogókkal, a kommunárdok zászlajával 
s úgy akarták megtántoritani azt a népet, 
mely az 1848-hoz esküdött.

Becsületére válik, hogy egy pillanatig sem 
habozott leverni ezt a rut tizeimet s biz­
ton hiszszük, hogy ott, a hol a független­
ségi elveknek oly hívei vannak, mint e ke­
rületben, ez után is mindig haszontalan lesz 
minden ellenséges machináczió, mert az ily

Mintegy átlátszó gyászfátyol mögött viharosan 
kergették egymást a múltnak napos-borús képei .. .

Csakhamar a régi vig társaságban találtam ma­
gam. Daloltunk és öblös poharakat ürítettünk ideál­
jaink egészségére.

A dal, költészet és szerelem örök, dicső három­
sága dagasztotta ifjú sziveinket. .. .

Majd a vizsgaasztal mellett ültem verejtékes hom­
lokkal.

A tanárok vallattak és én nem vallottam semmit.
Azután úgy éreztem, mintha halk suhogás vo­

nulna kis szobámon végig, mintha valaki fölém 
hajolna és csakugyan a rózsaszínű ködből kikelve 
vigasztalóan nyújtotta felém puha fehér kezecskéjét 
az a kékszallagos fehérruháju szőke leányka ...

Ajkaimhoz emeltem azt az alabástrom-kezet------
Nagy isten, mi ez?
Pokoli zaj riaszt fél édes álmaimból.
Lám az átkozott ébresztő-óra berreg odafenn az 

almáriomon.
Nem hallgatsz el, te ördögi masina ?
Világos van már, hanem a fejem kábult és a 

tagjaim ólomnehézségüek. Alig bírom kinyitni sze­
meimet.

Leveszem az almáriomról az ébresztő-órát, mely 
még mindig berreg rettenetes, fülhasogató lármával.

Él akarom hallgattatni, hiszen még csak hat 
óra van.

Nem megy sehogysem.
Végre ideges düh fog el.
Rázom, himbálom, nyomom, fricskázom azt az 

órát.
Mind hasztalan.
Az csak Iármázik tovább.
No megállj. Engem nem fogsz bosszantani. Ne 

neked!
És mérges elhatározással az ágyam alá hajítot­

tam az-ébresztő-órát.
így-

iá

És az óra csakugyan elnémult. Úgy éreztem, 
mintha valami bosszantó ördögöt fojtottam volna meg.

Ép a fal felé készültem fordulni, hogy tovább 
aludjam, midőn abból a másik ágyból megszólalt 
egy ismerős hang.

Meglepetve tekintettem oda.
Nagy ég !
Ott feküdt, könyökére támasztva fejét, az édes 

apám.
— Ejnye, ejnye, Gábor, mit vétett neked az az 

ébresztő óra? — —
Szécsi Ferencz.

A pap hídja.
— Mexikói legenda. —

Don Juan de Nava Spanyolországban született, 
előkelő családból s helyzetéhez méltó, kitűnő neve­
lésben részesült. Előkelő névvel, nagy műveltséggel, 
tekintélyes vagyonnal lépett a világba; annál na­
gyobb lett aztán ismerőseinek csodálkozása, hogy 
egy napon a papi pályára lépett. Miéi t ? nem tudta 
senki. Talán ellenállhatatlan vonzalom a vallásos

nép nem rendül meg suba, megáll az jól 
megválasztott politikai hitvallása mellett, mint 
a Sión h- gye.

VIDÉK.
* Nagy-Igmá teen rr.a volt az uj képviselőválasz­
tás, a melyet Micskey Lajos elhunyta tett szükségessé, 
A választás lefolyásán ! a következő sürgönyöket kaptuk, 
D. u. 4 órai távirat szerint Kun Miklós függetlenségi 
párti jelölt ekkor 720 szavazattal volt előnyben László 
József pártonkivüli jelölttel szemben, a kit a kormánypárt 
léptetett fel. Ghyczy József választási elnök és a köz- 
Jgazgatási tisztviselők Pöcze János főszolgabíróval élü­
kön pártatlanul és dicséretre méltó tárgyilagossággal 
viselik tisztüket. Esti hét órakor kelt sürgönyünk a kö­
vetkezőket jelenti: Fun Miklós íüggetlenségi negvven- 
nyolczaspárti jelölt 70S szazazattöbőséggel leírhatat­
lan lelkesedés mellett képviselővé választatott. Ü-Szönyt 
Komlód és Kis-Igmánd tisztán függetlenségi szava­
zatokat adtak. A függetlenségi pártot Polonyi Géza 
képviselő lelkesítette.

* Körös horvát város képviselőtestülete a királv ural­
kodói jubileumi alkalmából kétezer forintot adományo­
zott egy Zágrábban létesítendő orvosi egyetem javára 
és 200 frtnyi ösztöndíjat egy körösi illetőségű orvostan­
hallgató számára. Eranilovics püspök ugyané czélra 
1000 irtot adományozott.

* A tiszai ág. evang. egyházkerület évi köz­
gyűlése augusztus ti-dikán és 7-dikén Ívsz Kassán.

* A tiszántúli ev. ref. egyházkerület őszi köz­
gyűlése szeptember 17-dikén lesz Debrecenben.

* H.-Borogon tagositani akarják a 17 ezer kát. hol­
das határt. A múlt héten szavaztak a birtokosok hold 
szám szerint. A többség a tagosítás mellett nyilat­
kozott. A debreczeni kir. törvényszék a tagosítás 
ügyének vezetését Bay Gábor törvényszéki bíróra 
bízta.

* Kolozsvárról távirják mai kelettel : A városi kép­
viselő testület mai ülésében tárgyalta a vízvezeték 
ügyét és elhatározta, hogy a vízvezetéki szabályrende­
leti javaslatot elfogadja és megerősítés végett felterjeszti 
a belügyminiszternek.

* Arvamegye ma az elhunyt Szmrecsányi Dáriug
helyébe uj főispánt kapott. A hivatalos lap mai száma 
közli a következő királyi kéziratot: A beiügvminiszte­
ri um ideiglenes vezetésével megbízott személyem körüli 
magyar miniszterem előterjesztésére: Szinrecsdnyi 
György királyi tanácsost és Arvamegye alispánját ezen 
megye főispánjává kinevezem. Kelt lseidben, lö88. évi 
július hó Ö-én. Ferencz József\ s. k. B. Orczu 
Béla, s. k. J
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II. Vilmos császárt Kronstadt közelében negy­
ven hadihajóból álló orosz flotta fogja üdvözölni. 
Sándor czár és neje tegnap este Beterhofba utaz­
tak; de hogy ott, vagy a sik tengeren fogadják-e 
császári vendégüket, még nem tudni. A császár- 
találkozásról czikkező Standard arra a követke zte­
tésre jut, hogy a két császár tanácskozásai­
nak nem lesznek politikai következményei, de 
lehetséges, hogy vihar hírnökei azok. Oroszor­
szág bizonyos czélokra tör, a melyek elérése 
Ausztria-Magyarországot súlyosan megkárosítaná. 
Németország nem akarja, hogy Ausztria-Magyar- 
ország kárt szenvedjen, de Oroszországgal sq 
akar viszálykodást, mert attól tart, hogy Fran-

eszmék iránt, talán keserű csalódás vagy bánat vitte 
erre a lépésre, nem sejtette senki.

Szóval Don Juan de Nava a papi pályára lépett 
és világi javait az egyháznak ajándékozva, a kegyes 
vallásos életre adta magát. Az uj pályán csakha« 
mar közkedveltségnek örvendett és a király, szá­
mos kitűnő szolgálata elismeréséül, a Calatrava-rend 
keresztjével díszítette mellét.

Juan de Nava nem sokára uj elhatározással lepte 
meg híveit. Elhatározta, hogy Amerikába Uj-Spa- 
nyolországba költözik. Sokat találgatták a derék 
pap hirtelen elhatározásának okait, de határozottan 
nem is sejtették. Hihető azonban, hogy az a körül* 
mény vonzotta a derék papot az újvilágba, hogy a 
mexikóiak sorsán, kiket a spanyol hódítás óta a 
legkegyetlenebb bánásmódban részesítettek, némileg 
enyhítsen.

Juan de Nava tehát az uj világba hajózott, hon­
nan csak néha-néha érkezett, tudósítás szent és ered­
ményes működéséről. Mexikóban csakhamar rend­
kívüli hírre vergődött a szent férfin. Uj hazájának 
papjai, sőt az inkviziezíó bírái is nagy tiszteletben 
részesiték, kikérték tanácsait, úgy hogy szellemi be­
folyása rövid időn egész uj hazájában érvényesült.

Élete valóban önzetlen és példaszerű volt.
A mint egykor vagyonát az egyháznak adta, úgy 

adta most napi jövedelmét a szegényeknek, és sok­
szor másnapra még ennie sem maradt.

Ilyenkor elment egy-egy szegény hívéhez és mint 
egy koldus kért egy kis ennivalót.

Lakhelye városának La Traza nevű részében 
volt. Ez a városrész az indián lakosságnak szolgált 
lakhelyül. De Nava, ki e szegény elnyomottakra 
volt főfigyelemmel, megnyerte a félvad nép tisztele­
tét és rokonszenvét, úgy hogy a városrész Jegve- 
szélyesebb utczáin éjjel-nappal nyugodtan járhatott; 
itt mindenki tisztelettel hajolt meg a szent férfin 
előtt.

*

Egy nap nagy változást idézett elő az életében, 
Mint rendesen künn járt a város utczáin hívei kö­
zött, midőn egy kis leányka közeledett feléje, a ki 
kicsiny kezeit összetéve, alamizsnáért könyörgött 
Juan de Nava megfogta a kis leány kezét és kér­
dezősködött sorsa felől. Szomorú volt e szegény 
gyermek sorsa. Valami nagy városból hozták ide a 
szülei hajón, valami nagy vizen át. Anyja a hajón 
meghalt, csak apja maradt életben. Egyszer aztán 
az is eltűnt s azóta koldulva keresi kenyerét.

Szegény gyermek!
Juan de Nava haza vezette lakásába a kis leánytj 

s magánál tartotta.
Ettől fogva élete sokat változott. A kis fogadott 

leány iránt való érdeklődés sokszor napközben ia 
haza szólította hívei közül; s midőn lassankint 9 
leánykából hajadon fejlett, egy barátjának az any* 
jál kellett magához vennie, mert a leány többé 
egyedül nem lehetett.

A leányt Millan Beatrixnak hívták.
Az évek múltak s a szerény kis gyermekből 

szerény, müveit, okos és vallásos leány lett.. Nein 
több-e ez, mint az alkirály udvarhölgyéűlfik M)
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cziaország iroszországban szövetségest nyerhetne. 
Mindezekben he kell látni, hogy a császárlátoga- 
tás egyedüli praktikus eredménve meghosszabbítása 
lesz a mostani helyzetnek, a melyben Ausztria-Ma- 
gyarország Oroszországot. Németország Francziorszá- 
got kíséri ober szemmel s fegyverkezik mind a négy 
hatalom, de egyik sem meri az első csapást. Ausz- 
tria-Magyarország soha sem fog többé szabad kezet 
engedni Oroszországnak a Balkán-félszigeten s Xé- 
metomvag .^oha sem fogja megengedni Oroszország­
nak Ausztria megsemmisítését. Mindama remények­
nek. a mely» két a császárlátogatás és Németor­
szágnak látszólagos barátsága az oroszokban kel- 
r- mé. I; ik az a hatásuk le.-z, hogy a czárt 
aggro.~ziv magatartásra hajlandóbbá fogják tenni,
' Vert koOkódunk mi abban — Írja a Standard — 
hogy a küszöbön álló találkozás szüksegképen 
kedvező lenne a békére.

\ Xor/i'7c'*f.?'h* Allgemeine Zeitung foglalkozik a 
JY 'je Vrorj i ama czikkével, a melyben arra 
te uva, hogv a •-sá.'Zartalálkozást Németország k ez­
re menyezte, azt fejtegeté, hogy a német kormány 
e:-í : kuvc kvztethetőleg nagyobb szükséget érzi a 
k-.zeled-^nek, mint az orosz kormány. A N. Alig. Ztg 
. ::-i mt ez azért történt, mert Németországban ud­
variasabbak az emberek, mint a pánszláv szerkesz- 

k szoktak lenni. Berlinben semmi feltűnőt sem 
•.••kainak abban, hogy Vilmos császár, mint ifjabb 
rokon teszi az első lépést; ebből a berlini kezde- 
nv'ny•'•zésből azonban azt következtetni, hogy Xé- 
metorszag kormánya erősebben érzi a közeledés 
-zuksi-get, mint 1‘étervárott érzik, nem egyéb, mint 
az az.'iai doiyf s az ázsiai tudatlanság.

i'gv,;ncsak a Norddeutsche Alig. Zeitung czafolja 
• • ói;-! Jlatin ama híresztelését, mely szerint Kis­
mar k m*‘g 1. Vilmos császárnak hosszabb külügyi 
exoozet készített volna, mely azonban Frigyes trón.

: A;us hamar bekövetkezendő halálára való tekin- 
teVeh fia. a mostani császár számára volt szánva s

: í> FI. Frigyes császár alatt Bismarck rémüle­
tre Londonba került. — Franczia lapok amaz el­
lősz'-Msére, hogy Frigyes császárné a német orvo- 

k invaíaios jelentébe alkalmával botrányos leleple­
zi sekkel fenycgetődzöít, megjegyzi a Norddeutsche: 
V.k gszomont. hogy Frigyes császár fenséges öz- 
v gy réz ily rágalmakat terjesztenek s ez nem 
eme’heii a tiszteletet a franuziák politikai ítélete 
iránt.»

1 császár találkozás árnya már látható Bulgá- 
r okin. A t Times»-nek jelentik Szófiából a követke­
zőket: itt az a hír van elterjedve, hogy Burián, 
óm:'rrk-magyar konzult. Bécsbe szólították a végből, 
hBismarck és Kálnokg küszöbön álló találko­
zása alkalmából a kabinetnek Bulgária helyzetéről 
szóbeli jelentést tegyen. Még a fejedelem közvetlen 
L rnyezeleben is azt kezdik most rebesgetni, hogy 
annak aiiása felette nehéz, csaknem tarthatatlan.

11 Lipót belga király Keresztéiy dán király meg­
hívására augusztus közepén meg fogja látogatni 
Konenhágában a skandináv kiállítást. Innen II. Li- 
P' 1 király Berlinbe megy megtenni a német csá­
szári udvarnál az első látogatást.

Az angolok újra kénytelenek háborúra iegvver- 
kezni a zuluk ellenében. Már április hóban törtek 
ki zavargások a zulu földön. A zavargók élére 
Donizulu, Cetewavo fia állott. Múlt hó 22-ikén Usibe- 

■ A. a kit Cewayo fölötti győzelme után a brit kor­
mány elismert, az uzuíuk Irumánál az északi 
zui 1 ioidön megtámadták s jelentékeny veszteséggel 
visszavertek. Smith tábornok a lázadók ellen sietett, 
de sok akadályt kellett elhárítani, a mig oly sere­

get szervezhetett, a mely szembeszállhatott Doni- 
zuluval. Donizulu seregét 1000 főre teszik, mig 
Smith tábornokét 1000 főre, kik közt 800 angol 
van. Az eddig Kairóban állomásozott lövész-zászlóalj 
parancsot kapott, hogy a délafrikai partokhoz in­
duljon.

A Parncllisták tiltakozása ama gyanúsítás ellen, 
hogy a phoenix parki gyilkosságba részesek, tegnap 
foglalkoztatta az angol alsó házat. Smith miniszter 
az erről szóló távirat szerint kijelenté, hogy Par- 
neVen a sor, hogy a kormánynak az ODoncll-féle 
perben felhozott vádak megvizsgálására kinevezendő 
bizottságra vonatkozó indítványát elfogadja-e vagy 
sem. Ha elfogadja, kívánatos lenne, hogy az első 
olvasás meg ma megtörténjek, mivel a kormány 
nem engedheti meg, hogy a ház többi dolgai meg­
szakítást szenvedjenek. Parnell a ház elnapolását 
kívánja indítványozni. Beszede alatt az elnök há­
romszor rendrcutasitja. Parnell kérdi a minisztert, 
vájjon hiszi-e, hogy az érdekelt személyek, mint a 
birkák elfogadjak a mészárosokból álló jurynek ité- 
etétV Végül a ház elfogadta első olvasásban a 
Parnell és tarsai ellen felhozott vádak megvizsgálá­
sara kiküldendő bírósági bizottságra vonatkozó ja­
vaslatot. Parnell kijelenté, hogy hallatlan, hogy nyi­
latkozatot kérnek tőle az iránt: elfogadja-e a javas­
latot vagy nem, még mielőtt a javaslat szövegét és 
a bírák neveit ismerné.

A Boulanger az ardechei kiáltványnyal egyidejű­
leg Nordmegye választóihoz intézett nyílt levelet, a 
mely a következőleg hangzik;

Nordmegye választói! A julius 12-iki botrányos 
ülésről szóló jelentés bebizonyította, hogy mit var­
hatunk a képviselohaz haldoklóitól, a kik nagy or­
szágunkat oly nyomorult állapotba akarják hozni, a 
minőben ők maguk sínylődnek. Ez a parlament, 
melynek legtöbb tagja jelöltsége idején megígérte a 
revíziót, ma e javaslatot ugv fogadja, hogy lehurro- 
gatja és szidalmazza a képviselőt, a ki beterjeszti. 
Meg akarja tartani az 1875-iki alkotmányt, mert ez 
védi meg leghathatósabban e képviselők határozat­
lanságát, kicsinyes nagyravágyásukat és a semmit­
tevéshez való ragaszkodásukat. Én is megígértem 
önöknek a revíziót és a képviselőház feloszla­
tásai. De én nem tartozom azok közé, a 
kik képviselői állásukból ipart űznek vagy 
szinekurát csinálnak. A képviselőház munka- 
zavarói oly szilárdul elhatározták, hogy meg­
akadályoznak a cselekvésben, hogy még csak be­
szélni se engedtek. A kormányelnök, a ki a közö­
sen vezetett nordmegyei választási haruzban meg­
büntetett gonosztevőknél rendelte meg és a 
választóknak ingyen küldette az ellenem irányuló 
alávaló röpiratokat és szemérmetlen képeket, egy 
oly republikánus igazságos követeléseire, a ki végre 
elérkezettnek látta a pillanatot az igazi köztársaság 
felállítására, csak gorombaságokkal tudott, vála­
szolni. A többség, melyet az 1889-iki napoktól való 
eszeveszett félelem pillanatra összetartott, természe­
tesen helyeselte szavait es a tehetetlenségnek és 
alávalóságnak eme szövetsége ismét meggyilkolta a 
szószék szabadságát. Nordmegye választói! Méltó­
ságom, valamint a tiétek is arra kényszerűéit, hogy 
elfogadjam a kihívást és Francziaországhoz feleb- 
bezzek, a mely dönteni fog meggyalázóim fölött és 
én fölöttöm. Ti helyeselni fogjátok eljárásomat, a 
mely azé az emberé, a ki a haza és a nemzeti 
képviselet becsületet a személyes érdekek kérdései 
fölé helyezi. Éljen Francziaország! Éljen a köztár­
saság! Boulanger tábornok.

Az orosz véderő reformjáról szóló czári ukázről 
a következőket közük : Eddig a katonai szolgálati 
idő Oroszországban tizenöt év volt, melyből a be­
sorozottak öt évet a rendes hadseregben, tiz évet 
a tartalekbnn töltöttek. Ezenkívül minden védképes 
orosz alattvaló negyven éves koráig a véderő kö­
telékébe tartozott. A legújabb rendeletek a szolgá­
lati időt tizenötről tizennvolcz évre emelik, melyből 
öt a rendes hadseregben, tizenhárom a tartalékban

töltendő, míg a katonakötelezettség ideje a negyve­
nedik életev helyett a negyvenharmadikig terjeszte­
tik ki. Ez intézkedések következtében az orosz had­
sereg legalább tioO.OOO főnyi szaporodást nyer. 
Ezenkívül az évi ujonczjutalék, mely mar a török 
háború óta évről-évre emeltetett, a legutóbbi 
235,000-ről 250,000-re szaporiUatott s így ez a 
rendszabály maga öt ev alatt 75,000, tizenhárom 
év alatt 190,000 emberrel szaporítja a hadsereget.

ÚJDONSÁGOK,
- jul 17.

A fürdőévszak beálltával értesítjük t. előfize­
tőinket, hogy kiadóhivatalunk a lapot, akár­
hányszor változtatják is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküldi, ha a tartózkodási hely változ­
tatása vele levelezőlapon idejekorán közöltetik. 
A levelező lapra mindig egy addig használat, 
ban volt czimezalag felragasztása is ajánlatos.

— Személyi hírek. Káinokig Gusztáv gróf 
külügyminiszter tegnap íschlbe érkezett a királyhoz.
— Auguszta özvegy császárné tegnap Baden-Baden- 
ből hatheti tartózkodásra Koblenzbe utazott. — 
Mary hannoverai herczegnő Gasteinből Gmundcnbe 
utazott. — Orczy Béla báró a király személye kö­
rüli miniszter Becsből Budapestre érkezett. — Szö- 
gyény-Marich László külügyminiszteri osztályfőnök 
tegnap szabadságra ment és Karinthiába utazott.
— Dr. Vályi János eperjesi g. k. püspök Smerd- 
tonka sze esmegyei birtokára utazott. — Dr. Bra- 
mann berlini orvos, a ki San-Remoban február 
9-én Frigyes német császáron a gégemetszést vég­
rehajtotta, a berlini egyetemen a sebészet magán­
tanára lett. — Dr. Morelli Károly rókuskórházi fő­
orvos négy hétre Londonba utazott.

— A király a hadgyakorlatokon. Mint már több­
ször említettük, a király szeptember harmadikén Cseh­
országba megy Prága környékére, hogy a hadgyakorla­
tokon jelen legyen. Innen szeptember ti-kán St-Pöltenbe 
megy s pár napi itt tartózkodás után a gráczi hadgya­
korlatokat íogja megtekinteni. Végre szeptember 12-ikén 
Belovárba utazik. Kíséretében lesznek Rudolf trónörökös, 
Albrecht főherczeg, Paar gr. és Popp b. föhadsegédek, 
Thúrn-laxis hg főlovászmester, Wolkenstein gr. fökony- 
hamester, dr. Lányi főorvos s a lovas és gyalog testőr­
ség szakaszai. Belováron a király a főispán házában fog 
lakni, a trónörökös az ezredes lakásán, Albrecht fő bér­
ez eg pedig a papiakban lesz elszállásolva. A hadgyakor­
latok végeztével a király visszatér Bécsbe, a honnét 
Magyarországba jön.

— Nagy alapítvány. Csongrádról Írjak lapunknak, 
hogy Kun-Majsán a nemrég elhalt Csontos Mihály gyer­
mektelen gazdag ember hatvanezer forintot hagyott egy 
felső leányiskola alapítására, melyet apáczák fognak 
vezetni.

— A három német császárnő. Tekintettel arra, 
hogy a három német császárnő elnevezése : Auguszta, 
\ iktória és Auguszta \ iktória, a nevek egyformasága 
következtében sok zavarra ad okot, a német császár, 
édesanyja beleegyezésével elrendelte, hogy Frigyes csá­
szár özvegyét Viktóriát, ezentúl Frigyes császárnénak, a 
mostani német császárnét Viktória császárnénak és 
I. Vilmos császár özvegyét, mint eddig is, Auguszta csá­
szárnénak nevezzék.

— A szegedi honvédség hadgyakorlata.JA szegedi 
V. honvéd gyalog féldandár őszi hadgyakorlatai aug. 
hó 25-én kezdődnek meg s kivételesen csak 25 napig 
fognak tartani. A féldandárnak Becskereken állomásozó 
harmadik zászlóalja a gyakorlatukra bevonul Szegedre. 
A szegedi V. és a szabadkai VI. féldandár zárgyakor­
lata Szabadka környékén megy végbe, a mikor az egész 
45-ik gyalogdandár együtt lesz Kreybig tábornok pa­
rancsnoksága alatt.

— Mária Valeria főherozegnő kalandja. Mária 
Valeria löherczegnő a minap udvprhölgye kíséretében 
kirándulást tett a hegyek közé. Útközben utolérte az 
eső' 8 kénytelen volt egy paraszt viskóban keresni me­
nedéket. A kunyhóban hamarjában teát főztek és 
pompás angol rostbeel-et sütöttek számára. A főherczegno 
egyszerre egy tányér húst tett vendégszerftő háziasz- 
szonya elé, a ki az első falat után félretolta a tányért 
s a főherczegno ama kérdésére, hogy miért nem eszik, 
igy válaszolt: «Étvágyam csak volna, de ilyen nyers 
húst nem tudok enni, maguknak városi embereknek 
ugyancsak jó gyomruk kell hogy legyen.»

— A magyar hírlapirodalom Temesváron na­
gyon mostoha gyermek számba megy, a mi egyáltalá­
ban nem mutat arra, hogy ez a népes és intelligens 
délmagyarországi város valami igen nagy érdeklődéssel

viseltetnék a magyarosodás eszméje iránt. A napokban 
érdekes kimutatás járta be a lapokat a hazánkban ez 
idő szerint megjelenő hírlapokról. E kimutatás szerint 
örvendetes haladás észlelhető a magyar hírlapirodalom 
terjedésében. Nem ugv van ez azonban a részietekben, 
különösen pedig Temesvárt illetőleg. Egyetlen magyar 
napilap mellett itt három német napilap áll fönn. A 
postán érkező lapok 80 százaléka német újság: s ha 
nagy számban érkezik is az Egyetértés, Pesti Hírlap, 
Budapesti Hirlap, Budapest, Nemzet, de a Pester Lloyd 
egyediül oly mennyiségben érkezik ide, mint az 
összes fővárosi magyar lapok. Nagy kelete van a 
bécsi német lapoknak is és annál szomorúbb, hogy 
szépirodalmi lapjainkból alig megy néhány példány 
Temesvárra, ellenben a bécsi és németországi illusztrált, 
valamint divatlapok nevezetes mennyiségben érkeznek 
úgy egyes előfizetők, mint a könyvárusok számára, a 
kik aztán széthordatják. Ugyanígy állunk az élczlapok- 
kal is. Magyar élczlapokból valamennyit össze­
véve tizeclrész annyi megy oda mint magából a 
-Fügende Blätter»-bÖl. Ez maga több mint 100 
példányban jár Temesvárra.

— A Máltai-lovagrend történetéből a párisi 
Figaro ma érkezett száma a következő érdekes rész­
leteket közli: Malta szigetének eleste után, a rend 
Oroszországba menekült a hol I. Pál < zár támogatása 
mellett újra szervezkedett. Ma a máltai-lovagrend szék­
helye Rómában van. A rend, habár kevésbbé gazdag és 
hatalmas mint azelőtt, de oly tekintélyes még sohasem 
volt, mint most. Már akkor mikor korlátlan ura volt 
Malta szigetének meg, voltak rendes képviselői a külföl­
den s nemrégen bécsi követe a diplomaeziai kar leg- 
idősbbje volt. A gothai almanach, a dipiomácziának 
ezen hivatalos évkönyve, a fejedelmek sorában említi a 
rendet. A rend jelenlegi nagymestere, Ceschi-di-Santa- 
Croce herczeg, egy előkelő trieszti család sarja, a kit a 
magyar király és osztrák császár tett herczeggé, a ki 
Európa többi uralkodóival együtt viseli a rend jelvé­
nyeit. A gothai almanach egy több mint 3000 névből 
álló lajstromot közöl a rend tagjairól. Lasigerie tábor­
nok, a ki szintén tagja a rendnek legközelebb egy nagy 
feladattal akarja megbízni a rendet és pedig az afrikai 
rabszolgakereskedés elnyomásával.

— Honvédségi gyakorlatok. A honvédelmi mi­
niszter az őszi gyakorlat kezdetét a m. kir. első hon­
védhuszárezrednél augusztus hó 22-ikére tűzte ki. Az 
ezred bevonuló legénysége és lovai, a budai kaszárnyá­
ban helyszűke miatt el nem helyezhetők. Ez okból Zol­
tán Elek ezredes átiratilag fordult Pestmegye közönségé­
hez annak megengedése iránt, hogy az augusztus 22-től 
szeptember hó 9-ig terjedő időre 130 huszár lóval 
együtt, valamint 5 tiszt 1 — 1 tiszti szolgával és 10 da­
rab tiszri lóval Csepel községbe legyen szállásolható. Ez 
elhelyezésre Csepel községe annyival is inkább czélsze- 
rünek bizonyult, mert a helység körül eiteiüíő száraz 
homokos kincstári legelők igen alkalmas gyakorló térül 
szolgálnak s mezei kártérítések s ebből folyó súrlódások 
elő sem fordulhatnak.

— Sztrájkoló főnök. Briinnböl Írják, hogy óit a fonók
már egy hét óta sztrá kolással fenyegették munkaadói­
kat. Fenyegetésüket mint Brünnből táviratozzak, ma 
tény eg beváltották. Néhány gyárban már tegnap este 
és ma éjjel merültek tel lényeges differencziák a mun­
kások és munkaadók közt. Eddig csak a szákfo­
nók szüntették meg a munkát. Teuber József fiai, 
Kafka Móricz és fia, Schwarz Zsigmond, Bérén 
Móricz és társa, Skuzeczky Frigyes gyárosok, mun­
kásai ott hagyták gazdáikat. Eddig mintegy ezeren 
strájkobak. A brünni kártolyfonúk zavartalanul működ­
nek. A sztrájkolok a szabad ég alatt nagy gyűlés szán­
dékoznak tartani. Itt attól tartanak, hogy a sztrájk az 
összes szövő iparra ki fog terjedni. A munkások 
azt kívánják, hogy a heti minimális munkabér nyolez 
forint legyen. A rendőrség kellően intézkedett, hogy
a sztrájkolók a közrendet meg ne zavarják. Ed­
dig legkisebb oka sem volt a közbelépésre. Való­
színű, hogy a sztrájk ma a posztógyárak fonó mű­
helyeire is ki tog terjedni. A szövők még nem hajlan­
dók a strajkhoz csatlakozni. Erűimben összesen 3000 
lonómunkas van. A strájkolók nagyon bíznak abban, 
hogy a gyárosok engedni fognak s teljesítik követelései­
ket: megadják a nyolez forintot hetenkint mint minimu­
mot s az éjjeli munkát egészen megszüntetik. Elhatá­
rozták, hogy a rendőrségnek legkisebb okot sem adnak 
a beavatkozásra. A gyárosok tekintettel arra, hogy most 
úgyis kevés dolguk van, nem hajlandók a munkások 
követeléseit teljesíteni, mert a munkaszünetből úgy ^-em 
lesz nagy káruk. Egy Brünnből hozzánk érkezett táv­
irat szerint a sztrájkoló munkások estére a Iíafka-féle 
gyár megostromlását tervezték. A városban megíet-

Vnye. csalárd ragyogása? Beatrix reggelenkinteljárt 
leveloatyja templomába imádkozni.

Egyszer azonban nagy zavargás történt a város- 
• szben : a részeg tömeg egészen a templomajtóig 

damit. Ekkor Juan de Nava. féltve nevelt leányát, 
meghagyta neki, hogy ezentúl a város műveltebb 
v-zébr', a San IJyppolit-egyházba járjon imád­
kozni.

ki latta meg Beatrixet legelőbb Sárrázó Do­
mingo. egy nemes származású kicsapongó iiju ; szép 
mint egy női eszménykép és gazdag mint egy ke- 
le indiai náboi>. Pénzét marékkai szórta minden 
ünnepélyes a kálómkor, hogy egy kis népszerűségre 
tegyen .-zerh

törekvése mégis hm kísérlet maradt. Társai sem 
szerettek, nem mintha jobbak lettek volna mint 
talán -earrazo. hanem mivel ennek egyéniségében 
volt valami visszataszító, a mi távol tartotta
őket tőle.

Kicsanongö eleteért egyszer megfenyegette az 
mqiizicziu, hogy máglyára kerül Sárrázó. Ettől 
lógva < aknem ejjei-nappal a templomban ült, hogy 
a vadakat hamisaknak bizonyítsa.

L a templomban talán nem csupán a szent 
szűz ártatlan arczan legeltető bűnbánó szemeit a 
derek lovag; legalább alig hitte volna ezt el az, 
a !"i látta a ie-mj-lomokat naponkint a város szebb­
re! szebb hölgyeivel megtelni.

Midőn a San-Hyppolitban Sárrázó először meg- 
la‘ta a szép fiatal leányt, el volt tőle hajolva; kö- 
yeüc s nem kellemes meglepetésére a Juan de Nava 
házába látta betérni.

L pereztöl fogva minden idejét a szép leányra 
szánta, minden törekvése az ő vonzalmának meg­
nyerje lett. De nagyon is kétes vállalat volt ez 
oiyan föánvnyal szemben, mint Beatrice de Millan.

Sárrázó minden képén halójaba akarta keríteni 
áldozatát, de mind hiába. S ha meg haraggal 
utasította volna vissza öt a leány, talán még lehe­
tett volna reménye, de az a hideg, megvetéssel pá­
rosult közöny, a melylyel vele elbánt, nem változ­
hatott soha.

Sárrázó vad szenvedélyét azonban nem ölte meg 
rsak megváltoztatta ez a gyilkos közöny: forró sze­
relme féktelen gyűlöletté lett.

Gyűlölte a lányt, a ki őt visszautasította és gvü- 
tolte a papot is. mert tudta, hogy Beatrice nemes 
nevelőapja vezetése alatt lett ilyenné. Haragja nem 
ismert határt. Üldözni kezdte őket.

Midőn Juan de Nava meghallotta, hogy Sárrázó 
őrült szenved élylyel üldözi a leányt, mindent elkö­
vetett, hogy Beatrixot biztonságba helyezze. Magára 
nem is gondolt, járt-kelt szegényei között, minth 
senki se volna ellensége a világon.

Égy éjjel Juon de Nava haza felé sietett, midőn 
a Traza hidján emberi alakot vesz észre a korom­
sötét éjszakába? Bátran feléje lépett. «Segíthetek 
talán?» kérdé a sötét alaktól.

«Segítségedet vidd oda, a hol már embertársaid

sorsába és a melegvérű fiatalság örömeibe nem 
avatkozhatol!» felelt az árnyék, s azzal egy tör 
hegye villant fel a sötét éjben s a másik pillanat­
ban Juan de Nava halva rogyott gyilkosa lábaihoz, 
a ki hiába erőlködött, hogy tőrét, melyet markola­
tig döíött a pap agyába, ismét kihúzza a mély 
sebből. Néhány perr-z múlva tompa zuhanás hallat­
szott. és a folyó hullámai összecsaptak a szent férfi 
holtteste fölött.

A hold halavány fénye előtört a nehéz fellegek 
mögül és az árnyék sötét alakja megvilágosodott.

Sarrazzo volt.

A VILÁG VEGE.

* *

Juan de Nava eltűnése mindenkit lázba hozott 
Mexikóban. A ki csak mozogni tudott, szeretett lel­
késze keresésére indult. Arra gondolni se mertek 
az emberek, hogy a derék papot, a kit mindenki 
szeretett, orgyilkos kezek foszthatták meg életétől. 
De a keresés sikertelen maradt. Sárrázó sorsa titok 
maradt.

Beatrix pedig, a ki egyedül állt a világban, a 
Santa Teresa zárda falai között találta fel elveszí­
tett otthonát.

* *
Sárrázó Domingo tovább folytatta ledér eletet. 

Egyszer, a San Hyppolit templomában csengő női 
hang vonta magára figyelmét. Sűrűn lefátyolozott 
hölgy énekelt fent az énekkarban társnői között. 
Annyi báj volt e nő a mozdulataiban, olyan édes, 
csengő volt a hangja, hogy Sárrázó szive hango­
sabban kezdett dobogni. Isteni tisztelet után követte 
a lefátyolozott hölgyet. Egyszerre a Traza hidján 
hirtelen megáll a szép alak es Sárrázó felé hajlik.

— Most sietős az utam, suttogott a szerelmes lo­
vag fülébe, s itt amúgy is veszélyben vagyok. Éjiéi­
kor, mikor az utczák már üresek, jöjjön e hidra, 
várom. — Se szavakkal elsietett.

> *
Szép holdyilágos éjszaka borult a város fölé, s mire 

elcsöndósültek az utczák Sárrázó a kijelölt helyre 
sietett. Korán jött. Az ismeretlen nő még nem volt. 
ott A lovag egyszerre titokzatos mozgást hall a 
mélyből: a hullámok rejtélyes hullámverése, a szellő 
túlvilág! lehcletc-e ? A viz habjai fodrot vertek a 
holdvilág fényénél.

, A lovag nézett és figyelve hajolt a hid karfájára. 
Feje úgy zúgott, keble úgy szorult. Egyszerre keze 
reszketni kezd, szive elszorul, szeme elhomályoso­
dik s a következő pillanatban halva rogy a hid 
poros pallójára.

Másnap az indiánok elé szörnyű látvány tárult a 
hídon: ott feküdt Sarraza holtteste egy csontváz 
ölelő karjai között. A csontváz kezei körülfogták a 
halott nyakát, mintha még akkor i< fojtogatta volna. 
A csontváz koponyájából fénye--, tör csillogott elő. 
melynek ragyogó aczéljára ‘oarrazó név' és czi- 
mere voltak vésve.

A hi inak azóta «Puente del Clerigo» «pap hídja»
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De mikor már a pénz harmadrésze, mely Nor­
man főnökéé volt, a hamis játékosok zsebébe került 
és Ágost kezdé megérteni, hogy Norman idegen 
pénzt veszít és az áldozat arra van kiszemelve, 
hogy tökéletesen romlásba dőljön, akkor elhatározta, 
hogy tenni fog valamit: még abban az esetben is, 
ha Norman és Parkins reá ismernének és éjjeli be­
törés miatt bebortönöztetnék. Ágost tisztában volt a 
veszélyekkel, melyek a játékosok pisztolyaitól és 
gonoszságától reá várakozhatnak; de épen a mint 
közbe akarta magát vetni, a teherkormányos vissza­
hívta és félig közönyös hangon igy szólt hozzá:

— Hallja csak Ágost, ne legyen olyan átkozottul 
bolond! Hisz ez nagyon csinos kis játék. Hadd ta­
nulja meg az a csacskó, hogy nem tanácsos ilyen 
gazemberek közé keveredni. Én azt nézem ki be­
lőle, hogy nem is igen hajtana a jó tanácsra. Csak 
hadd égesse meg magát egy kissé; nem árt meg 
neki. Nagyon jó ez a fiatal embereknek. Hi­
szen az «öreg» is csak azért nem tiltja el a játékot. 
Azonkívül figyelmeztetnem kell ónt, hogy ezek a ficz- 
kók jó pisztolyokat és szúró eszközöket is horda­
nak magukkal és nem szívesen vállalkoznék a kel­
lemetlen feladatra, tud túl adni édesanyjának, hogy a fia 
hogyan veszett el nehány gazficzkó elleni küzdel­
mében. Igazán nincs kedvem hozzá. Aztán még az 
«öreget» is magára haragítaná és az sem lehetetlen, 
hogy Louis viliében úti laput kötnének a talpa alá. 
Ne avatkozzék a játékba. Hisz a hogy én tudom, 
semmi köze sinus Parkinghez; és a gólyák az ő jo­
gos zsákmányéi. A macska nem élhet egér nélkül. 
Higvje el nekem, hogy az állását veszti, ha csak 
egyetlen szót is megkoczkáztat.

Ágost elég sokáig habozott, mig a veszély egész 
nagyságáról számot adott magának. De távol állt 
tőle, hogy visszariadjon. Ellenkezőleg, még erősebb 
lett szándékában. E pillanatban nem annyira Juli­
hoz való szerelme, mint jóságos herruhuti anyjának 
búcsú imája, áldása és egész drága lénye lebegett 
szemei előtt.

Ágost megérintette Norman karját. Ennek arcza 
mindent mutatott, csak örömet nem, hogy épen 
most latja viszont, mikor bűnösnek érzi magát. De 
a bűntudat nem emelkedett túlsúlyra Norman lel­
kében. Egy vette észre, hogy Ágost ruhái piszkosak 
a gépkenőcstől és első sorban attól tartott, hogy 
koczkáztatja a tekintélyét.

Ágost nagy hévvel kezdte magyarázni, hogy ha­
misjátékosokkal fogadott; de Smith közelükben állt 
és oly megvető pillantást vetett Ágostra, hogy Nor­
man kezdte magát kényelmetlenül érezni. Parkius 
pedig, a ki észrevette, hogy az utasok mind köréjük 
csoportosulnak, hogy Ágost magyarázatait hallgas­
sák a játéknak fortélyairól, Parkius egyszerre meg­
szólalt :

— Úgy látom, fiatal ember, hogy on ért a játék­
hoz. De miért nem fogad ön?

A körülállók harsány kaczajban törtek ki, Nor­

man pedig visszahúzta magát a gépeszinas zsíros 
ruháitól es azt mondta, hogy nincs beszélni valója 
olyan emberrel, a ki, véleménye szerint, betörő. 
De Ágost nyomon követte, szilárdul* eltökélve magában, 
hogy nem hagyja Smith hálójában. De Smith meg­
előzte őt és igy szólt Normanhoz:

— Ügyeljen a zsébeire — azt hiszem, hogy a 
piszkos fiú meg akarja önt lopni.

És Norman, a ki érzé, hogy tökéletesen semmivé 
lesz, ha nagy tekintélyét elveszíti, elhatározta, hogy 
az alkalmatlan «németet» egyszeriben lerázza a 
nyakáról.

■— ^em tudom, hogy most mi szándéka van 
velem, de otthonn mindenki tolvajnak ismeri önt. 
Azért hát kérem, hogy békével hagyjon. Értette?

A körülállók verekedésre számítottak. Ágost 
egész hangon, úgy, hogy mindenki meghallhatta, 
igy szólt:

On nagyon jól tudja, hogy hazudik. Meg akar­
tam attól menteni, hogy tolvajjá legyen, de ón oly 
Pénzre fogad, mely nem a tulajdona.

A jelenlevő társaság természetesen az ur mellett 
foglalt állást a gépolajos zubbony ellenében es nem­
sokára végig morajlott a teremben: «Ki a gézen­
gúzzal!» melyhez Smith adta ki a jelszol. Ágostot 
kidobták. Szerencsésnek tarthatta magát, hogv le 
nem lőtték.

Nagy ideje volt mar, hogy őrhelyet, elfoglalja. 
Mert a hajó erős ketyegésü órája már három per- 
czet mutatott a tizenkettő után. Elkeseredve le- 
veretésen és szive mélyéig szégyennel telve 
a sérelmek miatt, indult a gépészinas állomá­
sára. Kétségtelen, hogy eljátszotta állásai és még 
sokkal többet is koczkáztatott, és mindezt, lilában! 
A harmadik gépész panaszkodott késlekedése miatt, 
hogy nem három perczczel előbb váltotta fel es 
Ágost keserűséggel telt szívvel ment helyére. Olyan 
kitartó jellemnél, mint Ágost, mindenféle vereség ie- 
alázás számba megy.

Ami Normant illeti, ö most már csak azért is 
fogadott, hogy megmutassa önállóságát és azt is, 
hogy a pénz sajátja, de egyúttal abban a hiú re­
ményben is, hogy az elveszett pénzt, visszanyerje. 
Kifosztották utolsó garasáig. Mikor már pénze nem 
volt, elvesztette óráját is és fél kettőkor mindenéből 
kipusztitva, izzadtságtól gyöngyöző homlokkal ment 
le háló-szobájába. És a teher-kormányos, a ki még 
irodájában volt, elégült vigyorgással dörmögte: ugv 
kell a kölvöknek, legalább majd tudja, hogyan őriz­
kedjék a monte-játéktól és hogyan tartsa nyitva a sze­
mét, ha utón van. Igen, nyitva kell tartani! Ezt igen 
e^més gondolatnak hitte és foment a kormánygép­
hez, hogy elmondja barátjának a csinos játék vég­
eredményét. Látható kedvteléssel irta le, hogy a 
töktilko nem nyugodott addig, mig az óráját is a 
körmük közé nem kerítették és aztán olyan arez- 
czal távozott, mintha hideg fürdőt akarna venni a 
folyóban. De ez alaposan ki is gyógyítaná a játszó­
kedvéből. Igen, igen, ez alaposan kigyógyitaná.

Távozott, és Ágost még csodálkozva gondolt ba­
rátja szívtelenségére, midőn a teherkormányos még 
egyszer visszatért és előbbi beszédét újból elismételte,

ték a legszigorúbb óvintézkedéseket. A katonasógkészen, 
létben van.

— SzorenoRótlanui járt násznép. Szegeden lako­
dalom volt a múlt szombaton, mti/ azonban na2von 
gyászosan végződött a násznépre nézve. Hanuszk^ 
József tartotta esküvőjét Palásti Rózával, Fausti tó­
városi adóvégrehajtó leányával. Esküvő után a iakc.daL 
más házhoz vonult a vendégsereg. Ez a ház a ;; k ..Tn 
van, a íéitámauás-utczáLan s Kovács János é:.*itö:nester 
tulajdona. A nászlakomához az udvaron volt föjteritve 
A násznép a menyasszony szüleinek magas íoéjszii-j 
lakásából kijövet J9-kor éppen lakomához aka • jj 
mikor a házat körülíuló korhadt faerkély folyosó 
melyen 10—12 vendég állott, óriási robogja! s3 
recsegéssel leszakadt s vele együtt Lezuhanj % 
lakodalmas vendégek is. Lárma, kétségbeeseit iaj. 
kiáltások hangzottak töl. A lezuhantak kozott alig volt 
néhány, a ki csudálatosán semmi sérülést nem szenve­
dett. Á két vőfély az által menekült meg, hogy mielőtt 
az erkély teljesen elvált volna a Iáitól, minnaket-rj 
leugrott az udvarra. Néhány an, a kik közel ai,. 
lak az ajtóhoz, még visszeugorhattak a szobába 
A násznép egy részé már le.ű volt az úri vám 
mikor a szerencsétlen-ég történt. A sérültek jajgatva he­
vertek az erkély romjain. A zavar óriási volt. A iea. 
súlyosabb sérüléseket Szabó Ignácz városi rendőrség 
Írnok szenvedte, a ki kezét lábát kitörte zuhanáskózb 3 
Nagy belső sérülést szenvedett a menyasszonv Ewa, a 
kis 15 éves Palásti írén. tox ábbá több-kevesebb záró­
dást szenvedtek a vőlegény testvérhuga, Denk jdnG- 
pinezér s még többen. A lezuhanás pillanatában a fo. 
lyosó alatt állott Bendesi Antal városi rendőr két kis 
leánykája, kiket csak apjuk lélekjelenléte menteti rats 
könnyebb sérülések árún az összehúzódástól. A szeren­
csétlenségről rögtönösen értesült Ben de ren lőrbiztos 13. 
tézkedése folytán a sebesülteket dr. Gréff és dr. Kumtzer 
orvosok vették ápolás alá. A legsúlyosabban s-r 
Szabó Ignáczot, a ki az esküvőnél násznagy volt. bér­
kocsin szállították a kórházba. — A szegediek na­
gyon el vannak kesere ive az eset miatt s a ha- 
lóságot okolják, mert senki sem törö lik azzal. i.<rv 
az ilyen, mindsürübben előforduló katasztrófák :v. _V- 
előztessanek. A külvárosi hú ak legnagyobb vésze uz-"en­
liven roskatag fatornáczokkal van ellátva s azé:: 59 
rendőrségnek, se építészet, bizottságnak, se mé-rao.-;! 
hivatalnak eszébe nem jut, hogy egy kis hivatalos szem­
lét tartson az építkezések fölött. Az az épület, melv a 
mostani Szerencseden-égnek színhelye volt. e_v évőr S- 
mester tulajdona. Ha a rábízott idegen éj öletek eiriÁ-;- 
tésenél is hasonló gonddal és lelkiismeretességgel f 
mint a maga háza rendb ntartásánál, meg-lr iemú, hejv 
elvéíessék tőle az iparjogosnványa. Súlyosbítja a férő 
forgó menthetetlen vétkes gondatlanságot az a kor-f. 
meny is, hogy ugyanezen házban, a most leszakad fo­
lyosó a minap már egy temetés alkalmával is 2 esz - 
gette a lezuhanás veszélyével a házóeiieket s ennek 
daczára sem történt a legkisebb intézkedés sem ki­
javítása vagy újjáépítése iránt. A leszakadt erkély ge­
rendái csak 21 czentiméternyire voltak egyszerűen min­
den megerősítés nélkül befalazva. A befalazott rész el- 
korhadt. Az erkély alatt, a szélétől az épület falához 
rézsutosan csapódva volt támaszték. Ez elég erős vor 
de a keresztgerendák nem tartottak semmit s a 18—20 
ember nagy súlya alatt kibillent helyéből a mlyosh A 
Kovács-féle ház lakói különben ma őr. riútcr Gvula 
ügyvéd utján sürgős felszólalást intéztek a rendőrségbe: 
a házból való kitelepítés czéljábol. A rendőrség rógío- 
nösen szakértői vizsgálatot tartott, mely kiderítette, hogv 
a ház maga ugyan most teljesen lakható álla; otban 
van, de az egész lépcső és folyosó-építmény határozot­
tan életveszélyes volt. Az ör- g szegedieknek még élénk 
emlékezetében van az annak idején országos teli'iné?i 
s elszörnyedést kelteit Paláxthy-iéle rablógyilkosság. A: 
ötvenes évek elején történt. A család fejét, ^ Po 
lásthy Jánost, a Pallavicini iéle hitbizománvi ura iái­
nak vas kezű direktorát, a szóin aton esküdött tar 
lásthy Róza nagy atyját az algyői kastélyban 2Í 
főből álló lovas rablóbanda formális ostrom után gyil­
kolta meg. Az álarezos rablók családja körében támad­
ták meg az uradalmi igazgatót s a családtagokat meg­
kötözve, az u szemcláítakra előbb m gvakitották, azután 
megöltek Palásthy Jánost. A rablók kikutatták az igaz­
gató pénztárat s 42,ül)0 forintot vittek el magukkal 
Palásthy János rettenetes halálával a : salad szükebí 
viszonyok közé jutott A ha Palásthy János, mint vég­
rehajtó szolgálja Szeged városát. Lányának, Rózának a: 
esküvője már tavaly is ki volt tűzve. Az esküvő előtt 
néhány nappal a szép lány összes ruhaneműje a pad­
láson elégett. A szerencsétlenség annyira meghatotta, 
hogy a tűz kitörésekor elájult s hosszabb ideig beteg 
volt utána. Most, esküvőjekor, ismét ilyen rettentő csa­
pás érte.

— Az eltűnt pénzes csomagok rejtélyes ügye 
még mindig élénken foglalkoztatja a bécsieket. Petin 
Guidoról, a ki tudvalevőleg a sikkasztást elkövette, a::
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mintha minden egyes szónak valami édes iz volna 
és nehezére esnek tőle megválni.

— Igen! Most pedig megvigasztalhatom avval a 
hírrel, hogy számadása. Parkiussal ki van egyen­
lítve, vén tiu. Padukahban minden valószínűség 
szerint felkötik egy lámpaduczra. Egy padukahi em­
bert láttam a hajón és valamit súgtam a fülébe 
Egv-két órára kikötünk ott. hogy száz hordó szi­
rupot, kétszáz zsák kávét és kei utas málháját a 
partra tegyük. Meleg ára lesz az Parkingnek. Egy 
leánynak házassági igeretet tett es elcsábította. 
Csinos leczkét fog kapni. Ha szolgálata letelt, mu­
latságos látványnak lesz tanúja.

És a teherkormányos nyilván abban a nézetben 
volt, hogy a látvány, mikor Parkiust felkötik, még 
mulatságosabb lesz, mint mikor Normant a :á-k- | 
asztalnál kifosztogatták. Ágost nem tudta megfogni, 
hogyan tarthatta valaki akár az egyik, akár a má­
sik látványt mulatságosnak. De hát 0 gyáva ember 
volt es az ember nem várhatta tőle, hogy a férfias 
hőstettek iránt érdeklődéssel viseltessék.

XX Vili.
A hajó minden zugában lelve volt árukkal és 

menetgyorsasága nem volt valami nagy. A kerekek 
szünet nélkül csapkodták a vizet es a gép fent ar­
tás nélkül tovább zakatolt, mig Ágost el nem ál­
mosodon. A nyugtalanság, ha kény szer üt tétlen­
séggel párosul, majdnem mindig aimositolag hat es 
a szakadatlan moraj könnyebbé teszi az almot. 
Ágost egvszer-kétszer felelőssége tudatában fölráz1 a 
magat. és küzdött az alommal, mely súlyosakéi 
tette szempilláit. Őrsége vége fele. közeledett, mer: 
a két óráig tartó hajnali virrasztás négy órakor 
kezdődött. De Ágostnak ugv tetszető, mintha sol'A 
sem akarna ez a:: óra elérkezni.

E pillanatban olyasmi történt, a mi nagvban 
hozzájárult, hogy szemei nyitva maradjanak. A gépin: 
mögött egy férfi haladt e! szemei előtt, a kinek fejére egv 
vörös kendő volt átkötve. Ágost megismerte oi: Parkin- 
volt. Közvetlen Padukah alatt, egy deszkaraktar 
mellett akart a hajóból kiszáliani. De a gőzös, nem 
tudni mi okból, nem állt meg és azért jónak látta 
elrejtőzni. Ágost hite szerint a padukahbeliek szemei 
elől. Ideje is volt, mert a fedélzet nagy harang'* 
megszólalt, annak jeléül, hogy a hajó Padukah ki­
kötőjébe ért. Hajnalodon.

A gépház harangja is megcsendült és Ágost ott 
állt gépje mellett. Utána egy másik harungszo kö­
vetkezett a kormánygép megállítására és Ágost 
megfogadta a jelzést. A következő csengetés arra 
szolgált, hogy a másik gép, a melynél a második 
gépész virrasztóit, szintén megállittassék. Ágost alig 
hallgatott e jelzésre, a mely nem is neki szólt. Csak 
akkor lett figyelmessé, mikor a harang másodszor 
és pedig sokkal hevesebben szólni kezdett. .Majd­
nem ugyanebben a pillanatban észrevette, 
hogy Munson gépe még működésben van. Váj­
jon meghalt ő, vagy elaludt ? Ágostnak nvd- 
vári az volt a kötelessége, hogy a saját gepe 
mellett maradjon. De megrémült a gondolatnál hogy 
Munson gondatlanságának emberélet is áldozatul es­
hetnék.
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a szerbia K. 
se megérkezése-; 
érezte* •.
iiati rovatunk a: 
rályné ma ué alá á 
párisba utaz V

— lazultál:
meine Zeit mg "->■ a 
met alattvalót Fi 
nevű utazót _y . 
zot: az el­
utazók, mi-e ;. 
Norddeutsch az 
tanácsot ad a a . 
nek franczia : 
kúra lenne, s .. ovi 
óva a bántál ma 
a Norddeut- ;

— Honvéd tinim 
ben auguszt ;s 2* ;. 
bén ünnepély 
honvédegylet eh. 
szabadságba: emun-: 
leróni óhajtják.

— A hellovai 
elfogott osztrák es 1: 
bolgár kormány, a 0 
most először k-myie! 
tesei ellen feile:,:.:, a 
tótták tevékenységük 
már a török k uram 
úgy hogy ke le :m 
dés szinte 1 ni
tok kissé megjavul akf 
bandáknak rn - 
hegyes vidé n 
két rettegésben :. 
hónapok ói a . 1 
melyek lege- a-: r : 
ról s késünk í, 
lógattak. Ez m m a 
Ízben össze is 1-: 
alkalommal n .. 
biek pedig Marne . 
szinü, hogy a . 
követték e . m 
södtek. A .• • . m 
a következni-: - i 
bak a küzbizíou-a; 
magának Perui.,au 
gyászdarabja . án 
vasuttársn at mm- 
kezeibe juttatni. Ez 
mellett tette img 1: 
nélkül tért vissz.; 
megint csak a :
Ion mikor lép u 
nem tudják. A . 
leiről s a fojyok s 
elfogott Lalid e
f a«L —— líi J.. '.rsn- STBS

Mialatt nm 
gyorsasággal c' 
rangja ismét : 
inkább ösztöc;- :’ 
gatva. átroli .: 1 
és mert úgy y: 
a szabály el. n. 
nézve a további 
sont fölrázta á 
a megfordító4! 
tett visszaf A-. 1 
vesztett hajut re 
alapostól kis:".: 
és lélekj el n • • 
nagyobb sérü 
nyos és a k. ; : 
tak. Munsont 
jes gépész! tizet.

Most már e F 
nvos szoko:
«Ezt mond:>m a 
Lenne, hogv - 
ütötte 37 orr;

A kei lenié! 
okozott a haj 1 
kikötőhelyet a . 
búk kirakús: F.: 
két elkészít Ft-te 
hogy Park;::- a 
esküdt ér 
kodé helyre. 
Ződést szerezz 
lat nem v-z- 
már-már vissza- 
körül foglal at o- l- 
szava vissza m 
2ása egyre fesz 
gyorsasággal tei 
néptumeg lm-te

Ha csak a í ró 
az igazságszolg: 
perczig sem 
feliödözni. De z. 
nhette volna ui 
P^dig, liogs va! 
32 — prédául ; 
utón végzett v 
m-erete.

Annri bizony 
^on szorgosan 

adná meg 
ne lőj jön üldöz«: 
kapitány szaval 
Lányos már táv

Ámbár Ágost 
érzett mázában 
igazságstolgáltni 
hogy nem kelfo- 
dekében kizsaki 
hatban tűnt sze 
^ely szinte í 
közepette.

(Ve



EGYETÉRTÉS, SZERDA, JULIUS 18, 3
II

Lrí között tliig

(A katonaság készen-

fp. Szegeden lako- 
azonban nagvon 
' 1 ■ A 1 ‘ U $ Zk Cb 

va ’ ^aitíí»íi János 
o 'iíun a iakocial-
a ház j. Hekuson 

ti; :tő:ae5ttr 
^•ron volt föiteritvQ. 

magas földszinti
í
Lvvcr/vFZ;/ folyosó 

robajjal p's 
Lezuhantak a

' lesett jaj. 
„ volt 

.csí. nem szenve- 
• *-?, hogy mielőtt
iSitol, mindaivettö 

k.K közel all- 
a szoba, a, 

io.t az udvar-n 
bűitek jajgatva he- 

k<±si volt. A ie?- 
varo^i rendőrségi 

r:e zuzaaasKózb-;n. 
|nyasszony húga, ^ 
Db-kevesebb zuzó- 
l' Denk János 
píilanatában a fo­

lt reüujf Kot Ki3
r-itíie mentett nitn 

A szeren- 
?n .ői biztos in­
s' or. íxunitzer 
-abban _ sérült 
• -,-Y volt, bér- 
Bzegeuiek na- 
oiiatfc s a ha­

rd *k azzal, hogy 
atasztróíák me»-oyo; b része ugvan- 
e.látva s azért 59 
•dK, ' e mérnöki 
i; hivatalos szem-

lset

u - me]7 a
óit. e_y épít ó- 
*■- ■ .etek elKészi-

\ - , • ,
ae: .-r ic.ziti, hogy
súlyosbítja a fen- 
■agot az a körn]« 
*•' : le szaza it fó­
lia ávai is : esz- 

ft leket s ennek 
Kézzé- es sem Ki­
ír. it e ;k Ív crp.

z e. ze: :aia..oz 
—— etrg erős volt, 
mm:: s a 18 — 20 
jel á ;OíV_su. A 
r. Fráter Gyula 
K r.m őrséghez 
rendőrség rógto- 

; zi icáteue, hogy 
K.. ..v álla. óiban 
meny határozot- 
eznez még élénk 
•rsz-.gos leltimést

zó mar. .1 ura tal­
i' :: i z-

01 za. yoan 11 
ström mán gyil- 
: á" ré. n támad­
ja-a», vágókat meg- 
va-ztották, azután 
: av.ak az igaz­

át el magukkal.
baléi szőkébb 

lanos, mint vég- 
. • -zanak az 

I \z esküvő előtt 
Ji anernüje a pad- 
I yi. meghatotta.

ibh ideig beteg 
|. : - .ento csa-

•íyes
két.
ívelte.

ügye
Petin

azt

I. o volna

Iftatom avval a 
ki van egyén­

in valószínűség 
;y 00 d ■ íkahi em- 
v:g: v - a fülebe. 
biz hordó szi- 
ci' málháját- a 

Park: őrnek. Egy 
rv sábitotta. 

la*.a leélt, mű­

iben a nézetben 
:ótik, még 

: a játék-
■ vá r megfogni, 
dk. akár a má- 
u gváva ember 
. hosv a férfias

Iá árakkal és 
: 12;. A kerekek 

a ry'-o fentar- 
• * nem ál- 
>zv őr tétlen- 
o.'Zolag hat es 
-zi az almot, 

lakában fölrázta 
siilyosakka 

közeledett, mert 
L- gy órakor 
mini ha soha

mi nagvban 
vjrínak. A gépház 

kinek fejére egy
I o-rte or; Parkins 

deszkaraktár
a gőzös, nem 

v jónak íáHa 
áih-'-íiek szemei 
nagy harangja 

Padnkah ki­

lát -- Ágost ott
har.-ngszíj kÓ- 

ki.-ára és Ágost 
*-senge íés arra
yrv-l a második

fesvá. Ágost alig 
I neki szolt. Csak 
I rang másodszor 

kezdett. Majd­
an észrevette,

I—• f en van. Vaj- 
Ágostnak nyíl* 
a saját gépe 

londolatnál, hogy 
is áldozatul es-

. z-deke= dolgot Írják, hogy mielőtt a bűnre adta ma- 
v. á-2 ,...jósán tanulmány tárgyává tette a sikkasztás 
P ,::e:é' v5 az utóbbi időben társaival poharazás 
Fá n hvv-s vitái, a bocsátkozott egyik-másik kiváló 
; . r; é:ányíása felett. Valóságos megvetéssel be- 
;V • ; ; -V-; .-ív ügyetlerségéről, de viszont kinevette 
LVmant. Fz er k- z-ég legutóbb megszökött polgármes- 
;;:V. elv nagy \ olitlkával készítette elő a talajt 
;V„V ; 0:" sikőaszti.sa sikerüljön. Hogy már régen fog- 
0 - 2 : a sikka-ztás gondolatával, kitűnik abból a le- 
: ' - .. v -t Br; • nb' l irt anvjának, a kit arra kért,
v-.v - •• * • . .... .. , , , .,7

r-aki' a rendőrség részesiletle némi íigye- 
a nban szintén kellemetlen volt rá nézve.

I ff.. ;•I ki esetleg baja történik, gondoskodjék nejé- 
r"r;. ./vermeké: *1. A löindok árui rávitte a sikkasz- 

. 2 k :my !mű életmódja volt. Daczára, hogy nejével 
áj., or:.L-.nyt kapott s hogy az asszony nagyon sze- 
ff. j:tnv \ cs; k’namar annyi gondok közé került, 
r v .. végzetes lépésre hívták. Petint még eddig nem 
sikerült elfogni.

_ a szerb királyi pár válása. Natália királyné 
,, ^a; m m id azott el Becsből, állítólag azért, mert 
rf. f f::.;., híreket várt. Tegnap és ma délelőtt is 
p . : - vn cnoháihan maradt, de n-im a maga jószán- 

j.ariviK mert a rendőrség attól tartott, hogy az 
. t.;;: Forr ban történt pánszláv tüntetések ismétlődni

. gmtai.a királynéra nagyon rossz hatást tett, 
-;cv - tartvzkodusa alatt a hivatalos kötök teljesen
ige­
iemben, a m
... i.vataics lap ugyan konstatálta, hogy «0 felsége 
a z.:uiyr.é:> Becsben tartózkodik, de egyébként
-e ezvseK r. se bécsi tartózkodása alatt nem
• -„T'r-p- '.e'c. hogy királyné. Mint é jel érkezett és túv-
.a:, ; .v.zurcő.an közölt távirataink j«-lentik, Natália ki- 
,_r_: .. 3 után ő órakor a keleti expresszvonaton 
parisba utazót N

_ Iűzultált német utas. A Norddeutsche Allge- 
r--e Z ;t :.g újabb esetet közöl, mely szerint egy né- 
^ -• , . Francziországban inzultáltak. Egy Dietsche 

uta'ivt _y:u i -, a ki Parisból Németországba uta- 
- • ; , -vászí határ mellett Fronardban a íranczia

m..el németül i.e-z-lt, bántalmazták. A 
p--; az örökös z sör tölő-.lésekre utalva, azt a

Lila a némi-leknek, hogy egyáltalán ne lépje- 
j. .. iran zia Fődre. Annyi bizonyos, hogy ez radikális 
. lenne s az otthon maradó német k meg lennének 
c": a a.marástól, de azúrt még se val szinti, hogy 
a Nor.: :e ts -h tana vsat követni fogják.

— Eonvéd-únnepély Debraczenhon. Debreczen- 
LcD a".?uszt ;s 2-án délután kél óraker a honvéusirkert-

v.:r -pély le-z. 1 elvre a debreczeni 48—49-iki 
: rá- egvlet elnöksége mindazokat meghívja, a kik 
rzsba.iságkarezunk emlékei iránt a kegyelet adóját 
króm óhajtják.

— A bellovai rablók n:ég mindig hallgatnak az
eraroi; osztrák es magyar alattvalók váltságdíjáról. A 

ja: kormány, a bolgár fejedelemség megalapítása óta 
mos: eloszér kénytelen egy ilyen elszánt merénylet tet­
tese; el An tellépni. a kik a bellovai hejységeket válasz­
tót: a k tevékenységük színhelyéül. Ebben a kerületben 
má a tér Ari. z uralma alatt is garázdálkodtak a rablók, 
.irr h gv :xele:-Bumelia és Macze iónia közt a közleke- 
ne- szint-* 1-metetlenné vált miai.ok. Ma már az állapo­
té k Kissé megjavultak, de egyes .Maczedóniából jövő 
banda znak még most is sikerül ezen az erdős 
hegves vidéken befészkelni magukat s a környé­
ket rettegésben tartam. A bolgár hatóságok már 
ívna: ok ói a : Irtatják a küzdelmet ama bandák ellen, 
rr.e.v -ge Jsz: r i ru környékén adlak életjelt maguk­
ról = késő.ob Dubniza és hüstendil környékére is ellá­
tóra:-.z. Ez alatt az idő alatt 2 bolgár katonák több 
i::-n ussze is ü k ;ztek a rablókkal, kik közül minden 
alkalommal nahány an elestek és megsebesültek, a lob- 
izek peuig Maozedonia leié menekültek. Nagyon való­
szín iiogy a bellovai támadást is ezek a rablóbandák 
K.retAk ei, me: ek időközben Maczedoníaban megerő­
södtek. A legu'ó bi bellovai esetnek közvetlenül az lett 
a következménye, hogy az országban azóta sokkal job­
ba-: a közbiztonsági állapotok. Nagy része van ebijen 
magának Ferdinand fejedelemnek, kinek egy-két pod­
gy ász hívója hán-ó-lik azon a vi léken, melyeket a 
vas.v.v-.rs". a*, mos* 1 kői nvonaton igyekszik a fejedelem 
kezeibe , dtatni. Ez a vonat rendőri és csendőri fedezet 
ne!A:t í- ? meg útját Szó.iába, de teljesen fedezet 
néik ;I téri vissza Beliovába, a hol Így az állapotok 
megint :s..k a régiek. Hogy a czaribrod-bellovai vona­
lén mikor Fp újra életbe a rendes forgalom, azt még 
rom túrái: A Binder és Landler tirogatásának részle­
te: -'! s a fo.dyok s .-tsáról részi tes tudósítást ad az 
eő-.gott Lánd.er leles-'ge, a ki Becsben élő fivérének

Mialatt még habozott és gondolatai villám- 
gyorsasa egal ez: háziak á! agyvelején, a fedélzet ha­
rangja ismét hosszan és elesel* megszólalt és Ágost 
inkább ösztönérmint valami meggyőződésre hall­
gatva. átrohant a másik géphez, megállította azt. 
és mer úgy gondolta, hogy már huzamos ideig járt 
a szol Ily Kv-n. megfordította, a nélkül hogy erre 
nézve a további utasítást bevárta volna. Aztán Mun- 
sont t rázta á!mái;ói és visszasietett őrhelyére. De 
a rr-güjrdiíütí gép még három kerékcsapást sem 
telt vissz, f -i-;. midőn az előbbi mulasztás által irányt 
veszte-1 hajij neki ment a kikötő hídjának és azt 
alaposhői Kiszaggatta. Csak Wuble fürgeségének 
e- iéiekjelen'Atének volt k-»szőniíetö. hogy a gőzös 
nagyobb sérüléseket n-m szenvedett. A kormá­
nyos és a k ;p»itány egymásután a gépházba rohan­
lak. Murisont nyomban elkapták es Ágostnak tel- 
A? gépész! fizetést helyeztek kilátásba.

Most már e:hagyhatta őrhelyét és a telierkormá- 
nv;s szokoí. egvkedvű hangján igy szók hozzá:
‘Ezt mór; mm aztán szerencsének! Bizonyos voltam 
-enne. i.o.y eicsapjú!:. meri a Parkins dolgába 
uA»‘t- az orrá; és a helyett most előléptetik!>>

A ke Ámenen esemény tetemes időveszteséget 
Okozom r* ha4'" Be’étéi? egy óra. mig alkalmas 
bA'.AhMyet .alárak és a szirup, kávé és utimál- 
j-ük F.rDk tsához -zi'.ksé,-es állványokat és czölöpö- 
JiF ell: sziihctn k. Padukahban ezalatt hire ment, 
hogy PcrKms a haj in tartózkodik és a bíró. két 
s-K ,u: i- egy csomó nép kíséretében kiment a ra- 
tiOQó heh. re. iiogy a hír valóságáról meggyő­
ződés* sz--rezzen. A gőzösön tartott vizsgá- 
A* rz-m vezetett eredményre és a néptömeg 
mír-már visszatért volna a városba, ha a rakodó 
C^'ül ‘oglaiatoskodó teherkormányos egy-egy elejtett 
szava V;-sza nem tartja őket. A néptömeg várako­
zása egyre feszültebbé lőtt és mert a hír villám- 
iyormiA-ggal terjedt, rövid idő múlva óriási dühöngő 
téptórneg lepte el a kikötő tájékát.

Ír - ík arról lőtt volna zé>. Iiogy egy bűnöst 
íz igazxugszolgáltatá' kezére juttassanak, Ágost egy 
Fi z»/ sem habozott volna Parkins rejtekhelyét 
Cü'Ai.jzrn. Be nagyon is jól tudta, hogy a bíró nem 
Ahettr; volna öt élve keresztül a néptömegen; arra 
f*a4 hogy valakit — bármily gazember legyen is 
az — prédául adjon a néptömegnek, mely rövid 
v.*on végzett volna vei“, nem vitte rá a lelkiis­
merete.

Army: Lizonyo-. hogy a bíró és hivatalnokai nem 
i;en szorgosan kutattak Parkins után. Tudták, hogy 
::ern odna meg magát a nélkül, hogy néhányat le 
ne lőj jón üld-'-zői k«»zül és szívesen megnyugodtak a 
••-ctpizm. szavában, a ki tudtokra adta. hogy a szél- 
öúrfios rnár távozott a hajóról.

Ámbár Ágost, mint említettük, semmi kedvet sem 
(:?P‘ magáiban, hogy a nyomorultat kiadja a nép 
r^azságsto!váltat;sáliak, mégis gondolkodóba esett, 
^•'-y nem kei’enc-e szorult helyzetét az igazság ér- 
-e^-h--n k■.zsákmányolnia. Mert épen ebben a pilla 
tatban tűnt szemébe Norman siralmas ábrázata, 
[n-v ?zínte kisértetiesnek látszott a hajnali kör 
közepette,

(Folytatása következik.)

terjedelmes levelet irt, mely az esetről érdekes és eddig 
nem ismert részleteket közöl. A levél, mely Konstanti- 
nápolyon keresztül tegnap este érkezett Bécsbe, e hó 
8-ikán Bellován kelt. Landlerné a levélben elmondja, 
hogy e hó 6-ikán este J10 óra tájban épen egyetlen 
kis leánykáját készült lefektetni, mikor férje azzal 
a kijelentéssel távozott, hogy elmegy a vasúti állomásra 
egy fi ajtó-kocsit megrendelni, a melyen a legközelebbi 
állomásig akar utazni. Alig hogy Landler eltávozott, egy 
rémült ábrázatu kavasz rontott be az ajtón s igy kiál­
tott fel: «Baj van! Jönnek a rablók !» Landlerné azon­
nal bezárta az ajtókat és a kavaszt magánál tartotta. 
Kevéssel ezután több rabló jelent meg a ház előtt, a 
kik bekopogtak az ablakon. Landlerné elég merész volt 
az ajtót kinyitni. A rablók beléptek, fegyvereiket és 
handzsáraikat az elszánt asszony keblének szegezve, fe­
nyegető hangon kérdezték, hogy hol van a férje ? Mi­
kor Landlerné értésükre adta, hogy férje eltávozott, a 
rablók abban a szobában, a hol a gyermek aludt, el­
kezdtek lövöldözni, mire az anya odugrott a bölcső 
elé, hogy gyermekét megvédje. E közben még néhány 
rabló érkezeit, kik a szobában levőket kihívták s 
s azután együtt eltávoztak. Kevéssel ezután Landlerné 
erős tüzelést hallott, s kissé magához térve a rémület­
től, tudakozódni kezdett férje után, s ekkor értesült, 
hogy elfogták. Elmondták neki, hogy Ländler, Binder, 
egy szófiai gazdag görög kereskedő, egy ügyvéd és egy 
hivatalnok épen a pályaudvar mellett lévő vendéglőben 
voltak, mikor a rablók ott megjelentek. Heves tüzelés 
közt vették körül a házat, azután beléptek s az ott 
együtt lévőket neveiken szólítva Landlert, Bindert és a 
görög kereskedőt magukkal hurczolták. Ländler és Bin­
der ellenkezni kezdtek, mire a rablók megöklelték őket. Az 
ügyvédet a rablók szabadon bocsátották, mert ezelőtt há­
rom évvel egyik társukat sikerrel védelmezte. Ländler azt 
a szolgát, a kit a hajtő-kocsiért küldött, szintén a rablók 
közt pillantotta meg. A szolga, ugv látszik, a rablóknak 
kémük volt. A görög kereskedő szolgája is köztük volt. 
A rablók az eltógottakat magokkal hurczolták. Egy 
vasúti szolgát is vittek magukkal, a kit, mint mondák, 
hirn ők ül akartak használni. Ezenkívül mindent, a mi 
kezük ügyébe esett, összeszedtek és végre eltávoztak. 
Lündlernéhez egy hírnököt küldtek és tudatták vele. hogy 
ne aggódjék, férjét jól el fogják látni s nemsokára közhit 
vele a váltságdíj nagyságát. Hozzátették, hogy abban 
az esetben, ha a pénzt nem kapják meg, Ländler fejé­
vel fognak kedveskedni neki. Í gy 11 óra tájban újra 
négy rabló jelent meg Lündlernénél, a kik alkalmasint 
nem tudtak semmit a megtörtént rablásról, férje után 
tudakozódtak. A rablók egyszerre elkezdtek lövöldözni a 
szobában levő kavaszra, a ki a lövéseket viszonozni 
akarta, Landlerné azonban térden-állva kérte, hogy 
hagyjon fel a lövöldözéssel, mert attól tart, hogy a 
gyermekének baja történik. A rablók értesülve arról, 
hogy Landlert már elfogták, eltávoztak. Útközben be­
lőttek a póstaépiiletbe, a hol egy kocsist megsebesítettek. 
Másnap Landlerné értesült arról, hogy férje egy ezédu- 
lát küldött neki, melyet azonban a rablás ügyében 
Bellovára intézett, a tatár-bazardsiki prefekt jogi liánul 
magán ti tartott. Landlerné ekkor elment a prefekthez 
és kérte, hogy adja ki neki férje levelét, a mit azonban 
a prefekt eleinte megtagadóik Később mégis oda adta 
neki a levelei, de azzal a feltétellel, hogy az esetről az 
u engedélye nélkül se ne Írjon se ne táviratozzon egy 
szót se. Landlerné azt Írja levelében, hogy Hirsch hiva­
talnokai a legbuzgóbban támogatják őt, de a prefekt és 
emberei iránt kénytelen a legnagyobb bizalmatlansággal 
viseltetni s ennélfogva kéri, hogy a leveleket Konstanti­
nápoly on át küldjék neki, valaminthogy ő is kénytelen 
leveleit és táviratait a török fővároson keresztül kül­
deni. Landlernénak azt a levelét azonnal átadták jogi 
képviselőjének dr. Kálmán Mór ügyvédnek, a ki azonnal 
beadványt intézett a külügyminiszterhez, a melyben 
elmondja a prefekt sajátszerü eljárását és rögtöni köz­
benjárást kér, utalva arra, hogy a prefekt eljárása, vé- 
denezének személyes szabadságát sérti.

— Eongo-pénzels. A belga kormány legutóbb kongó 
pénzeket adott ki. Az uj pénzdarabok közepükön át 
vannak lyukasztva s felíüzhetuk. A pénzdarabok elu- 
részén Lipót királynak öt monogrammja látható, a túlsó 
oldalon pedig egy ötágú csillag díszük. Az első oldalon 
a következe felírás van: Leopold II. Roi des Beiges. 
Souv. de 1‘Etat indep. du Congo, túlsó részén pedig az 
érték és az évszám van bevésve. A pénzeket tiz, öt és 
egy centimeos darabokban verették.

— Betörés egy sáiogházba. A múlt kedden éjjel 
ismeretlen tettesek b -hatoltak az ostendei városi zálog­
házba s onnan több mint 500 drb órát, ékszert s más 
értékes tárgyat elloptak. A tettesek a zálogház szom­
szédságában levő rozoga háznál mentek át a zálogházba, 
a hol majdnem az összes szekrényeket feltörték és ki­
ürítenék. Állítólag már nyomukban vannak a tolva­
joknak.

— Leégett varos. Lembergből táviratozzak, hogy 
az éjjel Jezierzany mezővárosban düz ütött ki, mely a

város legnagyobb részét elhamvasztotta és sok családot 
tett koldussá. A tűz késő éjjel kezdődött, a mikor már 
mindenki aludt, s igy borzasztó rémületet idézett elő 
az álmukból felriadt lakosok közt. A tűz rohamosan ter­
jedt és rövid pár óra alatt óriási kárt okozott, mig végre 
sikerült tovább terjedésének gátat vetni.

— A tenger titka. Hennából e hó 15-éről a kö­
vetkező rejtélyes esetet Írják: E hó 6-án a halászok 
egy fiatal férfi holttestét fogták ki a tengerből, kinél 
egy medaillonban hajfürtöt, meg egy ezédulát találtak 
Henrie József felirattal. A holttest ruházatáról angol 
matrózra lehetett következtetni, a miért az angol kon­
zul minden az utóbbi napokban Genuából elindult ha­
jónak utána tudakozódott, hogy nem hiányzik-e valaki 
személyzetéből. A felelet mindenünnen tagadó volt. A 
dolog már-már feledésbe ment, midőn e hó 12-én újból 
egy holttestet fogtak ki a tengerből, melynek nyakára nagy 
kő volt kötve és testén 17 törszurás látszott. A halottnál ta­
lált pénz és értéktárgyak kizárják azt a feltevést, hogy az 
illető rablógyilkosságnak esett volna áldozatul. Nagy volt 
a rendőrség meglepetése, midőn a halott zsebeiben egy 
névjegyet és útlevelet talált, melyek Henrie József 
(Cettéből, Francziaországból) nevére voltak kiállítva. 
Kétségtelen volt, hogy itt valami rejtélyes bűntény forog 
fenn. Tegnap este végre egy asszony jelent meg a rend­
őrségnél és azt adta elő, hogy a vízből kifogottak egyike 
nehány héttel ezelőtt nála lakott; neve Aber Lajos és 
Becsből jött Hennába. Kevéssel azután, hogy Aber az 
asszonyhoz költözött, egy Fanny nevű 22 éves szép 
leány érkezett hozzá állítólag Budapestről, a ki ez időtől 
fogva együtt lakott Aberrel. Majd később egy Henrie 
József nevű barátja jött meg Abernek, a ki a szomszéd 
házban vett lakást. E hó 5-én este mind a két férfi 
eltűnt, sőt e hó 6-án a leány is, a ki az asszony elbe­
szélése szerint egész nap sirt. Azóta sem a leány, sem 
a férfiak nem tértek vissza. Az asszony azt vette észre, 
hogy Aber és Henrie szerették a leányt, s eltűnések 
ezzel a körülménynyel van összeköttetésben. A halá­
szok elbeszélése szerint tegnap este egy női holttestet 
láttak a habokban, de minden erőfeszitésök daczára 
sem sikerült kimenteniük. Az eset egyelőre a tenger 
titka *

— Nagy robbanás volt tegnap Párisban, a rue de 
Marché-Popincourt egyik házában levő gyógyszertárban 
Auguste-Eduard-Delapíace tizenkilenczéves segéd ugyanis 
a gyógyszertár egyik hátulsó szobájában görög-tüzhöz 
szükséges anyagok előállításával volt elfoglalva, melyek 
egyszerre fellobbantak s a szerencsétlen fiatal embert 
halálosan összeégették.

— Vérszomjas asztalos. Egy e—i jámbor aszta­
losmester, bizonyos munka fölvállalásánál versenyre 
kelt egy másik asztalossal, hogy megingassa annak hi­
telét, ráfogott minden rosszat. A sértett fél elhatározta, 
hogy ellenfele vérével mossa le a becsületén esett csor­
bát. Utvenkrajczáros bélyeggel ellátott folyamodványban 
engedélyt kért a községi elöljáróságtól a párbajra, oly- 
formán, hogy mindketten egy-egy asztalos munkát ké­
szít seriek s ha az ellenfeléé jobb lesz, ötször reá lőhet, 
ha pedig nem lesz jobb: «egymásra törnek, de egyikük­
nek vesznie keli.»

— Szerencsétlenül járt evezo-champlon. Mint 
Triesztből táviratozzék, az ottani öbölben tegnap Allich 
József, az «Esperia» hajós-egylet tagja, csolnakázás 
közben felborult és a vízbe fűlt. Kis sculler-jével kö­
rülbelül 150 méternyire volt a parttól, mikor a szeren­
csétlenség történt. A csónakot és az evezőt az éj fo­
lyamán megtalálták s az a körülmény, hogy a csónak 
meg volt rongálva s az evező eltörött, azt a gyanút 
ébresztette a triesztiekben, hogy a csónakot alkalmasint 
valami czápa fordította fel. Ha ez igaz, akkor Allich al­
kalmasint a nagy ragadozó áldozata lett.

— Dobogó szivek tragédiája. Szent-Iván község­
ben, Dunaföldvár mellett szomorú halált halt tegnap egy 
előkelő fiatal pár; dísze, virága a családjának mind 
a kettő, mig élt ; fájó szemrehányása most, mikor nin- 
cseneK többé. Péchy István, Szluha Benedek tolname- 
gysi nagybirtokos és volt országgyűlési képviselő foga­
dott fia tegnap a szenliváni temetőben forgó-pisztolylyal 
agyonlőtte nemeskéri Kiss Ilonát, aztán önmagát. A re­
ménytelen szerelem közös elhatározással vitte őket a 
sirba. Péchy István, a ki előkelő modorú csinos fiatal 
ember volt, szerelemre gyuladt a szintén előkelő család­
ból való nemeskéri Kiss Ilona iránt. A gazdag ifjú fele­
ségévé akarta tenni a szép, de szegény leányt, csakhogy 
a rokonai nem voltak a «parthie»-val megelégedve és 
nem akarták beleegyezésüket adni a szerelmi frigyhez. 
Péchy tegnap Székesfehérvárra utazott, a hol mostaná­
ban az imádottja lakott s a leánynyal Siófokra ment, 
hogy ott a gyámapját, Szluha Benedeket, együtt indít­
sák meg s rávegyék kérésükkel, hogy ne tegye őket a

frigy ellenzésével boldogtalanokká. Hogy mi történt a 
szerelmes pár meg a gyámapa közt, az most még titok, 
de a találkozás után Péchy nemsokára bérko­
csit fogadott s ezzel mentek át Siófokról Szent- 
Ivánra. Egyenesen a temetőbe hajtattak, felkeresték 
a fiatal ember egy ott nyugvó rokonának a sírját, 
azután nemsokára eldördült az a két lövés, mely két 
fiatal élet lángját oltotta ki. Péchy István 3 levelet ha­
gyott hátra, melyek közül az egyik Szluha István eze- 
czei földbirtokosnak volt ezimezve. Szluha azonnal ki­
küldte gazdáját a szentiváni temetőbe, hol ez a sze­
relmeseket már halva találta. A fiatal pár gyászos ha­
lála mélyen megrendítette az egész környéket. Sokan 
lesznek bizonyára, a kik a két halottat meg fogják si­
ratni.

— Gyilkosság a temerinl csárdában. A Temerin 
mellett levő csárdában a múlt héten véres esemény 
folyt le. A csárdás felesége már hosszabb idő óta sze­
relmi viszonyt folytatott a temerinl vadász-terület fel­
ügyelőjével Midőn ez e hó 2-án este újra elment meg­
látogatni kedvesét, a férj rálesett és kétszer rálőlt. A 
második lövés a szerencsétlen szerelmes hátába fúródott 
s néhány perez múlva halálát okozta. A csárdás ön­
maga jelenté fel tettét s a vizsgálat ellene folyamat­
ban van.

— Véres bosszú. Kisvárdáról írják, hogy Galambos 
László «Sima», pusztai dohányost, gazdája, Kiár Már­
ton megfedte amiatt, hogy munkáját elhanyagolja és az 
összes dohányosok között neki van a legrosszabb ültet- 
ménye. A dohányos azonban semmibe se vette gazdája 
intéseit, hetykén visszafeleselt, a miért Kiár őt pofon 
ütötte. Galambos nem szólt semmit, de bevárta, mig 
gazdája hátat fordított s ekkor kapájával úgy vágta 
főbe, hogy nyomban összerogyott. A Kiár Márton sérü­
lése életveszélyes ugyan, de remélhető, hogy gondos 
gyógykezelés mellett nem válik végzetessé. Galambos 
László gonosztette után azonnal megszökött, a csendőr­
ség azonban elfogta s bekísérte a nyíregyházai királyi 
ügyészség fogházába.

— Rablás a fegyházban. Münchenből táviratozzák, 
hogy a klosterbruchi íegyházban a múlt szombaton 
éjjel két fegyencz egy kedvező pillanatot felhasználva, 
behatolt a felügyelőség pénztári helyiségeibe s onnan 
50,000 márka papírpénzt és 7000 márka ezüstpénzt 
elrabolt. A rablás sikerülvén, polgári ruhába öltöztek s 
meg akartak szökni. De ekkor elfogták őket s most 
újra a börtönben várják megérdemelt büntetésüket.

— Gazdák veszedelme. Csongrádról Írják lapunk­
nak. hogy ott az árvíz után megművelt földek vetemé­
nyes a roppant sokaságban mutatkozó cserebogár-pondró 
teljesen tönkre teszi. Megtámad ez az isten átka min­
dent, a mihez hozzáfér, nem biztos előle a kölestől a 
burgonyáig semmiféle növény. A pondró hossza mintegy 
két cm., színe hamuszürke vagy barnás s egy-egy búr. 
gonva tövében 40 —50 darab is fészkel, mindaddig, mig 
a megtámadott növényt teljesen kipusztilotta. Nem terem 
semmi ezeken a földeken. Hanem azért annak idején az 
adót bizonyosan kérlelhetetlenül be fogják hajtani a két­
szeresen sújtott gazdákon.

— Öngyilkos ballerinák. A napokban a milánói 
Scala színháznak két ballerinája leit egy és ugyanazon 
a napon öngyilkossá. Mind a kettőt szerelmi csalódás 
vitte a végzetes lépésre. Az egyik Rocca Amália, je­
gyese volt egy opera-énekesnek, a ki azonban a fa kép­
nél hagyta. A másik, Monzani Arita, beleszeretett egy 
előkelő férfiba, de szerelme nem találván viszonzásra, a 
szegény leány önként megvált az élettől.

— Furfangos szédelgő. Becs mellett a Kahlenber- 
gen lévő fogadóba a minap egy elegáns külsejű 35—40 
éves szikár ember szállt meg, a ki furcsa magavisele­
tével általános figyelmet keltett. A megérkezése után 
való napon szobájába hivatta a főpinezért és felszólí­
totta, hogy adjon neki száz forintot, a melyért zálogba 
tesz nála egy 1000 frankos bankót. A főpin^zér bele­
egyezett s az ezeres bankót, melyet az idegen időköz­
ben egy levél borítékba zárt, levitte az irodába, ott de­
ponálta és felvitte a száz forintot a különös vendég 
szobájába. Az idegen sajátszerii magaviseleté, s a titok­
zatos bankó depozitum gyanút keltett a fogadóban, a ki 
a levélboritékot felbontva, abban egy hamis ezerfran­
kost talált. Ekkorra azonban az idegen, a ki Hermann 
Lipót müncheni földbirtokosnak irta be magát a fogadó 
vendégkönyvébe, eltűnt. Most erélyesen nyomozzák.

— Nyomdászok sztrájkja Bukarestben. Ugyan­
csak meg vannak akadva a bukarestiek. Maholnap már 
hírlapot sem kapnak a reggelijük mellé. Az odavaló 
nyomdászok ugyanis a fejőkbe vették, hogy nekik is 
rossz dolguk van, mint a lembergi pékeknek és besziin-
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Irta: M. E, BRADDON.
— Kimondhatatlan boldog voltain gyermek. .... 

de azt hiszem, elég sokáig henyéltünk: te nem ? Én 
azt találom, hogy elég volt Svájczból és az olasz 
tavakból legalább tiz évre.

— Öli. Val, olyan hangon beszélsz, mintha na­
gyon meguntál volna .... mindent.

— De gyermek, hát te nem untad meg?
— Nem. nem. nem, .... én soha sem unnám 

meg ezt a nagyszerű életet.
— És nem szeretnéd már látni nővéredet ? Meg 

a szép kirakatokat?
— Csöppet sem.
— No. én megvallom, már epedek szabóm után, 

meg a klubbom után.
— Oh. Val, hát tagja vagy valamely klubbnak ? 

kérdé Belén szomorúan.
— Nem lévén vad ember, több klubbnak is va­

gyok tagja, kedvesem.
— És melyik a kedvencz klubbod?
— Hál bizony az egy . . . egy . . . olyan szen­

télv, melynek nevét nem igen említik fényes nap­
pal. inelv csak éjfél felé kezd létezni, és melynek 
ütere csak reggel felé dobog erősen.

— Az borzasztó klubb lehet, nem kártyáznak 
ottan ?

— l>en. és én is részt veszek benne.
— De remélem, most, hogy megházasodtál, fel­

hagysz a klubbok nagyobb részével nemde?
— Drága gyermekem, ez mutatja, milyen ke­

véssé ismered a londoni életet. London, egy olyan 
állású embernek, mint én. a klubbok hazája. Elő­
kelő úri ember nem azért lakik Londonban, mert 
ott van háza. hanem, mert ott van a klubbja. A 
klubb a divatos élet itélő-táblája, az okos és leg­
tisztességesebb férfiak gyülhelye a városban.

— De olvan klubb, mely csak éjfélkor veszi kez­
detét. . . .

— Szükséges befejezése a férfi napjának. Per­
sze, most. mint házas ember, nem fogok oly gyak­
ran oda járni, mint tettem eddig, de neked is lesz 
este foglalkozásod: a mig te klasszikus zenét hall­
gatsz, melyet én gyűlölök, vagy tánczolsz. a mit én 
sohasem tudtam; átfuthatok a Pantheusba egy 
órára és visszatérek idejére, hogy téged a kocsiba 
segíthesselek.

— A Pantheus, az a neve a kedvencz klub­
bod nak ?

— Igen.
Belén keblében rossz előérzet ütött tanyát attól 

a perez tői kezdve, a mikor haza utazásuk napja el 
lett határozva. Gyermekes ürömmel élvezte mézes 
heteit, büszke volt annak hosszúságára. «Annyi 
ideje utazunk és legkevésbbé sem fáradtunk bele. 
vagv untuk meg egymást, ugy-e Val ?» mondá 
húszszor is. lelkesülve: és imádott férje csókok kísé­
retében biztosította, hogy nála legcsekélyebb árnya 
sem jelentkezett az unalomnak.

— Leó azt állitá, hogy junius végét sem érjük 
el. s már halálosan megunjuk egymást, mondá He­
len. — Pedig már három hónapja lesz, hogy el­
jöttünk. De most úgy érzem, mintha visszamenve 
Angolhonba, a varázs megtörne.

Fájdalom ! Előérzete már a hazautazás alatt va­
lósulni látszott. Messze voltak szülőföldjüktől és 
Valentin nagyon sietett haza. Hosszú utakat tettek 
egy folytában daczára a kiállhatatlan hőségnek 
és pornak, melyet még Belén nem tapasz* 
talt. A telt kocsi, a vonatok hosszúsága, a 
gyakori megállás, az éttermek megközelíthe­
tetlensége, mind felingerlék Valentin kényes ter­
mészetét és már a három első óra után, mely 
alatt igy utaztak, dühös lett. Egészen mellőzte He- 
lént, csak saját kényelmetlenségére gondolt. Harag­
gal utasította vissza, ha ez legyezni vagy kölni 
vízzel locsolni akarta, ha szőlővel vagy baraczkkal 
kínálta és gondosan beftiggönvözte a napos oldalon 
levő ablakot.

— Ugyan ne nyugtalankodjál mindig, pattant fel 
Valentin. — Elég kellemetlen a hőség kiállhatatlan 
fészkelödésed nélkül is.

Igen. a varázs megtört. A mézes hetek elmúltak. 
Párisban a Louvre szállodában néhány napúg pi­
hentek és itt újra boldog volt Belén, a midőn ba­
sájával a nagy üvegtető alatt ülhetett, újságokat 
lapozhatott és hűsítő italokat szürcsölhetett. De ott­
létük második napján Valentin mindjárt ebéd után 
elment, hogy egyik nőtlen pajtását felkeresse a 
St. Honoré-utczában, ígérve, hogy korán jő haza.

Szavát meg is tartotta, mert korán ment haza; 
de reggel korán. Belén ébren feküdt a nagy háló­
szobában, melynek három nagy ablakja nyílt a 
Rivoli-utczára.

Az éj igen meleg volt és minden ablak tárva ál­
lott. Hallotta minden órát ütni a notre-damei torony­
ban és tudta, hogy majdnem három óra volt, mi­
dőn férje haza jött.

— Öli! Val, kiáltá szemr ehány ól ag. — Azt ígér­
ted, hogy korán jösz vissza. Oly hosszú, szomorú 
éjem volt.

— Hát miért nem aludtál, hogy rövidebb lett 
volna; felelt Valentin rekedtebb hangon mint ren­
desen. — Azért vagyok magam ura, hogy szaba­
don rendelkezzem időmmel. Maupertnek pár fiatal 
ember vendége volt: nem jöhettem el hamarább

XVIII.
A mézes hetek országából visszatérő szerelmes 

madarakra a legkedvesebb fészek várt a Kensing­
ton városrészben, közel a Victoria úthoz, egy újon­
nan épült házsor egyik harmadik emeletén.

A lakást látszólag Lady Belfield választotta és 
rendezte be, de valósággal Baddeleyné volt az, a ki 
a lakást javaslatba hozta, előnyeid felemlítvén, hogy 
ennél nem kell külön adut fizetni.

— Abban nem látok nyereséget, lm a lakbérhez 
számítják az adót, rnondá Lady Belfield. — és 
ama lakások bére nekem aránytalan nagynak 
látszik.

— Az igaz. hogy nagy a lakbér, de nagyon ké­
nyelmes, ha az ember egy nyugtára fizet­

A harmadik 
emelőgép, a

emeleten 
mi a fél­

het ki mindent és nem kell a számadás­
ban járatlan szegény fejünket mindenféle já­
rulék kiszámításával gyötörni, feleié inentőleg 
Leona. — É11 egy igen kedves lakást fogad­
tam a Wilkie házsorban, 
van ugyan, de van benne 
menetelt, igen megkönnyíti. Négy utczai szobából és 
egy kedves kis előszobából áll, kerek ablakokkal a 
lépcsőkre, melyben épen két cseléd elfér. A díszít­
mények gyönyörűek Anna királyné korabeli styl ben 
és a lakbér csak száz font. Miért nem bérelhetné 
ki Belfield Belénnek az átellenben levő hasonló 
lakást ? Olyan jó volna: ha Hclénnel egy házban 
laknánk, egymásnak mindig segíthetnénk es mégis 
teljesen önállók lehetnénk.

Lady Belfield örült e tervnek: mert kétségtelen 
jónak találta, ha a két nővér együtt lehetne. Belén 
még nagyon fiatal arra, hogy maga gondoskodjék 
mindenről: Valentin meg nem olyan természetű, 
hogy otthon ülne neje mellett és utána nézne: 
nincs e pókháló a sarkokban. Az anya hanyag férjt 
látott fiában.

A szobák naposak és szellősek voltak és az abla­
kokból a kensingtoni park vén szilfái lombjainak 
bólingatását lehetett látni.

— Elragadó szép kilátás ! kiáltá fel Baddeleyné, 
ki minden uj lakástól el volt ragadtatva.

Férje novemberben keletre ment, a honnan 2— 
3 év előtt aligha térhet vissza. Deverill ezredes, 
mióta második leányát is férjhez adta, folyton kó­
borolt és őszintén mondta idősb leányának, hogy 
a mint a morcombi bérlet az év végével letelik, 
csak Kilrushben fog szállást tartani.

— Ott, angyalkám, mindig szívesen látnak, mondá 
jósággal az ezredes.

— Szegény papa feledi, hogy én utálom azt a 
helyet, mondá Leona férjánek. — Nekem saját szál­
lásom kell. hogy legyen és pedig Londonban. Ott 
foglak tárt karokkal várni édes Frank, ha majd 
megunod a szolgálatot és más foglalatosság után 
nézesz.

Frank egy hosszút füttventett, a mint neje saját 
lakásáról beszélt.

— Nem lesz ez drága mulatság, Leo ? kérdé.
— Nem az, és ha kerül is valamibe, ennek meg 

kell lenni, felelt neje hidegen. Valahol csak kell 
laknom és miután papa felhagy Morcombbal, nincs 
hová mennem. Nagyon takarékosan fogok élni és 
sokat akarok keresni toliammal. Tudom jobb köny­
veket tudnék írni, mint sok ember, kiknek könyvei 
keresettek: csak akarni kell igazán.

— Ezen nem kételkedem: te vagy a legokosabb 
asszony messze földön: úgy hiszem, semmi sincs, 
a mihez te nem értenél, viszonzá férje lelkesülve.

Baddeleyné tehát kibérelte szálását és japáni 
módra berendezte, miután Baddeley őrnagy alatt 
szolgált a keleti bazár rendezőjének egyik fia, ki 
által jutányosán jutott mindenhez.

E keleti bazárba vezette Baddeleyné Lady Belflei­
det is, midőn fia lakásának berendezésétől volt szó. 
A japáni styl volt az ő szenvedélye és Lady Bel- 
field úgy szólván észre sem vette magát és fia la­
kása már be volt bútorozva, mint egy régi japán

még a házakban is. A 
jégeső volt, mely 

lakossá? kétségbeesé-e

Kolozsváron vasárnap 
czigánysoron. A korcs

tették a munkát. Az igaz, hogy egy kis pihenő jól esik 
a szegény munkásemhernek, de a mi sok, az még a 
jóból is megárt s a bukaresti hirlaptulajdonosok most 
már erélyes intézkedéseket követelnek ellenük, ami ter­
mészetes is, tekintettel arra, hogy némely hírlap mar 
napok óta vagy éppen nem, vagy csak félnagyságban 
jelenhet meg a sztrájk következtében.

— A székelyföldi lovas-rablók úgy látszik csak 
nehány jó képzelőtehetséggel megáldott pásztoréra Lei- 
koponyájában karusszeletek. Az erdélyi lapok legalább 
nem igen tudnak rólok s nagy meglepetéssel vesznek 
tudomást a rémhírekről, melyek a hazai sajtót bejárták. 
Az erdélyi csendőrség, a melynek a rablók létezésérő 
első sorban kellene tudomással bírnia. — ha egyébből 
nem, a károsok jelentéséből, — semmit sem tud rablók 
létezéséről. Erdélyi lapok szerint már csak azért sem 
valószínű a rablóbandák létezése, mert a hetvenes évek 
elején történt események miatt mindazon környéki rabló­
nak elmehetett a kedve a bandává való alakulástól. 
Akkor ugyanis egy Szimon nevű székely kiszolgált ka­
tona rablúcsapatot alakított. A gvimesi székelyek azon­
ban nagy hirtelenséggel felkerekedtek a rablófőnök 
családjának vezetése mellett és a rablóbandát főnökös­
tül együtt elfogták. Valószínű azonban, hogy a most 
működő határrendező bizottság fegyveres lovas kíséretét 
látta meg valamelyik pásztor s megijedt tőle, azután 
fünek-fának rablóbandáról tett említést, mely hír végzi 
borzalmas rablóhistóriává nőtte ki magát.

— Az e hó 8-iki vihar Zsablyán és az evvel 
szomszédos Györgye von. A két Torontáhnegyei község­
ben 10—15 cmtrnyi jég és hőréteg borította az utczá- 
kat és a háztetőket. A jég tökéletesen összeroncsolta a 
fákat. A kertek elpusztultak, a mezőkön a kalászok 
kicsépelve, összetörve meredeznek felfelé. A jégvihar 
délután 3 órakor kezdődött s több mint fél óráig tartott. 
A jég diónyi, sőt nagyobb darabokban darával vegyesen 
oly tömegben hullott alá, hogy néhány perez alatt 
Zsablya és GyurgyevÓ községek területét elborította. 
Zsablyán óriási kárt okozott nemcsak a vetésekben, 
fákban és növényzetben, hanem 
múlt hét elején Csurugon is nagy 
szintén sok kárt tett. A sújtott 
rendkívüli.

— Verekedő czigányok.
délután nagy verekedés volt a 
fáráok azon botrénkoztak meg, hogy Ötvös Márton er 
kölcsös napszámos nem engeute meg nekik, hogy a 
háza előtt kártyázzanak s ezért bosszúból eldöngették 
az erkölcsbirót. Csakhogy, mint ilyen esetben rendesen 
lenni szokott, a bajvívókhoz mindkét oldalon egyre 
csatlakoztak párthivek s igy a verekedés csakhamar 
olyan háborúvá nőtte ki magát, hogy fegyveres erőt 
kellett segélyül hívni. Ekkor azonban már ember ember 
ellen harezoit, s a koponyákon meg az orrokon kop- 
pantak az öklök. Közbeléptek az asszonyok is, beleve­
gyültek a tusába és íüLhasogató jajgatásokkal igyekeztek 
a küzdő feleket egymástól szétválasztani. Végre a vá­
rosházáról fegyveres rendőrök érkeztek, de a verekedő­
ket nem bírták szétválasztani, sőt ezek most megtá­
madták a rendőröket, egy rendőrt letepevtek, egy má­
sik rendőrnek pedig betörték a fejét. A rendőrök sem 
vették tréfára a dolgot és kivont karddal igyekeztek le- 
csendesiteni a zavargókat. Többen könnyű sebet kaptak, 
a százakra menő néző tömeg közül is sokan beleve­
gyültek a verekedésbe, melynek csak a nagy katonai 
laktanyából érkező szuronyos katonai őrjárat vetett vé­
get, a rendőrök segélyével letartóztatván a verkedés 
kezdeményezőit. Simon Gyula nevű czigány, a ki az 
egyik rendőr fejét betörte, bicskájával Ötvös Mártont 
oldalba szúrta, úgy hogy ez azonnal összeesett. A meg­
szűrt embert, kinek sebéből patakzott a vér, kórházba 
szállították. Sebe nagyon súlyos. A rendőrük Rede Ani­
kót, Ötvös Mihályt, Simon Gyulát, Simon Jánost a vá­
rosház felé vitték, a főczinkosok közül nehány an Törd a 
felé vették utjokat. A letartóztatott verekedőket óriást 
tömeg, mely nagvobbára czigányokból állott, kisérte a 
városház elé. A befogott zavargók a városházán újból 
dulakodni kezdtek a rendőrökkel, de leteperték őket. A 
városház kapuja előtt álló tömeg e közben olyan siral­
mas kiáltozást és sivalkodást csapott, hogy a belvárost 
teljesen fellármázta. Végre a rendőrök szétkergették az 
egész tömeget. Az elfogoltakat szigorúan megbün­
tetik.

— Borotvás vadkan-vadász. Az Eperjestől fél 
órányira fekvő Villecz-hegyen alkalmazott kendő nem 
régiben azzal a hírrel ment be Eperjesre, hogy a neve­
zett hegyen két vaddisznót látott. E hír nagy örömet 
okozott a vadászoknak, s a napokban Nyomárkay Káz- 
mér és Silányi Lajos kirándultak a hatalmas állatok el­
ejtésére. Rövid hajsza után a kutyák fel is verték az 
egyik vadat, de az a vadászokkal ellenkező irányban 
elmenekült. Nemsokára ezután a másik vadkant is fel­
verték. Ez egyenesen Sitányi Lajos felé tartott, a ki 
kétszer rálőtt. Bárha az egyik golyó a hatalmas állat 
tüdejét szakította keresztül, mégis mintegy 90 lépés-

imaház, minden sarokban bőlintgató japán alakok­
kal. gyöngyös bambusz-függönyökkel, melyek minden 
érintésnél csörögtek s a szőnyeg helyett lehetetlen 
virágokkal kifestett, nádból fonott valami, a mi elég 
jól nézett ki nyáron, de télre ugyan szel!ős benyo­
mást gyakorolt. Ezen azonban könnyen lehetett se 
giteni: Baddeleyné kiválasztott egy fél tuczat jó me­
leg indiai takarót s azokat művésziesen szétrakta 
a szobákban, hogy a vendégek lépten-nyomon bele 
botoljanak.

Ebben a japáni hajlékba vezete Belfield Valentin 
nejét egy borús szeptemberi délután. Melegen fogadta 
őket Baddeleyné, a ki a virágtartókat virággal töl­
tötte meg, a kandallót pedig pálmákkal és más 
délszaki növényekkel vette körül. Minden nagyon 
kicsiny, de összhangzatosan és ízlésesen volt el­
rendezve.

Egyedül a házigazda nem illett oda. nagyon nagy­
nak látszott e törékeny környezetben.

— Milyen szép játékbolt szalonja van itt magá­
nak, kedves Leona, — mondá Valentin körülte­
kintve gúnyos mosolylyal. Remélem, a mi holmink 
valamivel erősebb készítmény?

— Kedves Valentin, ez az ön lakása: nem 
tudta ? Az enyim a túlsó oldalon van, majdnem 
egészen hasonló.

Valentin összeránczolá homlokát.
— Azt velem akarja elhitetni, hogy anyám \á- 

lasztá e ringy-rongyot ? kérdé nyersen.
— Bizony Lady Belfield választá a bútort, bár 

én is tanácsoltam neki egyet-mást; és legyen sza 
bad megjegyeznem, hogy bútorai nem ringy-ron-
gyok; minden erős, tartós munka.

— Nagy Isten, milyen ügyetlen maga Valentin!
— kiáltá rémülten Leóna, a mint egy aranyozott 
remekművű, tizenkét lábú asztalka Valentin kabát­
széle érintésére eldőlt.

— És azt követelik tőlem, hogy ilyen szobában 
lakjam, mint egy jótékonyczélu bazár-boltban, — 
veté oda Valentin. — Azt hittem, több esze van 
anyámnak és jobban ismer, hogysem ilyen ostoba 
lomra költse pénzét.

— Te drága Val, minden elragadó 
Helen könyörögve, csaknem sírva. Hisz 
legdivatosabb.

*— Divat! kiállá fel férje. — Lehet 
ülni, divatból enni, vagy a divatnál 
Nincs itt egy szék sem, melyre leülhetnék és ha 
hideg lesz: dideregni fogunk e szobákban, hacsak 
asztrakán bundát nem öltünk.

— A szalon az asszony lakrészéhez tartozik, 
abban az ő Ízlése irányadó, jegyzé meg Baddeleyné 
méltósággal.

— Ez az oka, hogy a férfiak a klubbokban él­
nek. feleié Valentin.

— Oh, Val, hisz kicserélhetjük a bútort vala­
mennyit, ha nem szereted, kiáltá siránkozva Belén,
— csak ne hagyj el azokért a gyűlöletes klub- 
bőkért.

— Az ebédlő is szintén japáni? kérdé Valentin 
Baddeleynétől nem is hederitve Helénre.

(Folytatása következik.)

szép, szólt 
most ez a

a divaton 
melegedni ?
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'• .|,e? " leveS° “ellos_s így a meleg szerte hírneves fcénffir.'ője csndás erővel gyógyít minden
n vált ternesse. A légnyomás réggé . , órakor /o20 izületi fájdalmakat, köszvénvt és egyéb ily természetű 
L, a hőmérséklet + 186 C. volt. Lapunk zártakor I beterrsi-apl-pt '

nyíre rohant a golyóval testében. A vadászokkal egy 
harmadik ur is kiment az erdőbe, műkedvelői időtöltés­
ből, ennél azonban nem volt egyéb fegyver, mint egy 
borotva. Tudvalevőleg azonban a vadkanok nem borot­
válkoznak s igy a keserves szerszámnak semmiféle ki­
látása se lehetett arra, hogy az elhagyatott erdőségek­
ben használatba veszik. És mégis majdnem rákerült 
a sor, mert a bősz fenevad olyan szerencsétlenül irá­
nyozta pályafutását, hogy egyenesen bele készült rohanni 
a bor. tvás vadkan-vadászba, a ki nem csekély rémü­
lettel látta a vadkan kilátott véres torkát s hatalmas 
agyarait. \ altig kapkodott a szegény borotvás a borot­
vája után, de L:z az édes keveset h 'sznáit volna neki, 
ha az utolsó pillanatban még egy golyó nem találja a 
vadkant, mely a fegvertelen vadászt is megváltotta 
lelki szenvedéseitől. Az érdemes vadkan bárom mázsát 
nyomott.

— &z Időjárás Budapesten. Ma szép nyári idő 
volL Az ég felhőtlen, a levegő szeli ős s igy a meleg 
nem ___
mm., a hőmérséklet + 186 C. volt. Lapunk 
az égboltozat csillagos, a levegő kellemes, enyhe.

Rövid hírek. 11'egyközit »lakon Horváth 
Joz-el csizmadia-mester e hú 18-án felakasztotta 
magát. Horváth már régebb idő óta mértéktelenül 
ivott s alkalmasint beszámithatlan állapotban kö­
vette el az öngyilkosságot is. — A dcbreczeni 
kórház tébolydái osztályában egy özv. Páni Józsefbe 
nevű száz éves őrültet ápolnak. A Pan iné férje 
ozigany muzsikus volt. — liéraböl tegnap Wenk 
L rigyes üzleti szolga főnökének 800 forintjával el- 
■ Ont. Miután becsül-L s embernek ösmerték, azt hi­
sz.k. Imgy nem sikkasztod, hanem bűntény áldo­
zati leli. — .Ki ma szombatban, mint lapunknak 
üiak. e hó 1 -1-én Asztalos János folső-pokorágvi 
T-kosi kői ejtés közben egy Ieomló kő agyonütötte. 
— 1 Tisztim, mint levelezőnk írja. e hó 15-én 12 
ház leégett. — Jdria környékén a múlt héten 
nagy felhőszakadás volt. mely sok kárt okozott. — 
JBrihmlten tegnap több ezer szövőgyári munkás 
kijelentette, hogy nem folytatja a munkát. A rend­
őr--'g azonnal foganatosította a szükségesnek vélt 
elő vigyázat i rendszabályokat.

— Ovóiníézkedések a veszettség ellen. A IV.
ser. elöljáróság ma a veszett macskák és ebek ügyében 
hír leimenyt bocsátott ki, melyben konstatálja, hogy a 
belváros, an a megejtett nyomozás szerint a veszettség- 
nek legkisebb nyoma sem fordult elő. Mindazáltal te- 
hi-óve annak lehetőségét, hogy a veszély egyrészről a 
íebbi kerületekből jövő macskák által könnyen átszár- 
rr.az latin s másrészt számos házban vannak gazdátlan 
macsKák, melyek között főleg a nyári hőség mellett, 
rmJun éhség és szomjúság által gyötörtetnek, e veszé­
lyes betegség magától is kitörhet, ennek elejét veendő, 
az cld:áróság felhívja a közönséget, különösen a macska 
es kutyatulajdonosokat, hogy a kutyák és macskák 
egészségi állapotát állandóan a legéberebb figyelemmel 
kísérjek s gyanús tünet fellépése esetén, arról* a hafó- 
sagnat; jelentést tegyenek. A házgondviselőket és ház­
mestereket pedig utasítja az elöljáróság, hogy a felügye­
letük ^ alatt álló házakban levő gazdátlan kutyák és 
macskákról pénzbírság terhe alatt azonnal tegyenek 
jelentést.

= A

1888
tári pénztárnok. Vidékről: gr. Csáky Rezső, Szá­
la vszkv Gyula nyitramegyei főispán, Ladányi An­
tal egri kanonok, Sebestyény Ferencz borsod- 
harsányi plébános, Szathmáry Miklós, Szil assy István 
kir. tan., Hússzély Pál, Czizik János, földbirtokosok, 
Hollovich Lipót főgymnáziumi tanár, Wesselényi József 
egri, Hu dák Lajos kassai, Véríesy József székesfehér­
vári ügyvédek, kik közül többen családjaikkal tartóz­
kodnak itt. y-né.

Varasd-Teplicz, jul. 15.
# Ba a Érává folyón Zalamegyéből jőve átkelünk, a 

régi de csinos \ arasdra, Horvátország egyik legneveze­
tesebb városába érkezünk, mely közvetlenül a Dráva 
jobb partján fekszik. \ arasdhoz kocsin egy jó órai utat 
vesz igénybe, mig a nagy forgalommal müveit szőlőhe­
gyeken át, kevés erdő érintése mellett a gyönyörű fek­
vésű Tepiitzre (\ arasl-Teplitz) érünk, melynek Európa-

A kincstár tulajdonát képező görgényi uradalomnak -a 
legszebb részét képezi az erdőség ama része, melyet a 
trónörökös bir haszonbérber Pausinger Józseg a gör- 
genyi uradalom vezetője és a-jtrónörökös vadászme«te- 
rének jelentése szerint vadállományban nincs hiány, sőt 
az őrök szavai szerint farkasok és vaddisznók gyakorta 
bukkantak elő a sűrűségből. A vadászat valószínűleg 
szeptember végén, vagy október elején kezdődik, mikor 
már a medvék az erdős magaslatokról a szomszédos
kukorieza földekre húzódnak alá. rint isten és ember előtt annyit tesz, hogy Bogács

— Vizslavereenyok. A magyar vizsla verseny egye- | János gáládul megcsalja «vad-házastársát» és szeretőt 
sülét idei versenyeit augusztus hó 12. s esetleg .a kö- | tart mellette Széli Anna dehogy tűrte volna a dolgot, 
vetkező napjain tartja meg Galanthán : összesen három örökösen zsémbelt, zsörtölődött, czivakodott Bogács .ló­
verseny lesz : 1. Tény ész (kölyök) verseny. 2. Felnőttek nos urammal s még véres vagy vitriólos dráma lett 
versenye. 3. Általános vadászverseny. Nevezni lehet volna a mindennapos perpatvarból, ha idejekorán ki 
július 31-ig a magyar vizslaverseny titkárságánál (Buda- nem sül, hogy a jósnő drága pénzért hazudott. Az se 
pest, hatvani-uteza 1. sz. a.) ..............

tette. Schlesinger Anna ellen többen tettek panaszt, a 
kiket jóslásaival bajba kevert és nagyobb összegeket' 
csalt ki tőlök. A panaszosok közt van Bogács Já­
nos kőműves , a ki hosszú időig boldog vadhá­
zasságban élt Széli Anna hajadon-feleségével , de 
a kinek boldogságát a kofa jóslásai feldúlták. A 
kártyavetés ugyanis olyan szerencsétlenül ütött ki, 
hogy a kárólovas mellé a pikk-dáma került , a 
mi a jövő titkait ismerő Schlesinger Anna sze-

betegségeket
Maga a falu kicsiny, de szép épületei kedves hatás­

sal vannak a szemlélőre, mig maga a fiird'5 helyiség, 
mely a falu napnyugoti oldalán egv domb ölén nyug 
szik, uralja a hegyektől körülvett völgykatlan termékeny 
téréit.

L nevezetes fürdő már a rómaiak korában is meg 
volt és a mint az itt látható több rendű márvány-bevé­
sések s fa rag vány ok tanúsítják, nagy látogatásnak is ör­
vendett, sőt egy most 
kőmedenr-zéhez az a 
vés római hadvezérm

Eme régiségek na; 
ségbuvárok tanulmány<
gc-it, mert különösen a gyógyvíz kutkeriíése oly gyö­
nyörű hitregebeli faragványokat tüntet föl, hogy azokat 
figyelem nélkül senki sem hagyhatja a vendégek közül, 
de a faragványokon levő latin feliratokat, melyek sok 
helyen csak egyes hetükből állanak, csak szakértők fejt­
hetnék meg, s adhatnának azoknak magyarázatot.

A fürdőhelyiség Európa majd minden népei közül 
örvend vendégeknek, de különösen Magyar- és Olasz­
ország lakói azok, kik ismerik a gyógyvíz bámulatos 
hatását, ennélfogva innét a látogatók soha sem fogy­
nak ki.

Gyógy ereje a fürdőnek 3—4 nap alatt már rendsze-

utolsó dolog, a mit a kártyavető kofa Szotyora Zsu­
zsannával elkövetett. A derék Szotyora Zsuzsanna fölött 
már nagyon sok tavasz virult el, évei már annyira fel- 
szaparodtak, hogy sehogyse győzte eltagadni s már 

. , , . , Éélig-meddig belenyugodott a sors ama kérlelhetlen vég-
budapest főváros budapesti (pesti) részének | zésébe, hogy aggszüz lesz belőle. Ekkor került eléje a

FŐVÁROSI ÜGYEK.
végleges vizmü. A fővárosi közmunkák ta-

ellátására szükséges vízműre tervet és költségvetést 
óhajt beszerezni, a mi végből pályázatot hirdet a kö­
vetkező programm és föltételek mellett:

1. A viz a Dunából mesterséges szűrés utján szer- 
zendő. 2. A vizmü úgy tervezendő, hogy szolgáltatási 
képessége már kezdetben napi 80,000 köbméter legyen
<5 S7PFVPS kifpripsvtóct nrorlincí-űn 1 nLoIrlInrr tinni

a szűrési műveletet kimerítően föltüntető részletes terv ; az 
esetleges magas nyomású medencze és azon csövezel 
részletes terve, a mely a meglevő csőhálózat kiegészíté­
sére a vizmü építése folytán szükséges lesz: b) kimerítő 
építési leírás, c) részletes költségvetés, külön az előállí­
tási és külön az üzemi költségekről. 5. Azon esetben, 
ha a telep a Duna jobb partján helyeztetnék el, a víz 
mintegy 380 méter bosszú Íves hidon fog átvezettetni, 
a mely a fővámház tájékán lesz építendő. E hídról 
terv és költségvetés nem kívántatik, ellenben a csövek­
nek a hidon leendő elhelyezéséről terv és költségvetés 
mutatandó be. 6. Az építési leírásban kiszámítandó a 

rint jelentkezik, és habár valaki két mankón jön is ide, I terület nagysága, a melyre a vízműnek — a 2-ik pontban 
s valakit ölben kell a fürdőkádba vinni, néhány nap megjelölt kiterjesztésre való figyelemmel — nzüksége
múlva a mankót el lehet dobni, és a segítséget teljesen ^esz* .E terület megszerzési költségeinek kimutatása

vászongyáros. Említettük, hogy a rendőrség 
s minap letartóztatta Kozenberg József czipészt, mert 
mindenféle rongydarabokat vászon vég formára össze­
csavarva, azokat különböző zálogházakban elzálogosí­
totta. Mint a rendőri sajtóiroda jelenti, ma egy zálogos 
jelent r:.eg a íőkapiíányságnál s panaszképen előadta, 
hogy a csaló egyedül ő nála 54 ilyen végvászonl zálo­
gosított el. Kozenberg ellen még folytatják a vizsgálatot.

— Veszett eb áldozata. A múlt hóban egy Hava- 
r :ek Anna nevű 6 éves kis leányt hoztak be Erzsébet- 
íar* óról a Bókus-kórházba, kit egy veszett eb mart 
meg. A gyermeken vasárnap reggel* kitört a szörnyű 
beteg-m-g es ma reggel ennek következtében meghalt.

— Rendőrileg megakadályozott temetés, ün- 
gár Kerenczné holttestét ma délelőtt bonczolták fel a 
Kók is-kúrház halottas termében dr. Preisz Hugó tanár­
segéd és Müller dr. rendőrorvos. A boltiest annyira a 
£e. --zlás állapotában volt, hogy a halál okát nem lehe­
tett egész határozottsággal megállapítani. Annyi bizo- 
n’:03. hogy loszfomak, vagy egyéb maró méregnek nem 
lehetett a nyomára akadni: viszont semmi előzetes be- 
ie_.-eg t sem deríthetett ki a bonezolás. Nincs kizárva 
az eset, hogy a halált valami finomabb növényméreg 
•-»kozta, melyből parányi adag is elég a halál előidézé­
sére. A mennyiben tehát a törvényszék kívánná, a holt­
test egyes visszatartott belső részeit vegyileg fogják 
megvizsgálni s végleges nyilatkozatot csakis'akkor fog- 
naK tenni a bonezoló orvosok. A temetés délután öt 
órakor :og végbemenői a Stáhlv-utczai halottas ház ud- 
varábóI.^Az elhalt I ngemé különösen jótékonyságáról 
yo.; B ,dan ismeretes. A koporsójára küldött koszorúk 
közűi az egyik iiv fölirást visel : «A jó asszonynak és 
jói.evőjiknek — P. Ielix és neje», a másik: «Szeré­
té,. háziasszonyuknak — a lakók». Ungernének férje 
meg életben van-

nélkülözni.
A berendezése a legkényelmesebb, a vendégszobák­

ból zárt folyosón lehel a fürdőkádakhoz jutni, és határ­
talan rend és tisztaság uralkodik, melyekről, valamint a 
vendégek egyéb kényelmeiről is az igazgatóság nagyon 
előzékeny tisztjei gondoskodnak.

A fürdő orvosa dr. Longhino A., majd mindig a für* 
aövendégék között tölti idejét, azokra felügyel s bár­
mely pillanatban lehet értekezni vele s emellett jó csa­
ládapaként gondoskodik a megfelelő mulatságok és szó­
rakozásokról, melyekben ő maga is ré-zt szokott venni.

A zágrábi káptalan, mint tulajdonos, a kor igényeinek 
folyton megfelelő javításokat és újításokat tétef s lehet 
mondani, hogy figyelmen kívül nem marad e^vetlen 
vendég kívánsága sem.

A közlekedés kétféle : vasúti, melynek állo­
mása háromnegyed órányira van és kocsin való közle­
kedés, melynek kényelmét elősegíti, hogy kitűnő ország- 
útjai vannak s a közelben levő horvát városok emelik 
a hely becsét és értékét. A fürdőből posta naponkint 
kétszer közlekedik s rendes távírdája is van. Levegője 
páratlan s ennek következtében nemcsak a szomszé­
dos helyek lakói tesznek ide naponkint kirándu­
lásokat, hanem azok is, kik teljes gyógyulásukat 
ezen fürdőnek köszönhetik, rendszerint minden évben 
a szokásos elnevezés szerint «hálából» látogatják, miért 
is oly népessé lett, hogy a tulajdonos káptalan tervbe 
\ette, hogy legközelebb már egy másik nagy vendéghá­
zat is építtet, mely legalább is még 150 vendégszobát 
fog szolgáltatni, és akkor e fürdő képesítve le md ezer 
vendéget egyszerre magába fogadni, a mi leginkább a 
közönség érdekét mozdítja elő.

A fürdő vendégek nevezeteseit elsorolni ezúttal azért 
mulasztom el, mert számuk igen sokra megy, az évad 
teijes virágzásban van.

B)r. Fárnéh László.
*

Hazai fürdők látogatottsága. Bárt fa gyógyfürdő 
vendégeinek száma a jul. 10-én lezárt kimutatás szerint 
eddig 834. A pöstyéni fürdőben jul. 13-ig 1892 ven­
dég lordult meg. Tátrafiireden jul. 11-ig 1098 ven­
dég keresett üdülést, A szolyva-hársfalvai fürdőnek jul. 
1-ir-ig 426 vendége volt.

nemi kívántatik. 7. A vizmü berendezése úgy terve­
zendő, hogy a viz az elosztási csőhálózatban legalább 
5L és legföljebb 6 légköri nyomás alatt álljon. 8. A 
létező csőhálózat főcsövei akként egészitendök ki, hogy 
azok napi 150,000 köbméter viz szállítására alkalmasak 
legyenek. — A pályázati föltétel eh a következők: 
1; A pályázat általános nemzetközi. 2. Két pálva- 
dij úllapittatik meg: az első 15,000 márkában, a 
második 8000 márkában. 3. A pályázat tetszés 
szerint nyílt, vagy titkos, 
lyaterv jeligével látandó el 
bíró zárt levél kíséretében 
vét és lakását "tartalmazza, 
lyázati határidő az 1888-ik

utóbbi esetben a pá- 
és ugyanazon jeligével 

, a mely a szerző ne­
adandó be. 4. A pá- 

évi deczember hó 31-ig

tudós jósnő es kellő honoráriumért megsúgta neki a 
titkot, hogy mi kép tehet szert szép, gazdag vőlegényre. 
Nem kellett egyebet tenme, csak a ferenezvárosi templom- 
ban 191 miatyán kot elmondania. Szotyora Zsuzsanna 
hűségesen leimádkozta a 191 miatvánkot, se többet, se 
kevesebbet, de a szép, gazdag kérőt még most is 
várja, ha ugyan már el nem unta. — Kovács Gábor is

ellen, mert neki a szokásos dij- 
népszinházi primadonna, a ki 

mint a játékáról vagy énekléséről 
megszerette. Csak járjon szorgal- 

népszinház karzatára, ott majd felkeresi 
szép színésznő, s olyan szép dalt csip-csiripel a fülébe, 
hogy holta napjáig sem felejti el. Kovács Gábor azóta 
népszínházi karzati jegyekre költötte ősei vagyonát, de 
hiába, a szép, formás szinészleánv meg se tudta, hogy 
a világon van. — Schlesinger Anna jósnő-kofát a rend­
őrség átadta a büntető járásbíróságnak, s ügyében Má- 
riaffy József ajárásbiró e hó 21-én $ tartja meg a vég- 
tárgyalást.

— Rabló bányamunkások. Zatroch János, Haro- 
zin János, Baczkó Mihály, Trepko István és még több 
czinkotai kavicsbányában dolgozó munkás május 5-én 
Dudkevicz Albert munkást és néhány társát, meg­
késelték, megverték és 3 forint 80 krnyi pénzét 
elrabolták. Ezután még több munkást támadtak meg és 
pénzöket elszedték. A pestvidéki kir. törvényszék ma a 
banda tagjai közül elitélte : Harezin Jánost rablás és 
könnyű testi sértés miatt 4 évi fegyházra, Trepkó Ist­
vánt rablás, magánosok elleni erőszak s könnyű testi 
sértés miatt 4 évi fegyházra, Batovszky Mihályt orgaz­
daság s tulajdon elleni kihágás s könnyű testi sértés 
miatt 2 évi börtönre, Lau kő Pált orgazdaság, magáno­
sok elleni erőszak s könnyű testi sértés miatt 2 évi 
börtönre, Baczko Mihályt magánosok elleni erőszak s 
könnyű testi sértés miatt 9 hónapi börtönre, ,Bárán Ist­
vánt 1 és fél évi börtönre, Zatroch Jánost 8 hónapi 
börtönre, Gregus Györgyöt három hónapi fogházra, Mol­
nár Jánost 2 hónapi fogházra. Az elítéltek mind íeleb- 
beztek.

terjed. 5. A pályatervek elbírálására és a pályadijak 
oda Ítélésére jury állittatik össze, a melybe egy-egy ta­
got nevez : a) a m. kir. közmunka és közlekedésügyi 
miniszter, b) a fővárosi közmunkák tanácsa, c) Buda-

MULATSÁG05L
— Jószlv-ünnep a Kerkulesfürdőben. Mint la­

punknak táviratban jelentik, a Herkules-fürdőben tegnap
pest főváros, d) a magyar mérnök és építész-egylet, d) fényesen sikerült ünnepet rendeztek a Jósziv javára' Az

olasz király ő felségének udvari szállítója — 
hí mer düz-ef cs. és kir. puskamüves képes árjegyzé­
ket, ma azon olvasóinknak küldjük meg, a kik múlt 
Léten tévedésből nem kapták me^.

Hazai fürdőkből.
Korítnyicza, jul. 14.

Fázunk, ázunk, didergőnk, ez a helvzet szignaturája.
Napok óta ólom szinü felhők takarják el azt a kis kék 
cg- t, melyre fel-fel pillanthattunk e kies kis katlanból 

nap sugarai hiába küzködnek, hogy áttörjék a felhő- ™ert cs 
tét es vigasztaló meleget áraszszanak a csüggedő I *'onzo2r « v

zeies kiadást lurdetetett, a mely ugyancsak Donizetti és 
Meyerbeer operáit hozta volna, de csak 15 centesimért.

is, nem lü- 
a János bogárkák 

a sötétségen, a források-

. , „ ----------- - csüggedő
emberiségre, rnehmek sorsa ez improvizált téli 'idő­
ben szánalmasabb _ mint bármi másé. A terraé- 
szet megsínyli az időjárás e gonosz szeszélyét. El 
nemin* ak a vígan fütyülő madárkák 
nik fel a fényes esthajnal csillaga.
villogó fénye sem szűrődik át _____  _ ____ _
túl futva jönnek, futva mennek a gyógymódot használók, 

mert hisz láznak szegények, a viz pedig zizeg a szén­
savai. Itt—oí t egy-egy trilla hangzik végig a° völgyön, 
Kiváncsi szemek fordulnak az ablak felé, hol Risley 
/.eua csengő futamokkal operaházat rögtönöz a fenvve- 
6eK k,jZÖÍl- a viták is szünetelnek «Pannóniában» 

pcuig a rendes tiiémák — verifikálás, páczolt buza- 
u~zög, po.itika, gazdászat elég élénk eszmecserére ad 
okot. Csakis a reggelinél derülnek fel kissé az ar- 
(zok, a párolgó kávé, a finom esibuk, pipa és 
szivar füstje mellett, mohón futják át a hírlapokat, a 
xneiyeKhen mindenki megtalája a maga érdeklő rovatát. 
\ alósdgos mohósággal faljuk a lapokat, melyek köze- 
lun.-xbo hozzák a nagy világ pezsgő életét.

De ime kezd a 6 lók Reaumeurról a higany emelkedni, 
a havas^so megszűnt,hisz «Médárd» negyven napja is lejár, 
a hold is változik vigasztaljuk magunkat, újra verőlény derül 
reánk, újra belólegzük teljes tüdővel a pompás fenyő- 
ihatot, a szénaparfumut, mi a sok kedves mezei virá"- 
td öly kellemes párolgásban van. A fedett sétányról 
meiancnolikusan hangzik a «Val úri le Dun ári» va^y a 
tr/s : magyar — nem hevít . egyik sem.

Különben a vendégek, a kik vagy 300-an vannak, 
megoszlanak a futott kávéházakban kártyapartliiek több 
csoportjában. Van tombola, van táncZ, de mindez csak 
a mint a gyógymód megengedi.

Kirándulásokra nem igen akad vállalkozó, a vén 
«rrasiva» leaba mutogatja csúcsait. A csónakázás is 
szünetel, mert szegény ladikok még jó időben is parii 
pihenésre kenyszentettek, miután a vizlogút, meotelte 
man leboeaátjak a tutajok uszlatására. Mindez időszaki 
bajok dac-zára a lég üdítő, frissítő, a beteges an-zokra
bn,ngfSZieg,Ptrja.?Zf‘11’ a kik étvágyhiányról panasz­
kodtak, most bővénen vannak annak

Vendégek folyton érkeznek.
Az itt időzök között vannak Budapestről: Pataky fr- 

rZlaLm-,Knai,b,ró’. 9sorda Kozma Zs "

Bernolák Sándor

SZÍNHÁZ ES HÜVSSZBT.
— A kolozsvári nemzeti színház technikai

megvizsgálásával a belügyminiszter Szilágyi Lajos min. 
főmérnököt, az operaház műszaki felügyelőjét bízta 
meg. A vizsgálat nem csupán tüzbiztensági szempontok­
ból történik, hanem a színház épületén egyéb gyökeres 
átalakításokat is terveznek. K c'

— Versengő kiadók. Említettük már, hogy Doni­
zetti és Meyerbeer operái szabadokká lettek, \-am-is a 
törvényes záros idő, a mely alatt csak a joaf utód 
sokszorosíthatta a fent említett müveket, letelt s* most 
bárkinek is jogában van a nevezed két zeneszerző mü­
veit nyomatni és kiadni. A milánói Sonzogno ezé" tehát 
fog1 a magát s 25 centesimis füzetes kiadást hirdetett a 
lytelyben Donizetti és Meyerbeer összes müveit szöveges 
zongorakivonatban szándékozott közzé tenni. Ez ellen 
a régi kiadó Ricordi óvást emelt s a mikor ez 
nem használt, beperelte Sonzognot. Ugylátszik azon­
ban, hogy maga sem bízott ügyének igazságos voltában 
mert csakhamar egyezséget ajánlott, a mit azonban

gno nem fogadott el. Erre Ricordi e*v mahb fü-

S mzogno

kép vise
ff*» , . . . ---- :. osztálytanácsos, Cserna Vincze
tzer 'FprL|e y!Uv) Dl' DamJanich -lánosr.é, dr. Sváé
dek. Mándíik- ’ A1 Artlmr’ dr- Németh József ügvvé-
meth T" k Alaj03 n>’u?- mi". számtanácsos 
meth Ti.usz magánzó, Hajós Menyliért

úgy 
Né- 

takarékoénz-

-.. . .ne!n en=eUle magát lefőzetni s kihirdette
hogy füzetjei 5 centesimiért adja. A két fél czivakodá- 
sából a harmadiknak — a közönségnek — lészen haszna 
mert Riyordi kiadásában 3 líráért s Souzogno kiadásá­
ban 1 líráért veheti meg egy opera szöveges zeneóra- 
kivonatát. r

— A debreczenl dalárda, mint már jeleztük a 
Jatra vidékén időzik 14-ke ófa s ott valósággal ünne­
pe,tetés tárgy a. Koprádra 14-én délben érkezett meg a 
szívesen látott társaság, melyet az érkezésnél *

banketteket rendez. \ asárnap 15-én este a Húsz park 
zenetermében hangverseny volt, mely a Iegfénvesebben 
sikerű.t. Az épen olt időző gróf Zichy Géza kedvéért 
műsoron kívül az ő «Serenádját» is előadták mely ki­
tűnő mii megérdemelt teljes sikert aratott. A közönséget 
a dalárda teljesen meghódította s most elragadtatással 
beszelnek annak kitűnő voltáról, s konstatálják, hogy 
Koprádon még ilyen élvezetes estély nem volt s ho"v°a 
Kárpátok tövében a magyar dal ilyen szépen soha nem 
zengett.

”7* ^ bécsi népszínház bérlője és igazgatója Bu- 
kovics Imre már megkapta a helyhatóságtól 'az építési 
engedélyt, s így az uj múzsa-templom nem sokára - 
a mint tervezik 1889 szeptember 15-ikére — elkészül. 
A megnyitásra Anzengruber ir vig népszínművet, ezen­
kívül már vagy 300 darab érkezett be előadatás végett 
Az uj színházhoz már szerződnek a tagok, igy éneKes- 
nőnek Helmessberger Rózát, a bécsi opera tagját szer­
ződtettek. A színház iránt általános nagy érdeklődés és 
rokonszenv mutatkozik.

— Massenet, a mint a Gaulois Írja, jelenleg Zola, 
«Fante de 1 abbé Mouret» (Mouret abbé vétke) czimü 
darabjához szerez zenét, a mely egy nvitánvból, felvo­
nások közt való zenebul, s színpadi zenéből fog állani 
A darabot /.óla munkatárs nélkül Írja.

A tol$l01 konzervatóriumhoz hegedűtanárt ke­
res a japani kormány. Fel is szállította Mever Walde­
mar berlini hegedövirtuozt, hogy vállalja el a tanársá­
got, a melyért l/,0v'0 márka évi fizetés jár. De a mű­
vész, a ki úgy látszik Londonban rendezett hangverse­
nyeivel többet szerez magának, nem foaadta el a lő 
zelgő ajánlatot. °

végre azon három szakértő, a kik a pályázatra szemé­
lyesen fognak felhivatni, közösen nevezhet a jurvbe 
egy tagot, a kinek személye iránt, ha egymás 
között megegyezésre nem jutnának, kiki ajánl­
hat egy-egy szakértőt és az igy ajánlottak közül 
a fuv. közmunkák tanácsa fogja a jury-tagot megvá­
lasztani. A jury elnöke lesz a fuv. közmunkák tanácsá­
nak alelnöke, vagy a kit ez helyetteséül megnevez. 6. A 
pályázatból és jury bői kizáratnak: a) a főv. közmunkák 
tanácsa miiszaki osztályának tagjai, b) a főv. vízveze­
téki igazgatóság tagjai. 7. A főv. küzm. tan. az építés 
kivitelét a pályanyertesnek nem biztosítja. 8. A pálya­
nyertes tervek a közm. tan. tulajdonává lesznek. ' 9. 
Főn tartja magúnak a főv. közm. tan., hogy a pálvadij- 
ban nem részesült tervek bármelyikét is 5000 márkáért 
megvehesse. Felhivatnak pályázni kívánók, hogy terveiket 
és költségvetéseiket a fővárosi közmunkák tanácsa el­
nökségénél közvetlenül vagy posta utján legkésőbb és 
bezárólag 1888. decz. hó 31-ig nyújtsák be. Pályázni 
szándékozók a fővárosi közmunkák tanácsától 5 forint 
lefizetése vagy beküldése ellenében a következő adato­
kat nyerik: 1-ször Budapest és legközelebbi környéké­
nek 125000 léptékű térképet a magassági jegyekkel és 
a balparii (pesti) vízvezetéki csőhálózat feltüntetésével. 
2-szór. A felmerülő munkák és szükséges anyagok egy­
ségárjegyzékét. 3-szor. Ezeken felül minden lehető fel­
világosítás adatik, szóval és Írásban, a hivatalos ma­
gyar nyelven kivid német, franczia, angol és olasz nyel­
ven is. Kelt Budapesten, 1888. julius hó 8-án.' A 
fővárosi közmunkák tanácsa. (Budapest, II. kér. fő-ut- 
cza 1. sz.)

— A kőbányai sertéstelepek trágyájának rende­
sebb kihordása tárgyában értekezletet tartottak a régi 
városháza tanácstermében, a mely alkalommal a fővá­
roson kívül Pest vármegye s a kőbányai sertéshizlaló 
részvénytársaság is képviselve volt. Abban a jelenvultak 
mindannyian megegyeztek, hogy a trágya kihordása kö­
rül sok a kívánni való, de az is igen nagy nehézsé­
gekbe ütközik, hogy e tekintetben minden kívánalomnak 
elég tétessék, mert, mig egyrészt a főváros érdeke azt 
kívánja, hogy a sertéstrágya a megye területére vites- 
sék ki, ez másrészt a megyebeli érdekek rovására tör­
ténik. Ez értekezleten ép ezért nem is jutottak végleges 
megállapodásra s a megye hatósága részéről várnak 
javaslatot a kérdés megoldása iránt.

ünnep jelentőségét emeli, hogy a fürdőben időző előkelő 
külíöldiek közül sokan vettek részt abban. Az ünnep 
Ixrassó-Szörénymegye főispánjának neje, Jakabffy Ilona 
kezdeményezésére létesült. A védnökséget Bibesco her- 
czegnő vállalta el, kik mellett báró Bittnerné, Tatartzv 
Károly né, Ghika lierczegnő, Paulovits Miklósné, Gara- 
sanin miniszterelnükné, Novakoviís követ, Giurtu és 
Litsek ezredesnek, továbbá Németi, Rosner és Popovics 
járultak hozzá a hangverseny rendezéséhez. Az ünne­
pély minden tekintetben kitünően folyt le a Tatartzy 
Károly és Dürer Emil által megállapított programm sze­
rint. Nagy Ibolyka, a nemzeti színház tagja, monológot 
szavalt élénk tetszés mfdlett. Popovitsné és Bibesconé 
is sok tapsra ragadták a közönséget, nem kevésbbé Po- 
pasovitz Basil román hegedűművész és Deskasev teno­
rista. A hangverseny után tánczmulatság következett, 
melyet Jakabffyné nyitóit meg Paulovits Miklós főszol­
gabíróval. Az ünnepélyen számos külföldi katonatiszt 
vett részt. Az ünnepély anyagi sikere is igen fé­
nyes volt.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Mahó Mihály budapesti vaskeres- 

kedő eljegyezte özv. Prokisch Peren ez né fővárosi ház­
tulajdonosnő leányát, Katiezát. — Sziebenfreund Béla 
a szegzárdi kir. törvényszék elnöke eljegyezte Rirch- 
mayer Irmát, Kirchmayer Vilmos plaoniczai birtokos 
leányát. — líanvai Sándor fővárosi tisztviselő és a 
ftemzet belrnunkatársa, eljegyezte Lakos Mariska kis­
asszonyt, özv. Lakos Károlyné, állami felsőbb leányisko­
lái igazgatónő leányát Fiúméban.

— Esküvő. Szondy György dr. volt aradi tb. szol- 
gabiró, Temes vármegye tisztikarának tagja jul. 28-án 
tartja esküvőjét Aradon Kovács János, kir. törvény- 
széki biró leányával, Jolánnal.

karai, az egyetem rektora, az orvosi segélyegylet, az 
orsz. közegészségi egyesület, az orvosnövendékek seoélv- 
egvlete, Fodor és Jendrasik tanárok stb. A gyászkocsit 
az elhunytnak tanártársai és tisztelői követték hosszú sor* 
ban. A gyászmenet a halvani-utczán keresztül a kerepes;, 
úti sirkertbe tartott, a hol 6 óra után érkezett meg. Az el­
hunytat ^ a temető déli oldalán fekvő Saszovsky csalad 
sírboltjában helyezték örök nyugalomra. A sírnál Fodor 
József pro-dékán emelkedett hangon a következő Leszé- 
(let intézte a gyászoló közönséghez:

A gondviselés ad az emberiségnek örömet is — s, 
igaz — de oh ! milyen fukar módon ! Gondoljuk csak 
meg, mikor szerez annyi embernek egyszerre örömet. a 
mennyinek most is, éppen fájdalmat okoz V Mert valóban 
sok százan, sok ezren vagyunk, a kik a sir körül fá;. 
dalomkönnyeket sírhatunk; a család, melynek ő atra 
volt, a tanárok, a kiknek elnöke, barátja és munkatársa 
volt, a tudomány, nevezetesen a magyar orvosi iroda­
lom, mely apostolt veszített benne s az ifjúság, melv- 
nek tanítója és jóakarója volt — mind gyászoljak ezt a 
néma tetemet. Elhunyt mindnyájunk fájdalmára, elhunyt 
férfiereje delelőjén : és ez a legkeserübb fájdalmunkban. 
Miért kelle férfikora delén meghalnia ? A rövidlátó-; 
csak egyszerű betegséget vesznek itt észre, a mely (* 
megölte. Pedig hossza sora van az ő halála "oká­
nak. Ha ő nem magyar tudósnak születik, va­
lószínűleg még hosszú életre számíthatott volna 
Nem véletlen dolog, hogy a magyar tudósod 
tanárok annyija hal meg java korában, köztük eg? 
Semmehveisz,, egy Balassa és most Balogh. Meg­
ölte a tulesröltétö munka. Minő életpályát fut meg 
a legtöbb magyar tudós, mire a tudomány szellemi kin­
cseit magának egybegvüjtheti ? Es milyen azután is 
a mi viszonyaink között munkája és küzdelme ? A 
nagy kulturnépek tudományos világával szemben a ma­
gyar tudós idegenül s alig méltányolva, — itthon pedig 
társak és támogatók nélkül meg nem értve és macára 
hagyva kénytelen tért keresni és foglalni magának.' A 
mikor pedig a köz ügyek javára küzd és harczol, akkor 
oh! mennyi közönyösséggel és tehetetlenséggel kell 
szembe szállnia. A tudósnak és a közügyekért mun­
kálkodónak Magyarországon nehéz a munkája! Száz­
szor is kell kalapácsával sújtania a megdolgozandó 
vasat, hogy. nyoma látszék, mert az mi = nálunk 
még nem izzó, de jéghideg. És mindezekkel szem­
ben, a ki a közügyekért és a tudományért lelke­
sül, annak vajmi sok a tennivalója nálunk, hisz kultú­
ránk nehány napos és versenyt szeretnénk futni ebben 
a külföld százados haladásával. Balogh Kálmán olvan 
magyar munkás volt. A tudományért és a közügvekért 
küzdött ifjúságától haláláig. Munkálkodott szüntelenül 
hallatlan erőfeszítéssel, úgy, a mint az szokott dolgozni’ 
a ki nem pénzért, de lelkésüíésből fáradozik. És ennek 
a nagy és nemes léleknek évtizedekre terjedő, foivío- 
nos, mértéket nem ismerő munkája megölte a testet 
Megölte élete derekán. Tudjuk meg és jegyezzük meg ezt 
mindnyájan és becsüljük meg ezt a porlékony tetemet, 
mely áldozatul esett a nemes lélek önfeláldozó munkás­
ságának. Es te, nagylelkű, kiszenvedett halottunk, ne 
zúgolódjál ott az égben, kora halálod miatt: közös a te 
sorsod annyi jeles magyar tudósnak és tanárnak sorsá­
val. És ne zúgolódjál, mert ime kartársaid, barátaid, 
tanítványaid, kik itt sírod körül állunk, és más ezerek 
szerte az országban s azon kívül is, nem tested évei 
száma szerint, de nagy lelked tettei szerint ítélnek. . 
Balogh Kálmán! Mi testedet átadjuk e sírnak. Isten 
vele! De lelkedet mindnyájan : családod, tanártársaid, 
tanítványaid magunkkal visszük sziveinkben. Lelked em­
léke örökké fog élni. Amen .’» A beszédet meghaíoítan 
hallgatták és ennek végeztével a koporsót lebocsátottak 
a sírba.

Braunschweig, jul. 17. Kormamu porosz követ 
szivhüdés következtében meghalt.
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Brüsszel, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Lecca táoornok, a képviselőház elnöke, meghalt.

SPORT.
— A trónörökös görgényi őszi

az illető sport-körökben mar most vadászatáról

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A hunyadmegyel történelmi- és régészeti 

társulat, mint Déváról Írjak, e hó 15-ikén tartá meg 
évi közgyűlését. A közgyűlésen, mint vendég, Eszferházy 
Kálmán gróf, a kolozsvári muzeum-egylet elnöke is 
megjelent. Kun Géza gróf egyleti elnök rövid megnyitója 
után Kun Róbert titkár olvasta fel évi jelentését, mely­
ben sajnálattal emlékezik meg, hogy a lefolyt év siker 
tekintetében az előző éveknek messze mögötte maradt. 
A jelentés nem az anyagi viszonyokban keresi a visz- 
szaesés okát, hanem azon sajátszerü zsibbadtságban, 
melv a munkálkodókon erőt vett. Vidéken tudományos 
társulat — mondja a jelentés —- csakis a hivatottak 
nemes versenye által tarthatja fenn magát s bármennyi 
tűkével rendelkezzék is, elpusztul, ha misszióját csupán 
egy kaszinó missziójának tekinti.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Körözött ügyvéd A karczagi kir. járásbirósá* 

körözteti Bedő Lajos volt karczagi ügyvédet, a ki Szath- 
mári Eszter nevére egy 1250 írtról szóló kötelezvényt 
hamisított és azután megszökött. A körözött ügyvéd 
szemclyleiráaa a következő: 51 éves, reform., termete 
középnél magasabb, arcza kerekded, haja gesztenye 
szinii, uszbevegyült, orra rendes, szemei sárgás barnák s 
nagymértékben kancsal, szája jobbra kissé ferde ba­
jusza gesztenyeszinü, s őszbevegyült, öltözete úri as 
nyelvismerete magyar és kevéssé a német.
. “ Férj gyilkosság. A mármarosszigeti törvényszék

T1. Egyházra ítélte Sanka Anna fiatal menyecskét a
megölte. A törvényszék eny­

hítő körülménynek vette, hogy a vádlottal i4n rószul 
hant férjé és erős felindulásában követte el a* gvilkossá-
fnvl V'k|M- ~itáxla azonbím eleJtette az erős felindulás 
enyhítő körülményét es a büntelést 15 évi fegyházra
emelte fel Végül most a kir. kúria ismét az elfő biró- 
rS le08"112 eI’ de a Vádl0tt- büntetését 5

/ii77x A j0TÖ tit,kaL Schlesinger Anna, a ki pohári 
állasára csak a kórságig vitte, szerencsésebb voft a
me"-ne fI,/Lata mak,ka1’ mínt a mldi«kkel. A menybéliek 
mecdld° fák azzal a megbecsüllietetlen tulajdonsággal,
hogy belátott a jövő sötét méhébe, és kártyákból, te­
nyérből es szemekből ki tudta olvasni az emberek sor­
sat, a földi hatalmak közül a rendőrség azonban elkö­
vet.« vele azt a csúnyaságot, hogy kuruzslás miatt hű­
vösre helyezte, s ezen fölül még bíróság elé állítja. A 
jövő titkai közül a jó Schlesinger Anna, ugv látszik 
épen ezt az egyet nem tudta kibetiizni, mert különben 
eluvigyázóbb lett volna jóslataiban s nem csalja azkezdenek fi , . , jvaiéuuudu s nem csalja azd ek be’zélD1; jgyeden embereket olyan botor módon, mint a hogy

GYÁSZROVAT.
ürmónyi Miksánó, szül. tolnai Festetics Borbála 

grófné Bécsben jul. 13-án elhunyt. A nemeslelkü úrnő 
évek óta súlyos betegségben szenvedett, azt a nagy csa­
pást, mely leányának Urnának halálával érte, nem'tudta 
elviselni s mióta a halál megfosztotta tőle, elvesztette 
életének majd minden örömét. A szerető gond, meíylyel 
férje Örményi Miksa ápolta, enyhítették szenvedését. Az 
elhunytat férjén kívül egy fia gyászolja, Örményi József, 
a ki jelenleg követség! attache. A haláláról kiadott 
gyászjelentés következőleg hangzik: Ürményi-Ürményi 
Miksa saját és fia Crményi-Crményi József nevében, 
megtört szívvel jelenti, forrón szeretett hitvesének Ür­
ményi-Ürményi Miksáné tolnai gróf Festetics Borbá­
lának hosszú súlyos betegség folvtán 1888. julius hó 
13-án Bécsben történt elhunytál. Á boldogultnak hült 
tetemei julius hó 15-én délutáni 2 órakor az Alser-uti 
szent háromság templomban fognak beszenteltetni és 
4 órakor az Ober St. \ eiti sirkertben örök nyugalomra 
letétetni. Az engesztelő szent mise áldozat julius hó 
16-án délelőtti fél 11 órakor a Becs belvárosi Szt-Péter 
templomban fog bemutattatni.

Turcsányi Sándor m. kir. posta- és távirda-főtiszt 
ma hosszú szenvedés után jobblétre szenderült. A bol­
dogult egyike volt a magyar posta- és távirdaintézet 
legkiválóbb munkásainak, busz év óta szolgálta az inté­
zetet nagy munkaképességének teljes erejével. A buda­
pesti postaigazgatóságnál kezdte pályáját, az egyesítés 
alkalmával neveztetett ki főtisztté s ekkor bízták me« 
a postaigazgatóság egyik ügyosztályának vezetésével 
Halala őszinte részvétet kelt a posta- és távirdaintézet 
tisztviselői körében, kik koszorút helyeznek ravatalára.

Dr Balogh Kálmán az orvosi kar elhunyt dékán­
ját ma délután fél öt órakor kisérték örök nyugalomra 
kecskeméti-utezai lakásáról. A ravatal az elhunytnak 
első emeleti lakásán egy gyászlepellel bevont szobában 
\olt felállítva. A díszes érczkoporsót számtalan koszorú 
borította. A végtisztelet megadására megjelentek a fő­
város tudományos életének összes kitűnőségei, az el­
hunytnak tanártársai teljes számmal.

Ott voltak: Trefort Ágost miniszter képviseletében 
Berzeviczy Albert közokt. minisztériumi államtitkár, 
Markusovszkv Lajos min. tanácsos, Kiinger István a 
tud. egyetem ez idei rektora. Fodor József az orvosi kar 
pro-dékánja, a tud. egyetem tanárai, a fővárosi orvosi 
kar jelesei, a kolozsvári egyetem tanárkarának képviselői •
A koporsó beszentelését Romeiser belvárosi plébános 
végezte. Az elhunytnak atyja megtörve állott fia kooor- 
sójánal és egyetlen szem nem maradt szárazon látva a 
zokogó atyának mély bánatát. A beszentelés után a 
koporsót hatfogatu gyászkocsira emelték, a melyet ez 
idő alatt a résztvevőknek nagy tömege vett körül. A 
koporsó melle helyezték a dékáni jelvényeket, és a 
temetkezési vállalat egy gyászruhás szolgája bársony 
párnán a vas-korona rendjelet vitte a koporsó után. Á 
gyászmenetet az orvosnövendékek nyitották meg, kik 
közül a^ katonai szolgálatra bevonultak a segélyegyleti 
gyászlobogó alatt kettős rendekben haladtak. Utánuk 
következett egy koszorúkkal elborított kocsi. Koszorúkat 
küldtek a család tagjain kívül: a tud. egyetem egyes

A hivatalos lap július 1T. számából.
Kinevezés. Ő felsége, Marek Ede miniszteri titkári 

czimmel és ranggal felruházott miniszteri fogalmazót va­
lóságos miniszteri titkárrá, Erdély Endre nagykikindai 
ügyésznek bírói minőségben az egri, és dr. Gedeon 
Albert újvidéki törvényszéki bírónak hasonminőségben 
a nagyváradi törvényszékhez kért áthelyeztetését jóvá­
hagyta s törvényszáki birákká : a budapesti törvényszék­
hez : Mladoniczky Nándor ottani alügyészt, a sza­
badkai törvényszékhez: Marián Mikíós° szegzárdi ]á- 
rásbirósági albirót, a beszterczei törvényszékhez: Incze 
Gero gyulafehérvári al ügyészt, a szegzárdi törvényszék­
hez Závody Albin ottani al ügyészt, a marosvásárhelyi 
törvényszékhez: Jakab Rudolf ugyanottani alügyész't, 
végül a nyíregyházai törvényszékhez: Kovács Tstván 
kisvárdai járásbirósági albirót, a nagysomkuti járásbíró­
sághoz : Rébay Károly nagybányai, a gvönki járásbíró­
sághoz Muraközy László dunaföldvári, a Csáktornyái 
járásbírósághoz Simon Lajos perlaki, a kékesi járás- 
bírósághoz Simay Salamon kőhalmi, a kubini járásbí­
rósághoz Haupt Frigyes deltái, a mocsi járásbíróság­
hoz Aovacs István ottani és végül a hátszegi járásbí­
rósághoz Weress József ugyanottani járásbirósági albi- 
rákat, albirákká: a bethleni járásbírósághoz Lészay 
Andor hosszufalusi járásbirósági, az eperjesi járásbíró­
sághoz Fekete Imre ottani törvényszéki, a szepes- 
szombati járásbírósághoz dr. Matavovszky Aladár 
lőcsei járásbirósági, végül a módosi járásbírósághoz dr. 
Takács Gábor zsombolyai járásbirósági aljegyzőket, to­
vábbá a pénzügyminisztérium ideiglenes Vezetésével 
megbízott m. kir. miniszterelnök: Reschner Gyula csik- 
gyimesi m. kir. vámellenőrt ugyanoda 1. oszt. vámsze- 
dövé, Signorinó János nagyszebeni m. kir. vámgva- 
kornokot pedig az almásmezői m. kir. vámhivatalhoz 
II. oszt. vámszedővé, Zsidó Domonkos I. oszt. vám­
tisztet, a pancsovai m. kir. fővámhivatalhoz 1IL oszt. 
ellenőrré, az erzsébetvárosi m. kir. adóhivatalhoz III. 
oszt. ellenőrré Kagy Pál marosvásárhelvi m. kir. adó­
hivatali IV-ed oszt. tisztet, Rziha Emil'lV-ed osztályú 
adótisztet, a battonyai m. kir. adóhivatalhoz ÍH-ad osz­
tályú ellenőrré, Roth Ferencz vámtisztet a budapesti 
fővámhivatalhoz főtisztté. Dávid József II. oszt. vám­
tisztet, Orsován való meghagyása mellett I. osztálvu 
vámtisztté, Herold Károly vámhivatali gyakornokot pe­
dig a budapesti fővámhivatalhoz II. oszt. vámtisztté, 
Sarkady Géza győri vám gyakornokot a soproni m. 
kir. fővámhivatalhoz II. oszt. vámtisztté, a közmunka- 
és közlekedésügyi m. kir, miniszter: Brepeliczay An­
tal, Gärtner Károly és Jeszenszky Gyula cs. és kir. 
hadnagyokat ideiglenes minőségi posta- és távirdatisz- 
lekké, Varga Gyulát, Stuchlik Kálmánt, Mátz Já­
nost, Takács Ákost és ifj. Strobl Antalt posta- és 
távirda-gyakornokokká nevezte ki. A vallás- és közok­
tatásügyi m. kir. miniszter: Turmann István mára ma­
ros-szigeti állami tanitóképezdei kertészt jelen állásában 
véglegesen megerősítette. A marosvásárhelyi kir. főügyész 
az erzsébetvárosi kir. ügyészséghez írnokká: Kris* 
tyóri Sándor hosszú-aszói kir. járásbirósági diinoko* 
nevezte ki. c

Uralkodók találkozása.
Kiel, jul. 16.

— Az Egyetértés tudósitójától. —
Kiel, a régi egyetemi város, az ifjú német birodalom 

uj fu hadikikötője volt arra kiszemelve, hogy ő üdvözöl­
hesse Berlin után először fiatal császárját. Hogy miért 
választották az erősen nyugatra eső várost és nem az 
orosz határhoz sokkal közelebb eső valamely pomme- 
rámai kikötőt, annak több okát mondogatták Berlinben. 
Schleswig-Holstein egyike Poroszország enfant gáté-inek, 
azon igen heh es politikánál fogva, a melylvel uj tarto­
mányait igyekszik mugához édesgetni. A 66-iki háború 
előtt Poroszország és Ausztria közösen tartották okku­
pái va a tartományt, mely tudvalevőleg csak a prágaj 
béke után lett porosszá. A kiéli polgárok nagyon jól em­
lékszenek a mi katonáinkra, és mondhatom, hogy őszinte 
rokonszenvvel beszélnek róluk. Némelyek azt hitték, 

°gy Poroszország a régi schleswig-holsteini uralkodó 
herezegi családnak fogja visszaadni a tartományt, a 
kiket dán rokonaik űztek el. A felejthetetlen emlékű 
III. Frigyes császár nem egyszer adott annak kifejezést, 
hogy mennyire örült, midőn legidősebb fia ép ezen 
herczegi család egy leányát választotta nőül; érezte
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Qagy Meglepetéssel
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•ára*:an nemcsségü szive,. hogy itt egy az ő háza által 
;tött sebet tettek jóvá.

► F5ok azonban, hogy miért indult II. Vilmos császár 
ivielből az orosz czárt meglátogatni, az, hogy a német 
udva" az ifjú császárt mindenütt nagy fény nyel és 
pompával akarja körülvenni. Egyik kollegám, ki Berlin­
éi jött erre az alkalomra Kjeibe, cs kinek alkalma 
volt látni, mily pompával fogadta Vilmos császár a 
oa^vhatalmak képviselőit a tiszteletükre adott ebédnél, 
s.:iz: tatással beszél róla, azon, különben általánosan 
elismert állítással, hogy hasonló alkalmakkor a porosz 
udvar még sohasem lépett fel ily impozánsul.

És ha valóban azon alkalmat, midőn először tesz 
3 rémet császár német hadihajón nagyobb és politikai­
ja is fontos utat, fényes keretben akarták inszczenálnh 
ekkor nem választhattak alkalmasabb helyet, mint Kiel 
vönyfrll kikötőjét, megragadóbb dekorácziókat, mint az 

óriási, pán célos hadihajókat és tetszetősebb szereplő­
det. mini a n-'meí tengerészeket.

Szombaton, e hó 14-én délelőtt 9 órakor érkezett az 
udvari vonat a fekete-fehér-vörös zászlókkal, német, 
porosz és schlesvigholsteini czimerekkel díszített pálya­
udvarba. A szalonkocsi ajtaja megnyílik, és általános 
várakozásiéi;--« csendben kilép a fiatal, oly hatalmas 
uralkodó. A szűnni nem akaró «hurrák !» és ahoch !» 
kiállások alatt alkalmunk van 0 felségét szemügyre 
venni.

A ' Sá-zár középnagyságú és igy alakja épp oly ké­
réssé, mini arczképekből eléggé ismeretes vonásai, nem 
emlékeztetnek boldogult atyjára. A meleg fogadtatás kü­
lönben oly komoly vonásait megeleveníti; mosolyogva 
nyn íja kezét ücscsének, Henriknek.

Mindkettő tengernagyi egyenruhában, rendkívül hason­
lít egymáshoz: csak a Vilmos császár tömött, szőke 
ka sza ad arezának idősebb kifejezést. Ocscse után a 
perronon összegyűlt magas rangú tiszteket üdvözli. Nem 
kevéssé lepett meg, midőn az öreg tisztek a nekik gyúj­
tott kezei megakarták csókolni, és szándékukban az 
ura.sodó csak kezének gyors visszahúzásával gátolta 
meg fke . Kilépve a pályaudvarból, a felállított katona- 
sí.; tisztelgett, rázendítve a «Heil Dir im Siegeskranz»-ot_ 
Ekkor i-mét volt alkalmunk észlelni a Huhenzollernok 
ismert leereszkedését és kivált kézszoriíásokban ismert 
l.;--r:h;Á5ukat, mely immár hagyományossá vált; a 
tisztelgő csapatot vezénylő kapitány is részesült ezen 
kitüntetésben.

Ezután a nagyszámú tisztikar vette körül a négy lovas 
á la Daumont kíntót, melyben a császár Ernővel, öccse 
sógorával Hessen nagyherczeg örökösével foglalt he­
lyet. A német tengerésztiszteket ez alkalommal láttuk 
először uj egyenruhájukban : teljesen a mieink mintája 
szer űt van csinálva, a mely körülmény az illető pa­
rancsban is fel van említve. A tisztikar háromszoros 
hangos « hurrák »-j át a katonaság és a körültolongó tö­
meg háromszorosan ismétli.

A következő kocsiban Bismarck Herbert gróf és de 
Monts a.tengernagy és tengerész miniszter foglaltak 
helyet.

A vasúitól a városon keresztül gyorsan a kikötőbe 
hajtattak, és ez a gyorsaság nem kevéssé lepett meg 
sok kiéi: lakost. A város tudniillik, ha nem nagy Ízlés­
sel is, de sok jóakarattal igyekezett utczáit és téréit 
fel díszíteni. Különben a Vorstadt- és Klinke-utczák elég 
tarkák voltak.

A Hoisten-ut kezdetén és a hídon egy-egy diadal- 
kapu, számos zászlós pózna, a többi ut hosszán volt 
azon díszítés, a mely Ivei a kiéli sajtó már napok óta 
büszkélkedett.

Az üzletek kirakataiban a három német császár 
szobrai és képei ezerféle változatossággal díszelegtek, 
körülvéve az illető üzlet minősége szerint, szivarokkal, 
virágokkal, csizmákkal és hurkákkal.

A mi a szemet valóban megörvendeztette, az a szom­
szédos erdőkből került ki.

A kikötő, az úgynevezett Schloss, a régi schleswig- 
holsteini herczegek gyári épülethez hasonló székhelye 
éa az egyetem modern, előkelő épületei között van a 
a Barbarossa-hid, melyet a tengerészek díszítettek fel 
igen csinosan és a melynél a «Hohenzollem»-yacht csá- 
Bzár-csolnakja várja az uralkodót.

Az utczákon két oldalt a különféle f-zéhek, egyletek, 
a népiskolák csemetéi, az egyetemi diákság teljes 

:.s--ben és tömérdek nép ujongott. Midőn a gyer­
mekére;; magas diskantjával éltette a császárt, ez meg 
nem állhatta nevetés nélkül.

A Barbarossa-hídról a császár-csolnakba lépett az 
uralkodó, melyet busz izmos matróz röpített a Hohen- 
zoliern felé. Ez a neve a császári yachtnak, mely csak 
az imént készült el, nagyszerű felszerelése és mesés 
gazdagságú berendezése éveket ve vén igénybe. Parancs­
noka maga Henrik herczeg, a császár ocscse.

Minthogy a Hohenzollem a legtávolabb állott, a nvilt 
íe: éer hőé, a wiek-i öbölben, a császári csolnak a pán- 
cz-l°s hajók hosszú sora előtt haladt végig. Időközben 
a parancsnokokat a pályaudvartól gyorsan haladó, kis 
gőz-barcasse-ok vitték hajóikra, melyek most a legna­
gyobb parádéval üdvözlik urukat.

Az: a látványt, melyet a kikötő most nyújtott, ép oly 
nei.cz leírni mint elképzelni.

A kikötő feldíszített partjain hullámzó néptömeg, a 
százféle fel- és alá ezirkáló, kiváncsiakkal telt csolnak 
^3 hajó. a tisztelgő tengeri óriások, melyek árboczfáin 
szédítő magasságban sorakozott a legénység: a haran­
gok zúgása, bömbölő ágvudörgés között, a nép és a 
matrózok «hurrah ’» kiáltásaitól kisérve röpült a császári 
csolnak a Hohenzollem felé. Midőn a császár a fedél­
zetre lepett, megjelent a fuárboczon a bíbor-piros csá­
szári zászló.

Ezalatt gőzösünk a nyílt tengerre viszi társaságunkat, 
honnan a császárt kísérő flotta kivonulását akartuk 
megszemlélni. Felhangzott a legközelebb horgonyzó 
P^n zelosan a parancsszó: «Klar in See» : csakhogy
; te.t egy jó félóra, mielőtt a kolosszusok megmoz­
dultak.

Felmorajló kiáltások figyelmeztetnek, hogy kezdődik 
ridr a hadihajók és torpedók elvonulása a császári 
,rV:I-í e^°*L Lassan, büszkén, kis füsgomolyokat bo- 
8át a. haladnak el, zászlóikat a legénység háromszo- 
03 hurra-kiáltásai mellett félárboczra süllyesztve: az uj 

szerkezei ü, óriási ágyukkal és forgó tornyokkal ellátott 
'a'J enE Baden, Kaiser, a régi, de ép ezért érdekesebb 

hu*sejii Stein. Gneisenau, a fürge kis avizó-gőzösök 
phM és Ziether* és a többi, számra tizen. Ekkor meg- 
,n^l a Hohenzollem maga, utána a torpedók raja.

A midőn a császári yacht hajónk előtt előtt haladt el,
6 felsé?e a paracsnoki hídon állva, barátságos köszön­
éssel T.szonozta dörgő hurrah»-inkat. A szemközt levő 
Eriedrichort erődből egymásután szólaltak meg az óriási 
Krupp-ágyuk, oly légrezgést okozva, mely meglehetős 
Erő\el csapott arezunkba.

A yacht után két oldalt száguldnak a torpedók. A ki 
nem látta ezeket a korom-fekete kis hajókat, a 

mint óriási sebességgel suhannak tova a magasra fel- 
abzó, sistergő hullámokat éles orrukkal felhasitva, az 

Qagy meglepetéssel nézné e.feketo hadat, melyet a kis

csa’*

hajókhoz képest tulnagy erejű gépek folytonos sürü 
füstfelhőbe burkolnak.

Lelkesült kiáltások, aztán kezkenő lobogtatás, végre 
mint pontok láthatók a messzeségben az óriási

hajók.
A kielieKet és a számos Kielbe sereglett hamburgit, 

lübeckií, brémait büszke önérzettel tölti el a látott jele­
net : nemcsak a hadihajókban, a császár személyében 
is saját hatalmukat akklamálták.

Es felhangzik a számos korcsmában a «Schleswig- 
HoDtein, meerumschlungen», a «Lieb Vaterland, magst 
rímig sein» és az uj, már dallammal ellátott mondás: 
«Wir Deutschen fürchten Nichts, nur Gott.»

Dr. Sz. K.
sfc

Berlin, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) A 
National-Zeitung a császártól álkazás jelentőségét 
Francziaországra való tekintetből fejtegetve, azt a 
franezia kabinet gyengeségével szemben politikai 
előrelátásnak nevezi, mely alkalmas arra, hogy a 
francziák heves vérét lehűtse. A National Zeitung 
azt a tanácsot osztogatja az illető köröknek, hogy 
a megelégedést, melyet a két leghatalmasabb ural­
kodó találkozása és egyetértése eredménvez. ne za­
vartassák meg bizonyos nyugtalanító jelek által, 
melyek a Keleten mutatkoznak, milyen például 
Sztambulov és Kar a vei ov közeledése és az árulók­
tól környezett Milán király megingatott állása. Ha 
Bismarck herczeg látná, hogy Oroszországnak a 
Balkánfélszigetre nézve olyan tervei vannak, me­
lyekért osztrák-?»agyar-orosz háborút kellene viselni, 
bizonyos, hogy nem részesítené a pétervári kabine­
tet erkölcsi támogatásában, Az idők jelei békés jel­
legűek.

Berlin, jul. 17. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Jól értesült kopenhágai kö­
rökben az a hir van elterjedve, hogy aczár 
Vilmos császárral együtt meglátogatja Ko- 
penhágát

Kronstadt, jul. 17. A német császár fogadá­
sára kirendelt negyven hadihajóból álló hadihajóraj 
ide érkezett es kijelölt állását elfoglalta. A több­
nyire naszádokból álló. gyakorlatokra összpontosí­
tott hajóraj szakasz a nagy révparton kijelölt állá­
saiba vonult; szemben vele a német hadihajók 
vetnek horgonyt. A Czarevna nevű császári \ acht

czári párral a fedélzeten Peterhofba való útjában 
Kronstadt mellett esti ő és fél órakor elhaladt.

Memel, jul. 17. A német hajóraj Pétervárra 
menet tegnap este haladt el Memel mellett. A «Blitz» 
jelzőgőzös tegnap délután az itteni kikötőbe érke­
zett, átvette a postát és ezután ismét visszatért a 
hajórajhoz.

Róma. jul. 17. Illetékes körökben nem talál 
megerősítésre az Italie hire, hogy a német császár 
októberben Rómába utazik.

Pétervár, jul. 17. A Journal de St.-Peters- 
bourg igen rokonszenvesen üdvözli Vilmos német 
császár idejövetelét és annak a reménynek ad ki­
fejezést, hogy e találkozás csak újabb megerősítése 
lesz és lehet a békepolitikának, melynek megszilár­
dítására a két hatalmas birodalom törekszik.

Pétervár, jul. 17. íAz Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Minél közelebb jön a császártalálkozás 
ideje, az orosz közvélemény annál rokonszenveseb­
ben nyilatkozik róla, mert biztos zálogát látja 
benne a béke fenntartásának. Ez azonban nem 
egyéb, mint ama kísérletnek a kifolyása, mely arra 
irányul, hogy az Oroszország és Németország közt 
az utóbbi időben többrendbeli félreértésekből kelet­
kezett politikai bonyodalmak megoldassanak és a 
két állam közt ismét helyreálljon a jó viszony, a 
melyet európaszerte nemcsak hogy óhajtanak, de 
könnyen megvalósíthatónak is tartanak. Ezzel egy­
idejűleg azonban azt is belátják, hogy ezen 
a téren sem Oroszország sem Németország nem 
mehet tovább, mert a közeledés alapja nem 
az áldozat, hanem a nemzeti érdekek köl­
csönös tiszteletbentartása és főképen a kölcsönös 
cselekvési szabadság megóvása kell hogy legyen, a 
miért is a két állam közt szövetségről szó sem 
lehet, mert az Oroszország és Ausztria-Magyar- 
orszúg közt fennálló ellentét nagyon is szembeötlő 
és Oroszország • és Németország nem biztosíthat 
magának semmi előnyt a nélkül, hogy az előbbi, 
hagyományos érdekeit, az utóbbi pedig szövetsége­
sének Ausztria-Magyarországnak érdekeit feloldaná, 
másszóval a nélkül, hogy az utóbbi években köve­
tett politikájával szakítson.

Péíervár, jul. 17. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) A peterhofi parkot a 
császártalálkozás alkalmából csütörtökön a 
diszebéd után nagyszerűen kivilágítják. Pén­
teken a német császár valószínűleg a szék­
várost látoga ja meg ; szombaton a Krasz- 
noje Szelőn nagy katonai diszgyakorlatot, 
vasárnap az elutazás előtt flottagyakorlatot 
tartanak. A csütörtöki üdvözlésre megállapí­
tott programra nem változik ; az orosz czár 
Kronstadt közelében sík tengeren üdvözli 
császári vendégét ; a kisérő hajók előre­
haladnak, hogy Kronstadtnál az orosz és 
német hajók által képezett széles utczába 
sorakozzanak. Valamennyi hajó lel lesz lo­
bogózva, a diszruhás tengerészek a hajók 
fedélzetén sorfalakat fognak képezni. A 
császár hajója ágvudörgés közt halad át 
ezen az utczán s folytatja útját Peterhofba, 
a hol kiköt.

TÁVIRATOK
Béoa, jul. 17. (Az Egyetértás tudósítójának távirata.)

A bécsi szláv tanulók ma kihallgatást kértek Natália 
szerb királynétól. A királyné levélben értesitetteSőket, 
hogy küszöbön levő elutazása miatt nem teljesítheti kí­
vánságukat, de megköszönte részvétüket, melyet soha 
sem fog elfeledni s megígérte nekik, hogy értesíteni 
fogja róla a trónörököst.

Bécs, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Natália szerbiai királyné ma délután 5 óra­
kor a keleti expreszvonaton Párisin utazott. Az 
imperial-szálló előtt, a hol a királyné lakott, már 
jókor délután nagy tömeg gyűlt össze, s körülállot- 
ták a szállodái. Négy órakor számos rendőr érke­
zett a térre, s ezek visszaszorították a közönséget 
és elzárták a szállodát. A királyné elutazásakor a 
közönség csendesen viselte magát, s minden zajo­
sabb tüntetés elmaradt. Kevéssel a királyné után 
távozott az Iinperial-szállodából Lobanov herczeg, 
az orosz nagykövet, a ki hosszabb bucsulátogatást 
tett a királynénál.

Lemberg, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) 
Posenből most közük a lengyel lapokkal azt az 
eddig titokban tartott választ, melyet a német állam- 
miniszterium a porosz-lengyeleknek a Frigyes csá­
szárnak átnyújtott, feliratra adott. A felirat átnyuj- 
tóinak kijelentették, hogy a korona, a mely a len­
gyelek hűségét kétségbe nem vonja, jogosan elvár­
hatja, hogy a lengyelek hálásak lesznek ama jóté­
teményekért, melyekben a rendezett porosz állam 
részesíti őket. Reméli, hogy a porosz képviselők az 
állami feladatok megoldásán serényen közre fognak 
működni.

Berlin, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) A 
Börsen-Courier értesülése szerint irodalmi és poli­
tikai körökben azzal a tervvel foglalkoznak, hogy 
uralkodóktól, politikusoktól, katonáktól s más kiváló 
egyénektől, a kik Frigyes császárral érintkeztek, 
összegyűjtik a reá vonatkozó adatokat s nemzeti 
emléket teremtenek belőlük, mely Treitschke állítá­
sait legjobban meg fogja czáfolni.

Berlin, jul. 17. Schrötter tanár (Bécs) a má­
sodosztályú vörös sasrendet kapta.

Berlin, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Ama szocziáldemokraták száma, a kiket elfogtak, 
mert részesek voltak a szocziáldemokratikus irányú 
pamfleteknek az e hó 10. és 11-ike közti éjjel töriént 
felragasztásban, negyvenegy. Ezek közt három nő is 
van. A rendőrség az elfogottak legfőbbjét úgy ösmeri, 
mint a kik a szocziáldemokraták belső organizácziójá- 
nak tagjai.

Pária, jul. 17. A ma reggel 8 órakor kiadott 
orvosi jelentés szerint Boulanger nyugodtan töltötte 
az éjét. A tüdő kongeszcziója nem erősbödött. Bou­
langer állapota általában kielégítő. Holnap reggelig 
nem adnak ki orvosi jelentést.

Paris, jul. 17. Esti fél 8 órakor kiadott orvosi 
jelentés szerint Boulanger állapota állandóan kielé­
gítő. A kongeszczió a tüdő irányában nem erősbö­
dött. A beteg lázmentes.

Paris, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) Dr. 
Lobié, Boulanger orvosa azt mondja, hogy a tábor­
nok még nincs túl a veszélyen. Ä bonlangista la­
pok ellenkezőt állítanak.

Páris, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) Gróf 
Münster Londonba utazott állítólag azért, hogy 
Frigyes császárra vonatkozó Berlinből eltűnt fontos 
iralókat visszaszerezzen.

Páris, jul. 17. Boulanger állapota a délután folya­
mán folyton kielégítő volt.

Páris. jul. 17. Dwclerc szenátor volt miniszterelnök, 
súlyosan megbetegedett.

Páris, jul. 17. A képviselőház mai ülésében a 
kikötői védelmi munkálatokra kért. 67 millió frank- 
nyi hitelről szóló törvényjavaslatot első olvasásban 
elfogadta.

Páris, jul. 17. A kamara mai ülésén Constans 
fölvilágositásokat adott a ha zárd-játék engedélyezését 
illetőleg az indo-chinai birtokokban. Történelmi áttekin­
tést nyújtva e kérdésről, kijelenté, hogy az ezen játé­
kokból befolyó jövedelen a kambodsai királyé, ennél­
fogva attól tart,, hogy e játékok eltörlése rósz hatással 
lenne. Cochinchina képviselője azt kívánja, hogy e kér­
dés interpelláozió alakjában kerüljön szőnyegre, hogy 
fölvilágositásokat lehessen kapni az indo-chinai birtokok­
ban uralkodó viszonyokról. Végül a vitát holnapra ha­
lasztották.

Pétérvár, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Az a bizottság, mely Kievben az orosz- 
országi kereszténység kilenczszázéves jubileumának 
előkészületeit vezeti, egyezményre lépett az összes 
vasutakkal, a mely szerint az ünnepélyen résztvevő 
összes idegeneket ingyen tartoznak az orosz határ­
ról Kievbe és vissza szállítani. Ezenkívül a bizott­
ság az idegen vendégeket julius 22-étől 31-éig 
ingyen ellátásban fogja részesíteni. Az ünnepély 
alkalmából Stepovics ismert szlavista a pétervári 
szlavofil egyesület költségén egy szláv anthologiát 
fog kiadni, mely különös tekintettel lesz a szerb‘ 
bolgár és a cseh irodalomra.

Pétervár, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A Novoje Vremja élesen bírálva 
Francziaország vezető férfiainak pártoskodását, azt 
Írja, hogy ezen mostani időkben az a viszálykodás 
Francziaország helyzetét nagyon kedvezőtlenre vál­
toztathatja.

Konstantinápoly, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) 
A cziprusiak küldöttséget indítanak Londonba, hogy a 
szigetükön uralkodó rossz közigazgatás megszüntetését 
kérjék. Kimail pasa, a nagvvezir, ki maga is cziprusi, 
megígérte földiéinek, hogy támogatni fogja őket.

Konstantinápoly, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Az a legelőször egy bukaresti lapban felme­
rült hir, hogy a szultán annyira megbetegedett, hogy 
betegsége még az államügyekkel való foglalkozásban is 
gátolja, minden alapot nélkülöz. A szultán már hosszabb 
idő óta állandóan a legjobb egészségnek örvend.

Konstantinápoly, jul. 17. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Itt nagy közönynyel viseltetnek 
a német császár és az orosz czár küszöbön álló 
találkozása iránt. Nagyban hozzájárult ehez a Lon­
donból visszatért sir White nagykövetnek, az An­
gliában uralkodó hangulatról tett jelentése, a mely 
szerint a közel jövőben semmi orosz akczió nincs 
tervben Bulgáriában. Az egyed ül iek, a kik ezzel az 
iránynyal ellentétes meggyőződésben vannak, Czan- 
kov követői. Czankov maga minden alkalommal 
hangsúlyozza a pánszláv áramlatnak Oroszország­
ban tapasztalható hatalmát és utal arra, hogy a 
hatalmak csak egy bizonyos határig képesek Orosz­
országot visszatartani. Angliában ma, Örmény- 
országra nézve is teljesen nyugodtak. Ennek oka 
egyrészről az, hogy az angol konzuloknak Erzerum 
megerősítésére vonatkozó jelentései nagyon kedve­
zők, másrészről pedig, hogy beszélik, hogy Olasz­
ország Angliának arra az esetre, ha az oroszok 
Kis-Ázsiában aggasztó mérvben előnyomulnak, meg­
ígérte támogatását.

Konstantinápoly, jul. 17. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Azt a hirt, hogy a szultán 
Longevillc-t a franezia nagykövetség volt első tol­
mácsát. valami titkos megbízással a franezia köz­
társaság elnökéhez küldte, török részről hivatalosan 
megczáfolják. S ezzel elesnek azok a kombinácziók 
is, a melyek Sir White angol nagykövet utazását, 
az említett küldetéssel kapcsolatba hozzák. Tudva­
levő dolog, hogy a nagykövet személyes ügyben 
utazott Londonba.

Konstantinápoly, jul. 17. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Caffaréi ezredes, a franezia 
nagykövetség katonai attaséja és a várnai franezia 
konzul, e hó 11-én leplezték le Várnában a krimi 
hadjárat alkalmával elesett franezia katonák sírem­
lékét. Feltűnést keltett, hogy sem az olasz, sem az 
angol konzul nem volt hivatalos az ünnepélyre.

Konstantinápoly, jul. 17. Az összekötő 
vasat társasága tiltakozott a portánál a bellova- 
vakareli vasútvonalnak a bolgár kormány által 
történt lefoglalása ellen és a franezia nagykövetség 
közbenjárását kérte.

Szófia, jul. 17. A Havas ügynökség jelenti: A 
kelet-ruméliai hübéradót illetőleg még mitsem hatá­
roztak.

Athén, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) A városi 
tanács elhatározta, hogy az emlékünnepen, melyet Mün­
chenben 1. Lajos bajor király emlékére rendeznek, há­
rom tagú küldöttséggel képviselteti magát. A küldöttség­
nek tagjai Fileman Timoleon polgármester, a városi ta­
nács elnöke és egy tagja lesznek. A küldöttség babér­
koszorút s Athén nevezetes antik és modern emlékosz­
lopainak és épületeinek fényképeit tartalmazó albumot 
helyez a ravatalra. Az itteni nemzeti színház előtt levő 
s újabban Lajos-térnek nevezett téren hálából szobrot 
állittanak fel.

Belgrad, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A trónörököst, hazájába való visszatérése al­
kalmából több község, testület és hatóság távirati­
lag üdvözölte.

Barczellona, jul. 17. A spanyol hajóraj innen elin­
dult, és most az olasz, illetőleg osztrák-magyar kikötőket 
fogja meglátogatni.

KÖZGAZDASÁG.
Béci| jul. 17. Az osztrák-magyar bank állása 

julius lő-ikéről: Bankjegyforgalom 390.829,000 forint 
(— 3.806,000 frt), órczkészlet 231.064,000 frf, (+ 
784.000 írt), tárcza 142.588,000 frt (— 5.111,000 fo­

rint), lombardüzlet 24.670,000 frt (+ 2.765,000 frt), 
jelzálogkölcsön 101.541.000 frt (+ 2,000 forint), zálog­
levélforgalom 95.270,000 frt (+ 234,000 frt).

Páris, jul. 17. A szenátus mai ülésében elfo­
gadta a kamara által megszavazott ezukor-törvény- 
javaslatot.

Madrid, jul. 17. Az uj szesztörvény által érintett ke­
reskedők ma gyűlést tartottak, melyben elhatározták, 
hogy kérvényt intéznek a kormányhoz az iránt, halasz- 
sza el a törvény életbeléptetését addig, mig a kamarák 
ismét összeülnek. Taragonában és más városokban is 
tartottak hasonló gyűléseket.

Szófia, jul. 17. A Havas-ügynökség jelenti: A porta 
fölvilágositást kért a bolgár kormánytól a bellovai vasút­
vonal u. n. birtokbavételét illetőleg. A bolgár kormány 
azt válaszolta, hogy téves volna az általa tett intézke­
déseket birlokbavételre magyarázni az ismert rablások­
kal szemben. A kormány gondoskodni akart a területén 
áthaladó vasútvonal biztonságáról. A társaság képviselő­
jének tiltakozásával szemben, a ki kijelenté, hogy nem 
foglalkozik többé sem a föntartásával, sem a felügyele­
tével a vasútvonalnak, kijelenti a kormány, hogy már 
megtette az intézkedéseket a vasútvonal ideiglenes fön- 
tartására és felügyeletére addig, mig a vonal üzemét 
illetőleg általa fölvetett kérdés megoldást nyer.

Szófia, jul. 17. Még eddig nincs határozat a 
szófía-bellova-saramheji vasútvonal közlekedési szol­
gálatát illetőleg. Stranszky miniszter kifejtette a tö­
rök biztosság titkára előtt az okokat, melyek a 
bolgár hormányt a bellova-vakareli vasútvonal üze­
mére vonatkozó akcziójában vezetik. A kormány 
még eddig nem kapott választ a portától ez ügy­
ben tett előterjesztésére. Ez előterjesztésben a kor­
mány többek közt konstatálja, hogy az ország tör­
vényei értelmében Bulgáriában nem állhat fönn 
semmiféle külföldi gazdasági vagy pénzügyi társa­
ság, ha csak külön engedély nincs erre az illetékes 
bolgár hatóságoktól. Annak a tervnek, hogy a vo­
nal üzeme a Vitalis-féle társaságnak adassék, nincs 
semmiféle törvényes alapja.

A magyar gabonakereskedelem.
A magyar gazdára szomorú idők járnak. De még 

szomorúbbak is lehetnek azok, ha tönkre megy a 
magyar gabonakereskedelem

Mert a kereskedelem gazdagodhalik ugyan a 
gazda rovására is. de nálunk, a kik kivitelre dol­
gozunk, a gazda mégis tönkre megy a kereskedő 
nélkül.

Bismarck megengedhette magának azt a vállal­
kozást, hogy csapást mért a német gabonakereske­
dőkre, hogy lendítsen a gazdálkodó Junkerek álla­
potán. Németországban ez könynyen ment. mert az 
ország több gabonát fogyaszt, mint a mennyit pro­
dukál. Ha ott megakad a kereskedés, s nehezen 
juthat be az országba az idegen búza. annál na­
gyobb lesz az otthoninak az ára. A kereskedők 
tönkre mennek, de a gazdák megvagyonosodnak. 
S ámbár igazságtalan a rendszabály, s egyébb ba­
jokat is húz maga után, mégis tűrhető ott, a hol 
egy osztály számára akarnak valamit juttatni.

Nálunk nem igy áll a dolog.
Ha nálunk nincs a ki a búzát megvegye, akkor 

a gazda — szokás mondással élve — a saját zsír­
jába fül.

Mert az idegen fogyasztó, a kinek otthon a szo­
bájában kínálják az árut, bizony nem jön le Zsom­
bolyára vagy Gyomára, hogy megvegye a magyar 
ember búzáját.

Ezt a búzát nehezen adhattuk el eddig is, de 
valahogy mégis csak eladhattuk.

Budapesten a buzakereskedésnek nagy forgalmi 
középpontja keletkezett. A bécsiek szerették volna 
magokhoz csábítani az egész buzakereskedést. Ezért 
csinálták első sorban a nemzetközi gabonavásáro­
kat. Összecsőditették az egész világ gabonakereske­
dőit, csináltak nagy hü-hút, s azt hitték : most már 
náluk fog találkozni a vevő és az eladó. De az 
hála istennek nem következett be, a gabonaforga­
lom fő góczpontja Budapest maradt, s azt lehet 
mondani, egész Európának legfontosabb gabonapia- 
cza a mi fővárosunk.

Ezt a pozicziónkat meg kell tartanunk még ál­
dozatok árán is.

Pedig elveszíthetjük, ha nem leszünk eléggé elő­
relátók és óvatosak.

Az idén nagy veszedelem fenyegette gabona­
kereskedelmünket az által, hogy a fővárosban nincs 
elegendő raktár-helyiség. A mi van ilyen, az el van 
foglalva. Az a konzorczium, a mely az összes ten­
geri készletek összevásárlására vállalkozott, hogy igy 
felrugtassa annak az árát, elfoglalt jóformán min­
den üres helyiséget. Drága pénzen sem lehet búza- 
raktárnak alkalmas helyiséget kapni.

Pedig ha nincs a fővárosban elegendő raktár, a 
magyar gabona- kereskedelem tünkre megy. Senki 
sem küldhet akkor bizonytalanra eladó galxmát. 
Mert vagy el kell adnia potom áron, a hogy épen 
megveszik, vagy pedig annak a veszélynek tesEi ki 
magát, hogy nem tud vele mit csinálni. A vasúton 
nem tarthatja tovább három napnál, különben igen 
sok fekbért kell fizetnie. Raktárba pedig nem te­
heti, mert azt nem kap. Kénytelen tehát eladni még 
fél áron is.

Helyes tehát, hogy elegendő raktár felállításáról 
gondoskodnak.

A közlekedésügyi miniszter tanácskozmánvt hi­
vott össze tegnap, ennek a kérdésnek megbeszélé­
sére. A tanácskozmány kijelentette, hogy ilyen rak­
tárokra nagy a szükség s azokat gyorsan kell fel­
emelni, mert különben fennakad az egész kereske­
delem.

A minisztérium és a főváros jelen volt megbí­
zottai kinyilatkoztatták, hogy minden lehetőt meg 
fognak tenni, ebben az értelemben. Most csak rajta 
kell lenni, hogy az ige testté váljék. Mert ha nem, 
úgy szenvedni fog nem csak a kereskedelem, nem­
csak a gazda, de igen nagy mértékben maga a fő­
város is.

A főigyekezetnek arra kell irányozva lennie, hogy 
kellő nagyságú raktárak lehető gyorsan és lehető 
olcsón épüljenek. Csak olcsón épült raktárban lehet 
a gabonát olcsón elraktározni. A gabona pedig 
nem bírja meg, hogy sok raktárdíjat fizessen a tu­
lajdonos. De nincs is arra szükség. Ha Romanshorn 
raktáraiban egy hónapra 4 frankot fizetnek egy 
vaggon gabona után, nálunk sincs szükség arra, 
hogy annak majdnem tízszeresét fizessük. Nem keli 
valami fényes épületeket emelni, s akkor meg van 
a kérdés oldva.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A levelek és táviratok Ingyenes kézbesítése.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. miniszter a kö­
vetkező szabályrendeletet bocsátotta ki: a levélpostai 
küldemények és táviratok ingyenes kézbesítése tárgyá­
ban : Folyó évi augusztus l-föl kezdve az összes ugv 
kincstári, mint nem kincstári posta- és távirdahívatalok 
székhelyeiken nemcsak a táviratokat, hanem a levél­
postai küldeményeket, t. i. a leveleket, levelező lapokat^ 
keresztkötésü küldeményeket (nyomtatványokat), árumin­
tákat és hírlapokat is kézbesítési dijak szedése nélkül 
fogják kézbesíteni. Az express (sürgöny) és küldöncz- 
dijak, a fiók illetékek, a postai meghívások beszedési 
dijai és a kocsipostai küldemények értesítési és kézbe­
sítési dijai azonban érintetlenül maradván, ezek ezentúl 
is szedhetők.

* Szemle a tiszai töltéseken. Bertalan Lajos mű­
szaki tanácsos beutazta a körös-tisza-marosi ármentesitő 
társulat gátvonalát. Fekete főigazgató, Rupcsics György

főmérnök és az illető szakasztisztviselők kíséretében. 
Bertalan műszaki tanácsos szemleutjának az a czélja, 
hogy a helyszínén az átelleni társulatok védvonalainak 
összehasonlításával — tekintetbe véve a folyó irányát 
és az átmetszések állapotát — szerezzen meggyőződést 
a társulatok védelmi helyzetéről, a társulati tisztviselők 
véleményének meghallgatásával adhasson a kormánynak 
javaslatot az iránt, hogy a kormánynak egyik és másik 
helyen a mederszabályozással, n. társulatoknak pedig 
töltéserősítés és belebbezés állal mikenl lehet egy oly 
védelmi helyzetet teremteni, mely az árvízkatasztrófákat 
lehetőleg megakadályozza? A kunszentmárton-mindszenti 
gátszakaszt illetőleg, mint a Szegedi Napló Írja, kei igen lontos 
körülmény vonta magára a műszaki tanácsos figyelmét; 
egyik az alpár-bükényí, a másik a csanyi óriási hullámtér, 
melyek árvíz idején a védelmet csaknem lehetetlenné teszik. 
A csanyi öblözet megszűnik, ha a csongrád-csan - 
percsórai társulat megalakul és igy ez a társulat a 
maga terveit vonalát kiépíti, de ennél még sokkal 
nagyobb a bökény-alpári hullámtér, melylyeí szemben 
viharos időben Teástul egész a Jaksorig a legnagyobb 
erőfeszítésre van utalva a társulat. Ez öblözetbe Szen­
tes, Csongrád, Szelevénv. Csupa, Sas, Ugh és A Ipái 
rétségei esnek, melyeknek ármentesitésére még soha 
sem gondolt senki. Bertalan műszaki tanácsos nem 
tartja lehetetlennek, hogy e nagy vidék rendszere- 
ármentesitési munkába fog vétetni, hogy az alpári — 
úgy a szentesi, mint a csongrádi védvonalat egyaránt 
fenyegető — óriási hullámtér megszüntettessék.

* Az OBztrák-magyar Lloyd igazgatóság; aiiami 
előleget szándékozik kérni beruházási czélokra. így a 
többi közt a trieszti kikötőben az áruk könnyebb be és 
kirakodása czéljáról megfelelő uj épületeket akar emel­
tetni. A Lloyd csak tavaly fizette vissza a J milliós 
állami előlegnek utolsó részletét, mely előleg*- még 
1859-ben kapta 4 százalékos kamat melleit. 1 köl­
csönre 1872-től 1877-ig 1.660,000 millió forintot űzetett 
kamatostul együtt, a többit 2.340.000 forintot 1878 óta 
tiz egyenlő részletben fizette vissza.

* Konstantinápoly gázipara. Egy látszik, hogy a 
török csatlakozó vasutak megnyitásával végre megérke­
zett az ideje annak is, hogy Törökországnak rendkívül 
gazdag s eddig parlagon heverő jövedelmi forrásai meg­
nyíljanak. Számos tervet készítettek erre az időre s 
egészen természetes, hogy igen sok tervnél a főfigvel- 
met a rendkívül kedvező fekvésű fővárosra iránvozták. 
A török engedélyekért folyamodók hosszú seregét egv 
svájezi-nérnet részvénytársaság, a Société Ottomane pour 
1'éclairage de Constantinople etc. nyitotta meg. mely 
mint czime mutatja, Konstantinápoly és más török vá­
rosok nagyvárosias megvilágítására vállalkozott. A tár­
saság Jedcouléban nagy gépgyárat [építtet, de a mellett 
más nemű, nevezetesen a villamos világítást is fér,tar­
totta magának. A Bázelben székelő uj társaság a sváj- 
czi kereskedelmi törvényszék alá tartozik. Részvény- 
tőkéje négy millió frankra rúg és teljesen be van 
fizetve.

SORSOLÁS.
— A S&lacz-Keifferscheid sorsjegyek julius 16-án 

Bécsben tartott 72-ik kisorsolása alkalmával nyertek : 
20.0(d) frtot p. p. a 33130 számú sorsjegy, 2000 irtot 
1316 sz., 1000 irtot 73884 sz., 200 irtot 49942 é; 
86093 sz., 120 irtot p. p. nyertek 49411 55718 76922 
és 92851 sz., 110 fi tot 16958 24533 31279 4064 S 
46640 65500 82145 és 97191 sz., egyenkint 100 p. c. 
frtot nyertek 20950 25952 34219 35307 38130 38584 
41616 71399 71989 72980 76922 80085 és 86008 sz. 
A következő 870 sorsjegy egyenkint 60 frtot nyer pengő 
pénzben: 245 301 399 409 542 649 651 698 845 964 
1086 333 427 529 702 728 825 893 915 2451 564
583 863 3088 181 205 577 595 658 814 930 943 96.1
4071 138 311 348 362 448 494 642 681 687 802 921
974 5095 234 346 397 593 803 804 923 952 60-iS 
379 584 593 788 888 7041 214 229 258 272 321 553
584 611 728 851 973 8119 188 222 509 673 765 978
9609 781 10168 389 543 557 605 660 662 794 886 
11180 399 419 646 651 662 700 702 891 12180 032 
239 482 591 882 923 949 977 988 13009 029 161
511 584 609 615 735 741 888 942 979 14022 033
102 135 251 384 429 663 853 899 951 15018 074
144 146 325 549 554 557 835 864 16153 224 276
319 330 341 477 806 859 942 950 17064 3u5 366
463 651 678 726 18700 760 884 19147 266 374 390 
450 464 741 978 20017 159 201 212 258 482 493
622 623 816 841 21069 OS2 131 272 418 431 896
959 978 991 22066 335 477 547 555 811 S69 936
23001 386 429 652 705 712 740 933 936 24057 113 
268 366 307 528 532 618 693 763 924 25063 094
203 215 270 381 551 613 919 26184 357 365 494
743 27086 226 413 430 439 901 28108 123 143 210 
297 514 518 605 29446 554 575 693 707 733 876
920 971 30010 190 281 286 362 501 506 710 813
31041 135 223 483 631 729 764 32038 121 202 290 
291 315 356 401 422 423 468 472 713 911 33044 
178 385 500 657 688 784 854 926 34048 440 481
484 596 614 774 852 896 35097 101 329 409 486
699 701 712 847 883 36151 209 235 132 577 615
672 730 845 987 37700 848 890 951 996 38127 189 
222 228 866 39224 241 491 575 580 734 759 823 
40072 088 455 457 989 41105 379 630 678 687 7u5 
716 SÍ 4 978 42071 305 4i6 6( 0 7<>7 936 969 4301U 
295 517 613 673 689 7u9 724 868 875 44017 123
498 842 941 952 45123 177 189 234 248 295 343
391 565 577 599 622 701 702 836 46036 164 175
359 361 403 588 741 818 946 47044- 049 112 319 381 
610 728 861 946 48450 536 574 635 642 690 49119 
318 435 485 495 819 883 50056 C95 177 189 3ul
580 917 51146 162 530 64 L- 817 839 917 956 52023 
042 091 148 473 653 679 53365 833 886 909 958 54084 
165 219 417 479 642 664 806 874 907 56050136146166 
459 514 532 618 776 786 836 842 948 56065 0‘67
115 118 335 397 520 542 560 569 669 81í 875 886
925 57008 018 093 142 330 550 616 760 998 58063 
104 181 422 472 538 573 884 59028 108 268 3UO
474 524 593 838 620 986 60266 289 290 304 338
587 829 916 61035 062 071 354 439 522 563 685 
62139 211 269 330 335 371 469 524 588 767 953
63015 044 049 203 379 441 518 667 783 64062 136
200 305 490 618 662 710 799 906 65612 668 714 
966 66059 333 456 544 584 836 811 67035 u72 llu 
232 380 382 713 727 966 995 681-18 221 222 241 
250 435 662 737 69001 287 694 784 898 984 70096 
271 401 470 613 636 790 811 962 71065 227 419
420 479 486 641 677 684 741 866 72152 193 217
265 432 587 629 854 929 73032 208 235 295 338
408 501 521 598 799 74195 220 441 502 ü79 775
848 983 75200 206 266 397 398 400 435 502 518 5ö3 
592 812 862 920 75203 260 355 444 532 571 618 665
728 773 778 77000 080 285 551 768 983 995 78074
094 108 170 299 443 508 747 789 814 843 861
79161 356 404 643 835 853 80463 480 573 581 671
731 845 81001 316 351 463 618 82202 284 493 558
669 693 762 858 83231 265 429 476 527 532 542
566 663 857 842S9 358 449 517 602 623 724 868
85072 324 389 444 946 970 86031 092 149 258 706 
743 750 758 886 954 87065 096 164 899 926 88131
243 303 385 575 659 732 824 899 909 89087 107
118 133 205 268 356 376 440 572 654 676 710 
90090 104 150 224 812 902 91088 122. 169 239 516 
751 757 882 962 980 92041 261 335 430 5 40 661
759 789 93000 007 314 331 574 582 664 699 718
791 836 837 9 4070 1 26 1 90 1 92 7 40 743 7«5 804
906 95037 314 390 497 498 544 574 710 948 995
96114 240 479 804 908 922 97363 428 550 631 707 
71«? 968 984 98105 107 149 229 247. 278 299 322
323 ,V76 870 915 99039 121 293 470 587 764 954
973 9,V« E nyereményeket 1889. január 15-ikétől kezdve 
fizetik k: 15 százalék nyereményadó levonásával. — 
Legközelebbi húzás 1889. január 15-ikén lesz.

IPARÜGYEK.
— Az erdélyi posztóipar emelése érdekében 

megint egy uja.bb lépést tett a pénzügyminiszter, a 
mennyiben e napokban körrendeletileg utasítóita az ösz- 
szes pénzügyigazgalóságokat az erdélyi posztógyárak 
közvetlen támogatására, E támogatás módozatai egészen 
újak. A körrendelet ugyanis arra utasítja a pénzügy­
igazgatóságokat, hogy a r^tgyszebeni pénzügyigazgatóság­
gal lépjenek érintkezésbe s ennek utján kössék meg a 
szerződést a nagyszebeni és brassói posztógyárosokkal 
a pénzügyőri legénység ruházatához szállítandó
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posztó mennyi ég tárgyában. Egyúttal utasitotta a 
>1';. szp! eni pénzügyi igazgatóságot, hogy a ruhák p1- 
kősz Résére árlej'é í hirdessen. A pénzügyőri legénység 
évi ütvén forint ni haá! a lányát ez okból szeptemberre 
beszi'n tették. A nagv szükségletet tekintve, a miniszter 
ez intézkedése az erdélyi posztógyárakra nézve nem 
csekély előnyt involvál.

KIÁLLT* ASI ÜGYEK.
— Párisi nemzetköz! kiállítás. A párisi nemzet­

közi kiailiiás-m az eddigi bejelentésekhez képest hivata­
los :-n részt vesznek : Svajr-z, Norvégia, Görögország, 
Szerbia. .Monar-o, Hszakamerika egyesült államai, az 
összes dél nr.erikai államok és dapán. Hivatalosan nem 
vesznek részi : Ausztria-Magyarovszág, Németország, 
vi .s; ország. Oroszország, Angolország, Spanyolország, 

:;eta!f d 1. Svédország, Górná’ia és China, hllenben 
íz u‘ "Vb énéit -it államok legnagyobb része az illető kor. 

!. közvetett támogatása mellett fog a kiállításban 
. Az eddig Parisban rendezett nemzetköz 

uii .• -on . iranczia és külföldi iparosok részvétele a 
kv etkező arányt mutat!a :

: . It 1 \PG9 franezia és 36,231 külföldi kiállító 
vT- » 2Ő.8T2 x, 26,935 » »

lesz 3i),(XX.' » és circa 20.000 » »
szerint az aránv azt mutatja, hogy a franezia 
- . mimé n kiállításon növekszik, ellenben a 

. -ke apa.i s ez arány főleg a mostani kiállításon 
’ z t/v-ep. kedvezőtlen lesz. Min la mellett kétségtelen, 

a kiállítás a jövő év egyik fontos eseménye lesz 
a - p: '-z ví ,g idegen forgalmára nagy vonzó erőt fog 

gvakorolni.

KBBESKEBELEM ÉS TŐZSDE#
A gabonaforgalom emelése érdekében a m.

..... a.un.r»:-a‘ak igazgatóságánál tegnap tartott vegyes 
• kéziét egál! ipodásához képest esetleg a főváros is 
a z raktárakat felállítani. A tanács ennek következtében 

ta ke ' er Lajos főmérnököt és középitési igaz- 
a te. pa javaslatot arra nézve, hogy a főváros által 

. ; ie.állítandó raktárak a főváros mely pontjain 
Linnének elhelyezenclők.

Komimra üzleti viszonyai. Hogy Romániában
' zka: iszonyok a védvám mellett sem kedvezők,

■ - i ,i. • bizonyítják a fizetésképtelenségek, melyek 
, r . .-■-n a buior- és a bijouterie és kézműipar terén a 
- ;• v köze; e óta a Deutsches Handelsarchiv adatai 
-i r.n: -mr ira szap rodtak, hogy ha a külföldi keres- 
... . n ••'..•ggé óvatos előzékenységüket továbbra is 

' v.izni fog: '.k. az 1885-dik évi állapotok térhetnek 
\ r* znia; nyers anyagokért a Brajlában és Ga- 
n. . eienő i iegen kér. skedök már nem fizetnek 

,,\ n ,o árakat, mint azelőtt, ennek következtében az 
- á: zv'rz'ó k-'-pessége is nagyon csökkent s az or- 

s" á * auTi . reskedoi pedig, a kik külföldi árukat bevi- 
:• az erzmással való versenyben a szükségesnél 

a: í nnr -rtálnak. A külföld lei.át jól tenné, ha a 
z :: rva; k -reskedelmi körök iránt tanúsított előzékeny­
séget saját érdekében mérsékelné.

Oroszország gabona kivitele ez év első felé- 
ren. ia u zius 1 teil Julius 1-ig G rajé von át 1.073.622 

o :t tavalv az eis » félévben 269,259 csvt.), Mla-
V,át 15 é'Vt. tavaly 217.923', Alexandrovón át

■7.7 ií •-vt. tavaly 113,166) tett. Az északi kikötők- 
a Pétervárról való kivitel 1.171,070 csel vertről 

~ !<7 c.-etvertre emelkedett, Révaiban 819,101-ről 
j ,"7>. í 27- •'*, Rigában 94-0,506-ról 1. í 92,645 eset vertre, 

ubr-n 1.793,901-r d 3.9 47.424 esetvertve. Leginkább 
a Feke;‘--f-inger kikötőiből való kivitel emelkedett: és

, ..m L --------- 1---------- VI
rogból 79ö,372 csvt (1887-ben 213,454), Rosztov- 

3.220'.'-í 2 csvt. 1887-ben 999,7631, Fótiból 3> »5,888
- . Lat rnbé-! 1.2-77,949 csvt. Szosznovieza, Radzi- 

V.! .-siszk és Bér ianszkban csökkent a kivitel.

Budapesti ÁB3- és ébtéktőzsdb,
— Julius 17. —

G aLona-tőssde.
A buzn-üzbA ma kellemesebb irányt követett. A ki­

nd. z' mérsékelt volt. a vételkedv kedvezőbb és mintegy 
L y 3í) -e: áxsa adatott el teljes tegnapi árakon, sőt

ér krajczárral magasabb árakat is fizettek. — 
Lgvéb gai n nen ■ kben csak gyér volt a forgalom és 
izé- m . árak teljesen változatlanok maradtak. — El­
adatott :

Ea?a: Tiszavidéki 200 mm. 82 k. 7.20 frt. 100 
tO.5 k. 7.15 frí, 600 mm. 80.5 k. 7.15 frt, 100 
80.5 k. 7.07\ frt, 2: DO mm. 80.5 k. 7.22$ frt, 200 
8 .< k 7.171 írt, V-0 mm. 80 k. 7.05 frt, 300 
8 k. 7.13é Irt. 1(X) mm. 79.6 k. 7.10 frt. 200 

a.rn. 7 -.5 k. 7 frt. 100 mm. 79.5 k. 7 frt. 100 mm. 
7 3 k. és 10 ) mm. 79 k. 6.90 forint, 100 min. 79 
- 7 formt. 32 |0 mm. 79 k. 7.15 frt, 100 mm. 78.8 k. 
e- O’O m.: . 77 k. 6.90 fit, 600 mm 77 k. 6.90 Irt.
mind három hónapra.

Best vidéki V1) mm. 81.2 k., 400 mm. 80 k. és 
• i: :n. 7‘Lő k. 7.15 frt, mind három hónapra.

'rajai 12 u mm. 80.5 k. 7.10 forint, 950 mm. 
73.! K. és 11 - m . 77 k. 6.824 írt. mind három hó­
napra.

iiársk :i 3 t> mm. 79.1 k. 7.20 frt, 500 mm. 
7>á j.:< 7 íu I. . mindkettő három hé>napra.

i >n uavidéj, i Ilim mm. 78 k. 6.75 frt, 1900 mm. 
77 k. .7 - io-int, mindkettő három hónapra.

Rozs 350 rnrn. 5.45 frt, készpénzen.

mm.
mm.
mm.

Tecgert T'D rnm. 6.35, 20'>0 mm. 6 *25 frt, mind-
kettő készn '’ízen.

Mai hivatalos effektiv árak:
írttá! írtig

Búza vj Láiisápi ... . 77--81 — .—
— r tíszavidéki , 77--81 -> 6.75 7.05
— pestviiléki . . . 4 77--81 » 6 70 7.—
— y íehérmegyei ... 77 -81 » 6 75 7.05
— * bácskai............. 77-—79 -> 6.80 7.50
— » • szakmar;irorsz. 77 81 > —.— —.—

Rozs ........................ 70- 72 . 5.40 5.50
árpa » takarmány. . . 60....62» —.— —.—

— » égetni való. .. . 62--64 »> —,— —.—
— >■ sörfőzdéi.......... 64--66 * —.—

Zab * ••••.»•<.* 39—-41 >» 5 05 5.40
1 eugerl uj bánsági ... , 7ő » 6.25 6.30

— másnemű . . . , 73 »> 6.15 6.20
Köles ó....................... .. — » 5.80 6,30
Kapca e uj káposzta.......... — » 10.40 10.50

— » bánsági............. — >» 10.', lo.v;
Határldoüzlet meglehel ősén élénk forgalom mellett 

a h,rjga-abb londoni és new-yorki gabonaárfolyamok kő­
ér .-^z lében ?z iárdabb irányban nvilt meg, de később 

a -onfremine eia iásá-a ismét elgyengült. — Köttetett:
Délelőtt.

Szobványbusa őszre mintegy 30,000 mm. 7.03, 
7 I. 7.- 5 7.1 ;6, 7.1 >7, 7.06, 7.05 és 7.04 írton.

Szokványbuza. tavaszra mintegy 20,000 mm. 7.44, 
7 45, 7.Í . 7. L8, 7.Í6. 7.15 és 7.4 4 forinton.

Tengeri július—augusztusra mintegy 5000 mm. 
6.47 és 6.48 forinton.

UJ tengeri május -júniusra mintegy lOfjOO mrn.
• L: 3>. 5.15. 5.1 \ és 5.13 forinton.

Czokványzah ő<zre mintegy 50*50 mm. 5.13, 5.12 és 
5.11 forinton.

Dili tőzsde.
A den tőzsdén 1 . yha i- ány mellett gv'-nge volt a 

forgalmi. - Köttetett:
Szokvány búza őszre uiiuíegy 

és 1.03 írton.
Szokvány búza tavaszra ruiutegv 

és 7.4b íorintoi.
íj) tengeri május—júniusra itiiotegy £>00Q mm. 

L.LJ ti 5.12 ioriulou.

7>íi(j0 mrn. 7.04 

5uuU mm. 7.í4

7.04
7.44
6.49
6.13
5.13 

10*/<

az irány da-

Szokványzab Őszre mintegy 5000 mm. 5.11 és 
5.12 írton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak.
Szokványbuza őszre ........................... frt 7.92 —
Szokványbuza 1889. tavaszra........... » 7.42 --
Tengeri julius-augusztusra............ « 6-47 —
Uj tengeri 1889. május-—júniusra . . « 6.12 —
Szokványzab őszre ........................ « 5.12 —
Káposztarepcze augusztus-szeptember e « 10r 8 —

Délutánt forgalom«
A délutáni forgalom mérsékelt volt: 

czára a magasabb berlini gabonaárfolyamoknak, a con- 
tremíne folytonos eladásai következtében lanyha volt. — 
Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 7.04, 
7.03 és 7.02 forinton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm, 7.45,
7.44, 7.43 és 7.42 írton.

Tengeri julius—augusztusra 5000 mm. 6.48 és 
6.49 forinton.

Uj tengeri május—júniusra mintegy 10000 mm. 5.13, 
5.12. 5.11 és 5.10 írton.

Szokványzab őszre 1000 mm. 5.12 írton. 
Szokvány zab tavaszra 1000 mm. 5.41 forinton

Délutáni ö órakor záródnak:
5 zok vány búza őszre..................

zok vány búza 1889. tavaszra . . 
Tengeri julius-augusztusra .... 

Vj tengeri 1889. május—júniusra 
Szokványzab őszre
Szokványzab tavaszra................
Káposztarepcze aug.—szept.-re .

írt 7 .Cl — 7.03
» 7.41 — 7.43
* 6.48 — 6.50
« 5 10 - 5.12
« 5.11 — 5.13
« 5.39 — 5.41
« 10. V, — 10*/4

Terménytőzsde«
Terményekben mérsékelt volt a forgalom.
Szilva nyugodt, boszniai 100 drbos október—no­

vemberre 8} írton köttetett 56 kilónkint.
Szllv&lz, szlavóniai, szeptember—októberre 15.75 fo­

rinton vásároltatott.
Disznózsír pesti áru hordóval együtt 65 forinton 

hordó nélkül 63 írton köttetett.

értéktőzsde.
Szilárdabb irány mellett fedezési vételek következté­

ben az irányadó értékek árfolyamai emelkedtek, a köz­
lekedési értékek ma szintén nagyobb figyelemben ré­
szesültek s egyesek magasabban zárultak. Helyi értékek 
közül a leszámítoló bank, Drasche-féle téglagyár, közúti 
vasút és Sehlick-féle vasöntöde javultak. A forgalom 
nem volt nagy. Valuták és váltók lanyhábbak.

Előtöesde.
Az előtőzsdén osztrák hitelrészvény 308.70-től 

309.30-ig, magyar aranyjáradék ultiméra 101.80— 
101.70-en, magyar papirjáradék ultiméra 89.75 - 89.60-on, 
magvar leszámítoló- és pénzváltó-bank 93.50 —935 á-an 
köttetett.

11 óra 15 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 309.10—309.20, magyar aranyjáradék 101.72^— 
101.75, magyar papirjáradék 89.62j—89.65.

Dél! tőzsde.
A déli tőzsdén osztrák hitelrészvény 309.50 és 

310.20 közt ingadozott, pesti magyar kereskedelmi bank 
715-tól 750-ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
93.75-től 94-ig, magyar aranyjáradék 101.95-től 101.80-ig, 
magyar papirjáradék 89.77Á-től 89.70-ig köttettek. — 
Más értékek közül forgalomba jöttek: Erzsébet-malom 
236-tól 235.50-ig, észak-keleti vasút 134.75-ön, közúti 
vasút 394-en, Drasche-féle téglagyár 239-en, Schlivk- 
léle vasöntöde 160-0n köttettek.

1 óra 30 pereskor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 3i0—310.20, magyar hitelbank 301.50—301.75, 
magyar aranyjáradék 101.80—101.82$, magyar papir­
járadék 89.70—89.72$.

Prémiumüzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 3— 
4 frt, nyolez napra 7—8 forint, egy hóra 16—18 
forint.

Utótőzsde.
Az utótőzsdén eleinién lanyha, később szilárdabb 

irány uralkodott. Osztrák hitelrészvény 310.10—319.20 
—310.50 közt ingadozott, magyar aranváradék 101.87$ 
—101.92$—101.85 közt, magvar papirjáradék 89.72$-től 
89.75 ig áruitatott.

2 óra 30 pereskor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 310.30—315.40, magyar aianyjáradék 101.85— 
101.87$, magyar papirjáradék 89.70—89.72$.

Esti tőzsde.
Lanyhább irány mellett az esti tőzsdén osztrák hitel­

részvény 309.80-on, magyar aranyjáradék 101.65-től 
101.72$-ig, magyar papirjáradék 89.70-en, magyar jel- 
záloghitelbank Í36.50-en áruitatott.

6 órakor látódnak: Osztrák hitelrészvény 309.70 
—309.80, magyar aranyjáradék 101.70—101.72$. ma­
gyar papirjáradék 89.67$—89.70.

Sertéekeeeekedelml csarnok»
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 17. Az üzlet változatlan. Ma­
gyar urasági Öreg, nehéz 47—48 forint, fiatal ne­
héz 50—51 forint, fiatal közép 49—50 forint, 
fiatal, könnyű 47—48 forint, közönséges (szedett) ne­
héz 48—49 forint, közép 48—49 forint könnyű 
46—47$ forint. Romániai, bakonyi, átmeneti nehéz
---------forint, közép----------- forint, könnyű —.— frt,
eredeti (Stachel) nehéz ——— frt, közép---------frt
Szerbiai nehéz 47—48$ frt, közép 47—48$, könnyű 
46—47 frt. Hízó egy éves, —.— forint, hizó két
éves makkos----- fennt, hizó öreg —- forint.
— Sertéslétszám: julius 15-én volt készlet 107,172 
db. julius 16-án fel hajtatott 2443 drb, julius 16-án 
elszállitlatott 554 drb, julius 16-án maradt készlet­
ben 109,061 darab sertés.

Maganhajók forgalma.
— Juliiig D-án. —

Budapestre értkezett: Geiringor és Berger 8. sz. 
hajója Bajáról 1270 mm. búzával és 10. sz. hajójuk 
Bajáról 806 mm. búzával Weisz Zsigmond és társa 
számára, Tóth Peren« z Józselje Mindszenírö! 2500 mm. 
búzával Kohn Armin számára, I.elba -h A. Ádámja 
Cservenkáról 4700 mm. búzával ugyanennek, Du- 
nyerszky L. Czernabarája Szt.-Tamásról 3850 rom bú­
zával és Olgája Szt.-Tamásról 1525 mm. búzával 
ugyanenne1:, Weisz J. és M. Lilije D.-Földvárról 581 
mm. búzával, 265 mm. árpával. 177 mm. zabbal és 
mm tengerivel Gutferitag G. számára, Fernbach K. An­
ionja Zomborból 3850 rnm. búzával ugyanennek, a 
győri gőzhajózási részvénytársaság 16. sz. uszálya 
1 isza-Abádról 31u0 mm. búzával és 24. sz. uszálya 
ugyanonnan 3649 mm. búzával Goldstein J. számára, 
17. sz. uszálya N.-Becskerekről 2915 mm. tengerivel 
Pieiííer testvérek számára, Tombácz Mihály Mihályja 
risza-Örvélyről 31 Oü mm. búzával Rösinger Lajos szá­
mára, Fszes Mátyás Békessége Öcsödről 2549 mm. bú­
zával Fleischl S. számára.

Budapesten áthaladt Győrbe: Zwickl M. fia Ka­
talinja VTerbászról 3010 mm. búzával ugyanennek és 
Dunyerszky L. Szt.-Tamása, Szent-Tamásról 800 mm. 
búzával és 2500 mm. zabbal ugyanennek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
B16t6iede.

Béoa, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) A ber­
lini tőzsdéről változatlanul kedvező irányt jelentenek, 
minek következtében a mai előtőzsde ismét szilárd ár­
folyamokkal nyílt meg. Főképen bankpapírok és vasúti 
részvények emelkedtek, ellenben járadékok a nehezebb 
elhelyezés következtében gyengültek. Az üz’et igen csen­
des és jelentéktelen maradt. Valuták valamivel olcsób­
ban kináltatiak. Az elhelyezés eleintén nehéz volt de 
később jelentékenyen könnvebb.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvénv 309.40, 
magyar hitelbank 301. uniobank 210.50, osztrák tar­
tományi bank 219.75, osztrák-magyar államvasut 
230.50, Károly Lajos-vasut 208.30, török dohányrész­
vény 117, alpesi bányatársaság 35.50, májusi járadék 
81.05, magyar arariyjáradék 1U1.70, magyar papirjára­
dék 89.72, busz frankos arany 9.90$.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde igen gyenge üzlet mellett megtartotta 

az előbbi árfolyamokat. — Jegyeznek ; Osztrák hitel-

részvény 309.80, magyar hitelbank 301, oszirák tarto­
mányi bank 219.75, unió-bank 211, angol-osztrák banK 
110.26, bankegyesület 92, okzIrák-magyar államvasut 
230.75, déli vasút 95.75, Károly Lajos-vasut 208.25, 
májusi járadék 81.07, magyar aranyjáradék 101.80. ma­
gyar papirjáradék 89.50, busz frankos arany 9.90$.

Később is igen szilárd maradt az irány, mert a vé­
telkedv ismét élénkült és Berlinből szilárd árfolyamokat 
jelentettek. V áltók és valuták lanyhábbak.

2 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 310.—, 
angol-osztrák bank 110.—, uniobank 211.—, bankegyesü­
let 92.—, magyar hitelbank 301.25, osztrák tartományi 
bank 219.—, osztrák-magyar államvasut 230.25, Károly 
Lajos-vasut 208.50, dunagőzhajózási részvény 379. —, 
Llovd-részv. 443, észak-nyugoti vasút 164.50, elbavölgyi 
vasút 183.—, tramway 226.75, déli vasút 96.25, osztrák 
papirjáradék 80.97, osztrák aranyjáradék 112.30, ma­
gyar aranyjáradék 101.57, magyar papirjáradék 89.60, 
északi vasút 2493, bécsi községi sorsjegy 140.75, 20 
frankos arany 9.90, német birodalmi márka 61.20. 
Alpesi részv. 35.60. Szilárdabb.

Bóoz, jul. 17. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata), Magyar földtehermentesitési kötvények 105.—, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104 7 > 5$°/0*os
magyar földhitelinté:e.i záloglevél —.—. Erdélyi vasút.
177.25. Magy. keleti vasút els. k. 115.—. Magy. ny. sors­
jegy 130.—. Szőlodézsmaváltsági kötvények 100.75. 
59/0-os papirjáradék 89.65. Tiszavölgyi sorsjegy 12L75, 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 101.67. Magyar vasúti köl­
csön 151.50. Magyar hitelbank 3 0.25. Alföldi vasút 
181.—. Magyar északkeleti vasút 155.—. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.70. Tíszavidéki vasut-részvény 248. 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 93.—. 
Kassa-oderbergi vasutrészvény 140.25. Dohány-részvé­
nyek —. Leszámítoló bank —. Temes Béga —.—.

Béos9 jul. 17. (Osztrák értékek hivatalos zár- 
latéit) Osztrák bitelrószvény 310.—. Déli vasul 96.25, 
4°/o-ob aranyj áradók H‘2.40. Váltó Londonra 124.95. Ká 
roly-Lajos vasút 208.50. 1864-es sorsj. 178.75, 1860-as 
sorsjegy 139.75, Török sorsjegy 20.75. Angol-osztrák- 
bankrészvény 110.25. 4*2°/o-os ezüstjáradék 82 50. Osz­
trák államvasut 231.25, 20-frankos 9.90. 4*20/0-ob pa- 
piijáradék részv. 81.—. Osztrák hitelsorsjegy 184.—, 
osztrák-magyar bankrészvény 873.—. Csász. kir. arany 
5.90. Német bankváltók 61.17, Elbavölgyi vasút részv.
183.25. Bécsi bankegyesület részvényei 92.—. Dunagőz- 
hajózási-társ.-részv. 379. Szilárdult.

Délutáni és esti magánforgalom.
Béos, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez osztrák hitel- 
részvény 309.90, török dohány részvény 119.50, oszf rák- 
magyar államvasut 230,50, magyar aranyjáradék 101.62.

A délutáni magánforgalom, daczára a maga­
sabb külföldi árfolyamoknak, realizálások következtében 
ellanyhult. Osztrák hitelrészvény 310 és 309.20 után 
309.30, magyar aranyjáradék 101.65 után 101.60.

Az esti magánforgalomban maradt osztrák hitel- 
részvény 309.20 után 309, magyar aranyjáradék 101.50.
Prolongaczió- és praemium-tislet a bécsi érték­

tőzsdén.
Béos, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai elhelyezés, mely négy napra (julius 20— 
23.) terjedt, a következő prolongáozló-tételek mel­
lett folyt le: Osztrák hitelrészvény 40—25 kr report 
(4ns—3$°'o), magyar hitelbank 35—45 kr report, 
(5—55 8°/o), osztrák-magyar államvasut simán — 10 
kr deport (4$—35/$°/o), Károly Lajos-vasut 15—5 kr 
deport (4—4J°/0), déli vasút 3U—45 kr deport 
(5?—35/3°/o), májusi járadék 10 kr deport — simán 
(4$—5i/8o/0), magyar aranyjáradék 15—10 kr re­
port (5 —45/8°/oX magyar papirjáradék 10 kr deport 
— simán (4J—5$°/0).

Braemlumüxlet. Á díjtételek alig változtak : Osztrák 
hitelrészvény holnapra 2$—3 forint, nyolez napra 
7$ —9 frt, egy hónapra 16—18 forint, három hónapra 
26—29 frt: osztrák magyar államvasut egy hónapra 
11—12 forin"-, hárem hónapra 18—22 forint : ma­
gyar aranyjáradék egy hónapra 3$—4 százalék, há­
rom hónapra 5$—6$ százalék.

Mstgánkamailáb: Elsőrendű váltóra 2;—31's szá­
zalék, távolabbi látra és telepitett váltóra 35'8—37 3 
százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bócs, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A kedvező külföldi jelentések benyomása alatt eleintén 
javult az irány, de később ismét elenyézett a csekély ja­
vulás és csak közeli tengeri határidők maradtak to­
vábbra is szilárdak. — Köttetett: Búza őszre 7.39 — 
7.36, tavaszra 7.76—7.73, zab őszre 5.56—5.55, ten­
geri julius—augusztusra 6 88, 6.90 és 6.89, szeptember 
—októberre 6.57—6.59 és uj tengeri 5.50 -5.49 írton. 
— Továbbá maradtak: Rozs őszre 6—6.02, tavaszra 
6.26—6.30, zab tavaszra 5.83—5.84 írton. — Félmon­
datot! lOt 0 mm. búza.

Délután javult a hangulat. Búza őszre 7.37—7.38, 
tavaszra 7.75, 7.76, 7.75, zab őszre 5.54, 5.55, tavaszra 
5.83, 5.82, tengeri szeptember —októberre 6.59, 6.58, 
uj tengeri 5.48—5.49 forinton köttetett, továbbá jegyez­
nek : Tengeri julius—augusztusra 6.89—6.90, rozs őszre 
névleg 6 frt, tavaszra 6 26—6.30 irtot.

Kész áruból búzában valamivel jobb volt az irány 
és az árak 5 krral megszilárdultak. Eladatott 3000 mm. 
makói búza 80 k. 7.72$ frt, 1500 mm. zentai 79 k. 
7.62$ frt, mindkettő három hónapra Bécsben, 1400 mm. 
beeskereki 78.5 k. 7.50 frt készpénzen Becs: 1000 mm. 
csallóközi 78 k. 7.15 frt Súly, egy rakomány ó-becsei 
uj búza augusztusi szállításra 6.70 frt, Ó-Becse.

Szesz ára ma tartva volt. Kész áru 29, 287,s és is­
mét 29 forinton adatott el és marad 29 Irton szilár­
dan, pénz.

BECSI ÁRUTŐZSDE.
Béos, jul. 17. (Az Egyetértés távirata.) A mai tőzs­

dén köttetett:
Petroleum : 10 waggon oderbergi elsőrendű White 

stav őszre cseh állomásokon 20.85 írton és két waggon 
gaii' ziai kész szállításra Bécsben 19.40 frton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Váltó Londonra 125.12, olasz bankpiaczokra 49.40, 
Napoleon d'or 9.91$, májusi járadék 81, magyar pa- 
pirjáradék 89.75, magyar aranyjáradél 101.70, osztrák 
hitel részvény 309.60, osztrák-magyar Lloyd 442, olasz 
járadék 96.50, olasz bankjegy 49.45.

Berlin, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Eleintén tartózkodó magatartás melleit a Journal 
de St. Petersburg czikkére szilárd volt az irány. Ban­
kok keveset változtak. Vasutak és járadékok tartva vol­
tak. Később általában emelkedtek az árak. Zárlat nyu­
godt. Magánkamatláb 1$°,0.

Berlin, jul. 17. (Tőzsdei tudósítás.) A tőzsdén 
eleintén tartózkodó volt a hangulat, de később a Jour­
nal de St. Petersbourgnak a császártalálkozásról szóló 
rokonszenves czikkére megszilárdult az irány.

Berlin, jul. 17. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
82.75, osztrák hitelrészvény 158.50, osztrák-magyar ál­
lamvasut 94.50, osztrák déli vasút 39.70, Károly Lajos- 
vasut 85.75. Nyugodt.

rrankfurt, jul. 17. (Esti tőzsde.) Osztrák papirjára­
dék 78.50, magyar aranyjáradék 82.60, osztrák hitel- 
részvény 251.87, osztrák-magyar államvasut 187J, Ká­
roly Lajos-vasut 169.50. Csendes.

Páris, jul. 17. (Az Egyetértés tudósítójának táv- 
aiita.) 12 óra 50 perczkor jegyeznek : 3 százalé­
kos járadék 83.40, 4$ százalékos járadék 106.70, 
olasz járadék 96.72, magyar aranyjáradék 82.50, 
egyiptomi kölcsön 427.18, spanyol kölcsön 72.43, 
török vasúti kölcsön 14.85, ottoman bankrészvény 
527.81, Rio Tinto 465, Szuez-részvény 2132, Pa­
nama-részvény 283.75, osztrák-magyar államvasut 477.50, 
osztrák déli vasút 147.50.

S óra 40 perczkor záródnak: 3°/0-os franezia 
járadék 83.42, 4$0/0-os Iranczia járadék 106.70, osz­
trák-magyar államvasut részv. 476, deli " vasút rész- 
részvény 197, osztrák földhitel részvény 785, franezia 
törleszthető járadék 86, magyar aranyjáradék 82.25, 
ottomán bankrészvény 526.87. Nyugodt.

London, jul. 16. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 81.5 9, 
osztrák aranyjáradék 91, osztrák ezüstjáradek 66, angol 
consolok 99.11, ezüst 42.25. Szilárdabb.

London, jul. 17. (Megnyitá?) Angol consolok 99.11.
Newyork, jul. 16. (Kabelsürgönv.) Váltó Berlinre 400 

márkáról (60 napi látra) 95«/8, valló Londonra 4.86f. 
négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-bÖl 127$, Erie- 
vasut 25r,/9, váltó Parisra 5.20.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az Árfolyamok az illetS hely szokványok szerint készpénzben, médiára 
vagy ultiméra értendők, e szerint a mellékelt pantas is készpénzre vagy 
me ióra illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val, amedióra 
M-mel, az. ultiméra ü-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a 
f nti átszámításokhoz még a transaktió-költségek továbbá a rnedió. és 
ultimo-iirfolvamokhoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongaczió 
tételek is számításba veendők. A *»gal jelölt óriások a budapesti tőzsdén 
nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 már^i vista 6l írt uö kr 

109 frank vista 4' frt fcr.
_ ' ! Különbére täz
Julias Jz.
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KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉÉ
Trieszt, jul. 16. A czukor-piavz szilárd, centrifu^al- 

pilé kösz sz liitásra 23—23.50 frt. — Kávé szilárd.
— Szesz kész magyar áru 20 frt, oláh 13 frt, 
német 14.50 írt.

Hamburg, jul. 16. Petroleum helyben 7.10, aug.- 
deczemberre 7.25 márka. Nyugodt.

Hamburg, jul. 17. (Kávé.) Santos good average 
júliusra 68, szeptemberre 59$ , deczemberre 55 
márka.

Pária, jul. 16. Nyers ezukor 88° kész áru 39$ 
tartva; fehér ezukor folyó hónapra 42J,augusztusra 42$, 
tartva, szeptemberre 42.30, októbertől négy hónapra 
36.80, finomított kész áru 105$—106$ frank.

Havre, jul. 17. Kávé folyó hónapra 79 frank, négy 
hónapra 65$ frank.

London, jul. 1 ö. Búza szilárd, angol szűkén van 
és $—1 shillinggel, külföldi tartott és $—f shillinggel 
javult: árpa. tengeri és zab szilárd, de nem javult: 
borsó és bab $ shillinggel drágult. — Repczeolaj 
helyben 22.40. — Uj tengeri folyó hónapra 23, julius 
—augusztusra 21 GO, augusztus—szeptemberre 22. — 
Nyers répa: zu kor 14$, Jávavzukor 15^, szilárd. — Fel­
hozatal : Búza 46115, árpa 13,623, zab 51,214 qu. — 
Az időjárás esős.

Bréma, jul. 16. Petroleum helyben szilárd, de 
nyugo.it, 7.10 márka.

Antwerpen, julius 16. Petroleum 17$ frank. — 
Nyugodt.

Newyork, jul. 16. Az ellenőrzési készlet búzából 
22.418,00 ) bushel.

Newyork, jul. 16. (Kabelsürgönv). Gyapot Newyorkban 
10.50, Neworleansban 9^ októberre 9.56, novemberrs 
9.49 — Petroleum finomított 70° Abel Test Newyorkban 
júliusra 7jj. — Philadelphiában júliusra 7jb — Nyers 
petróleum 63/s. — United pipe line certificates 81
— Liszt 3.— — Piros őszi búza helyben 90$ cent 
(= 8.60 forint), júliusra 88$ cent (= 8.45 frt), augusz­
tusra 89 cent (= 8.45 frt), deczemberre 925'Q cent 
(— 8.81 frt), iOO kilokint. — Tengeri 55. Czukor 
Fair refining .Muscovados) 51 16. — Rio kávé 14$. — 
Zsir (Wilcox jegyű) 8.45. (Fairbank jegyű) 8.35. — 
Gabona fuvardij-imperial quarterkint Eszak-Amerikából 
az angol kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon 
fekvő kontinentális kikötőkbe 2 cent (= 0.11 frt 100 
kilokint.) Napi felhozatal 2000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Atszámltés áftolyam német piaozokjra 100 márka viíta 61.-5 Brt, 100 frk

•U .r.ű írt.
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ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Juh vásár.

Budapest, jul. 17. (Braun József és fia ezég jelen­
tése az Egyetértés számára.) Felhajtatott: 330U birka. A 
mai vásár is hasonlóan, a mint a múlt héten lanyha 
irányzat mellett általában nehézkes hangulatban folyt 
le. Körülbelül 400 eladatlanul maradt. Következő ára­
kat jegyeztünk: Páronkint 8 írttól 16 írtig. Sulv szerint 
30 krtól 33 krig kilogrammon kint.

Sertésvásár.
Bócs (St. Marx), jul. 17. (Távirat.) Felhajtatott 5761 

lengyel és 3346 magyar fajú, összesen 9107 sertés. A

mai vásáron elsőrendű áruért igen jó volt a hangulat 
ellenben középminőségü és könnyű el volt hanyagolva 
Jegyeznek : Elsőrendű áruért 45—45$ krt, kivétel képen 
46 krt, középminőségüért 39—42 krt, könnyűért 3í—38 
krt és süldőért 30—36 krt kilókint élősúly fogyasztási 
adó nélkül.

NAPIREND: jnlins 18-án.
Naptár: Szerda. — Róm katb.: Kamill, hv. Frigy. — 

Prot.: Jenő. — Görö^orosz : (jMius 6.) N. Szizse, Lu. 
— Zsidó: (ab. 10.) — Nap kél 4 ó. 22 p.. nyugsz.

d. u.. nyugsz.7 o 49 p. — Hold kél 2 ó. 52 p.
12 óra 16 p. éjjel.

Honvédelmi miniszter fogad d. u. 2—3.
Horvát miniszter fogad cl. e. 10— d. u. 2.
Hazai termékek állandó kiállítása a kereskedelmi 

múzeumban. Városligeti iparrsarnok. Naponként d. e. 
9—12 óráig és d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pok--' d. u. 20 kr belépti dij. különben szabad a belépés

Nemeeti mtuetun : képtár d. e. 9 d. u. 1.
Történelmi arozkópoaarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9—12.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9 -d. u 1
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanítóképző intézet 

épületében d. e. 9 — 12 és d. u. 3—6.
Műszaki iparmuzeum a kerepesi-uton (Beleznav-kert 

nvit^ d. e. 9-től 1-ig.
Margitsziget mindennap czigányzene a felső vendéglőnél 

kedden, csütörtökön, szombaton és vasárnap katona 
zenekar. Hajó-közlekedés félóránként.

Svábhegyre fogaskerekű vasú1 indul fél óránkint az Eöt­
vös nyaralóban czigányzene.

Vörös-kereszt-egyletl Erzsébet-kórház (Budán, Krisz- 
tinaváros) I. és II. osztályán levő betegek meglátogatha­
tok d. e 9—il, d. u. 2—5 óra között, a III osztályon 
levő betegek d. u. 2 -4 óra között, idegenek megszemlél­
hetik a kórházat d. u. 2—4 óra között.

Egyetemi füvészkert az üllői-utón d. e 8-12 és d a
2—6-ig.

Könyvtárak zárva.
Seemann központi kávéháza villamos világítással 

egyetem-utrza és Ferencziek-tere sarkán.
Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

a2

Kivonat a hiv. lap jul. 17. számából
Árverések a fővárosban. Bmaghi Péter 375 írtra

becs. ingós. jul. 28. (V. kér. bálvány-uteza 26.) Preisz 
Károly 997 írtra becs. ingat), aug. 2. (IV. kér. Torony­
ul ez a 1.) Thomasevits Sándor 1515 frira becs. ingóV 
jul. 18. (V. kér. Nádor-utcza 21.) Szélig Antal 1 00 
írtra becs. ingós. jul. 24. (V. kér. Arany János-utcza 
34.) Tisch Lipót 841 írtra becs. ingós. jul. 18 (Vili. 
kér. Mária-utcza 6., bodzafa-uteza 30. és köztemető-ut 
41.) Br. Perényi Margit 1400 írtra becs. ingós. jul. 18. 
(IV. kér. muzeum-körut 41.) Horny Sándor 340 írtra 
becs. ingós. jul. 19. (1. kér. palota-utcza 20.)

Árverések a vidéken, lfj. Kishalmi Ferencz 10980 
írtra becs. ingatl. szept. 18. Galsa i Arad.) Gészlelői 
Nagy Gyula 1796 írtra becs. ingatl. aug. 7. Tokaj. ifj. 
Andrási János és társai 3964 írtra becs. ingatl. aug. 
6. Sziget-Szt-Miklós (Ráczkeve.) Halász Ignáczné 514 
írtra becs. ingatl. jul. 28. Esztergom. Újhelyi Antal 
30111 írtra becs. ingatl. aug. 7. Tisza-Ujhely és Karács- 
falva (Nagy-Szői!ős.) Heim Katalin 1026 írtra becs. ingatl. 
aug. 18. Tovarisova (Palánka.) fiain Perszida 32003 
írtra becs. ingatl. okt. 15. N.-Kikinda. Gattajancz György 
532 írtra becs. ingat), okt. 18. N.-Kikinda. Weinhandl 
Mihály és Erzsébet 34-92 írtra becs. ingatl. jul. 30. Bán­
falu (Nezsider.) Tóth Feren--z 2255 írtra becs. ingatl. 
jul. 31. Nagyvárad. Buxbaum Sándor és társai 2016 
írtra becs. ingatl. szept. 3. Homonna. Rosenberg Amália 
2400 írtra becs. ingatl. aug. 2. Yorseez. Tschida György 
7500 írtra becs. ingatl. Bánfalu (Nezsider.) Risztics Tó­
dor 932 írtra becs. ingatl. aug. 19. 1 ovarisova (Pálin­
kán.) Sőtér Kálmán 9702 írtra becs. ingatl, szept. 27. 
Ipolyság. Kerék István és neje 1415 írtra becs ingatl. 
aug. 16 Polgárdi (Székesfehérvár.) Valent Mátyás és 
neje 315 írtra becs. ingatl. aug. 3. Maholány (Arányos- 
Mar ith.)

Csőcmyitás. Wollner L. sziszeki kereskedő ellen. 
Cső biztos dr. Ivandija petrinjai ügyvéd, tömeggondnok 
Kronf Id L. sziszeki kereskedő, helyettese dr. Egersdor- 
fer W. iigvvéd. Bejelentési határidő jul. 31. Felszámo­
lási határidő aug. 14. Hirsclil Samu glinai kereskedő 
ellen. Csődbiztos és ideig!. tümeggondnok dr. Ivandija 
József ügyvéd, helyettese dr. Egersdorfer W. ügyvéd. 
Bejelentési határidő jul. 10. Felszámolási határidő 
jul 19.

Csődmegsztintetós. Bauer Mihály bródi kereskedő 
ellen.

Pályázat. A pécsi kir. tvszékhez telekkönyvi irnoki 
állásra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Marchall-szálloda

az Angol királynéhoz.
Gr. Golnchovsky A Krakó 
Gr Széchenyi J. Somogy 
Gr. Zichy E Galant»
Ry^izr<y P. Bánát 
Blum A. N.-York 
Ams M. N.-York 
Roy J Lyon 
Boule Ch. Páris 
Ri ich C. Glasgow 
Dirner P. Hamburg 
t i menyi P. Petris 
Gr Ül J. Nyíregyháza 
Rónav J N -Becskerek
Mihailovits A. N.-BecskereR 
Braun J Wilrtenberg 
Fischer B. N.-York 
Gottwald J. Réc-;
Deutsch K. Becs 
Strahl J. Bécs 
Bezerédy P Szeesrárd 
Jarchord L. London 
Dumov'tz. M. Hamburg

London szálloda.
Kohn G Malisdorí 
Bradley E. Torontó 
Szerdahely A. Szeged 
Hubert L Várna 
Bilies Gy. Heltau

Fehérírttyu szálloda.
Wiedmann F Anesburg 
Vandruska F S -A.-L'jhety 
Gutimann S. Szt-Péter 
Schvan S Rajna 
Roth F. E; er 
Lissmann H. Temesvár

Aranysas szálloda.
Szuhányi M. Hirij»
Szí:cs _ Nyáradtv 
Molnár Ö. Ge-nveszeg 
Bír ál M. Szászrégen 
Farkas .1. M -Ludas 
Kolirsváry S. Kolozsvár 
Wirth L. Besztercze 
Muhics P. M -Záli 
Lábossy J.-n- T.-Szt-Miklós 
Fo:ster R. Miskolc/.
Péchy T. Kassa

Nemzeti szálloda.
Jandl J. Plevje 
Maithényi A. Novák 
Stranszky J Becs 
Steglich H. Grácz

Vadászkürt szálloda.
Gr. Eltz J. Vukővár 
Gr. Mengdorf A Járn 
Gr. Eszterházy F Devecaer 
Rónay E. Zombor 
Fejős J. Szegszárd 
Pongrácz Gy. né Losonci 
MárHy F. Saárd 
Adamovits E -né Jára 
Bánfry Gy. Makó 
Wirkner G. Eger 
Malonyay J. Szatmár 
Slukov J. Prága 
Müller M. Béos 
Ostoics J. Ruma 
Hets J. Győr
Holzwarth-Frohner szál,

Dr. Helcz A. F.-ztergom 
Klein D N -Várad 
Wcndland K Lábatlan 
Dr. Fekete A. Lugos 
Abrahamin A- Ruszcsuk 
Szeidner B Berlova 
Wimmer S Szeged 
Braun F. K -Jenő 
Oriinner M. Becs 
Winter B. Miskolc?
Nadele J. Ezeglihgen 
Klein R. Oderberg 
Baum L. Hannaü

Erzsébet szálloda.
Kramohn Gy P zsony 
lszekutsz K Bu-lapeü
Nemes T, Baja 
Morén vi Á. Zenta 
Bo'ocz P. Temesvár 
Beniner M Győr 
Kolbauer F. Szerdahely 
Illés K. Zólyeu.
Dinnyés D. FvhértemplvOi 
Tunkres A. Becs 
Orttn Z§. Pécs

Illés K Pécs'
B ttlik D Fehértemplom 
Fay B. Serke 
Bod P N -Fze' en 
Kániez A. Mohács

Két korona szálloda,
Schmied T Sopron 
K.r tly D. Szántó 
Steinbach B. Vácz 
Horváth K. Győr 
Peták F Keszthely 
Balogh M. N -Szombat 
Kolarits J. Lajosmizee 
Kópé J. Erdély 
P.adovanovits P. Betgrád 
Vutkovits J. Belgrád 
Cserna Gy. Hernád 
Baghy M Kaszaper

Schmidt Orient szálloda,
Neubnuer L Győr
Kiss L. Debr?cz-n
Ratkcvszky P. Szatmár
Percnyi J. Szatmar
Páth R. N.-Kanizsa
Ruzsinszky S Beregszász
Leiniczky D. Tata
Szulvovszky A Beszte-czeb4oya
Várady G Munkács
Ancer J. Szeged
B rger A. Besztercze
Knetiel L Gissing
Klein K. Pécs
Ecvk A Becs
Begyó A. Csaba
Wiiinszky J Marzitta
Vr'eisz H. N.-Zerind

Hungária szállodai
Mache M. Páris 
Bolten C. H N.-York 
Amatol M Braila 
Apostol P Braila 
Ralph J S'ockpcirt 
Helden berg V Béca 
Haas» E C -Kandrgio 
Paulus S Trefert 
\">‘eivkersheim A Bécí 
Spitz. Gy Berlin 
Guttmann K Becs 
Pf iffer K. Nancy 
Back Zs. München 
Lángi V. Trieszt 
Steinfeld K. München 
Zelenka A. Berlin 
Rudolf L Szeged 
Banki J Sziszek

V/alter Fehérlő szálloda
Horváth A D breczen 
Barna J. Gyöngyös 
Meister D. Heves 
Szilvay A. Bácska 
Lobincer Gy. Bábolna 
Reichl M. Béc9 
Greksa K. Eger 
Kiss A. Eger 
Kraus* B. Kula 
Kohn L. Torzsa 
Mészáros J Czecze 
Halász K Pécs 
Szatmáry J Szeged 
Seftsik J. Uj-Tátrafdrdő 
Csiszár Cy Kolozsvár 
Mayer K. Lnros 
Mafyasovdi L Trencsén 
Tith Gy N -Várad 
Molnár L D -Földvár

Magyar király szálloda.
Citron L. Beriio 
Ferenczy J. Nyitra 
Kühler A. Vaál 
Dr. Krausz F. N.-Kaniza 
Kemper C Rotterdam 
B.llek J Becs 
Poppovits A. Pancsova 
Merle J Kolozsvár 
Deutsch A. D-Földvár

Pannónia szálloda;
Havas M Miskolc?
Rosnvt L Szentes
Lolfier S Kassa
Stageischmidt J. N -Becskerek
Kiss K Kubin
Dr. Polya B. Szolnok
Hecht A Sz -Fehérvár
Barucii L Déva
Bobm S H -M -Vásárhely
ßakots L. Vésztó
Ruzsics I Baítonva
Bieitczeser J. Uj-Verfcae

I8S8
Kiss !• Arad 
Vaskor J- Ka??a 
po’vak B ■'< "
Wilgsnroth G. Bt -‘-«3
Troogcr L Ju__.a
RArczy K. M Tar-any 
c r.n .er L Eper cs 
Nagy A- ApatfaKa ___

Schaffer V. ót e. h.v
Lnwiser K. * e r : 1
Wacktler I. e nT 
£a‘ler J -2 é r -- H 
Unger E oO e. u.a 
Obeiesz G 6£> 6 "z'
Ku. a J- 6 -
Eck A í e ha."
Wer.zel A Sr e n .
Zeolr.ai J. « e 
Holies M 2 -.:v _
Neumann A. • -:
Schweitzer ' -v A :
pira M. á é V ; .< r
Mag' ar A e >;p. -< - 
Deutscblmier Reicr. M ,
Braun J. 87 e napez 1 
Huczek E * -ar**gzjvarth Gy Se r - a
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Tengeri-----------
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Magy kir arany.,
* c *
« papirjáradí
t vasúti kölc

» gomóri álla
c 1S6S>. keleti
« 1573. •
* 1876 <
* kir. L-" :rrzi

Titzai ét szegedi ..
1871-iki mag-yar all 
1573-iki i
Magyar fold teher ml

• országos 
Kir. hnrv - sz’ ivi
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Az «Orszag-Vil
gyár képes lap. 
évben, s evröi-ex r< 
lemenyek tekintet 
művészek műnk; 
számra utalunk, 
van verses és \ i 
aláírásának 
mely számot egei 
az újonnan

Az « Ország-V 
mellékletet ad 
tében készülnék.

Az «Ország-Yi| 
vagy fordított 
költeményeket, isi 
lemrajzokat. pari 
sokat stb. Ez eg]

A julius—szepl 
tói, az «Ország 
tesétől közöl «. 
kés regényt. Te 
rendelhetik 
kívánatra ingyen

Elő]
Egész évre ...
Fél évre...........
Negyedévre ... 
Egy hóra...........

Az Egyj
Egész évre ... 
Fél évre ... 
Negyedévre__

Az előfizetési 
ványon) az «Őri 
hivatalába (Kei 
küldendők.
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Előfizetési feltételek:
Egész évre............................................. .................... 10.—
Fel évre................................................................... 5.—
Negyedévre.................................................................. 2.50
Egy hóra................................................................... —.85

Az Egyetértéssel megrendelve:
Egész évre..................................................................28.—
Fél evre................................................ ............. 14-
Negvedévre............................................... .... ... 7.—

Az előfizetési pénzek (legczélszerübben postautal­
ványon az c Ország-Világ» vagy v Egyetértés» kiadó­
hivatalába (Kecském ét i-iitcza 6. szám alá) 
küldendők.

Budapest, Koronaherczeg - utcza 2.
A vidéKen valamennyi hírneves gyógyszerész és Kereskedő nraknál.

Dús választék rendkívül kitűnő fog-, haj- és 
ruhakefékből, fésűk, bivaly szarv, elefántcsont 
és békateknőbol, mindennemű tükrök, szivacsok, 
legfinomabb köröm-ollók, haj sütői*. — Továbbá

hölgyeknek különös figyelmébe
ajánlom, folyton a legdivatosabb és legújabb 
h ajtükből berendezett dús választékú raktáromat.

Küllői gyarimyn iUatszeráriik olcsói« miit Mrüol.
PV* óvakodjunk a hamisításoktól s határozottan csak 

Hüller J. L.-féle «Blaha Serail Pouder»-t kérjünk, 
mely a budapesti országos kiállításon a legnagyobb kitün­
tetésben részesült. 4637

szállított tűzifa feltételesen átvétetik, ha t. i. a csúsztatás 
április 1-től október hó végéig terjedő időszakban történt, s 
ha az anyag minőségi tekintetben feltételeinknek egyébként 
megfelel, a november 1-je és márczius vége közt vizcsusz- 
dákon lehozott tűzifa azonban nem fog átvétetni.

4. A tűzifa, eltérőleg a különleges feltételek 2. §-ától és 
pedig a hasábfának mérete úgy a héjas, mint a hasított ol­
dalú, legalább is 12 cm., de nem több mint 24 cm. széles 
legyen. A félhasábfa legalább is 14 cm. és dorongfa legalább 
is 8, de legfeljebb 16 cm. vastag szálakból állítandó elő. — 
Bükkhasábok csakis törzsből állíthatók elő, ágból vágottak 
még akkor sem vehetők át, ha a méreteket bírják.

5. A mozdony alágyujtásra használandó száldeszkának tel­
jesen egészséges és kiszáradt fából készítve, az egyes dara­
boknak egyenleteseknek és 500 mm. bosszuaknak kell lenni, 
j 6. Az ajánlatban minden kétséget kizáró módon megneve­
zendő azon termelési hely, hol az ajánlott czikk termeltetni 
fog és fenntartja magának a m. kir. államvasutak igazgató­

bármely tetszésszerinti részletére lehet tenni.
14. A fönnebbi feltételektől eltérő ajánlatok, továbbá olya­

nok. melyek nem a kitűzött határidőben érkeznek vagy táv­
iratilag tétetnek, és végre oly ajánlatok, melyekre nézve az 
előirt bánatpénz le nem tétetett, figyelembe vétetni nem fognak.

15. A m. kir. államvasutak igazgatósága fenntartja magá­
nak határozottan a jogot, hogy a szállítást egy, esetleg két, 
három, négy vagy öt évi időtartamra is átengedhesse, vala­
mint, hogy az ajánlók között minden tekintet nélkül az árra 
s feltételekre szabadon választhasson, továbbá hogy az aján­
lott mennyiségből tetszésszerinti részmennyiség szállítását is 
átengedhesse, az esetben, ha az ajánlat világosan nem az 
egész mennyiség szállításának elnyerése esetére s kikötése 
mellett tétetett és végre, hogy a ezél elérésére bármely más 
irányú intézkedést is tehessen.

Budapest, 1888. julius hóban.
Az igazgatóság.

teken délután 21/* órakor, Becsben, I. Schwarzenbergplatz -i 
szám alatt, két közjegyzőnek és az igazgató-tanács erre nézve 
kirendelt tagjainak jelenlétében nyilvánosan fog megejtetni. 

Budapest, 1888. julius hóban.

Osztrák-magyar vasúti kötelék.
Díjtételek érvényen kívül helyezése.

Az osztrák-magyar vasúti kötelék díjszabás II. részének 4, 
füzetében foglalt, 1887. julius hó 1-től és a szamosvölgyi 
vasút állomásai között egyrészt és másrészt a bécsi pálya­
udvarok közötti forgalomra vonatkozó díjtételek, továbbá a 
nevezett vasút állomásairól — Becsbe (á. v. t. és Becs Er­
zsébet vasút átm. St.-Marcs) rendelt szarvasmarhaszáliitmá-
nyokra vonatkozó kivételes díjszabás 4. részéhez 1888. junics 
hó 1-én kiadott I. füzetében fogblt díjtételek folyó évi julius 
hő 31-ével érvényen kívül helyeztetnek.

Utolsó árkelet Hőt..rd ült kő-,»
Határidők legalá^A mai déli tőzsdén ;

1 1 legmag.
;i r k elet

eladatott I i

302.— „szállitásra^. j
310.— 4% magyar aranyjáradék-------- ; julius 31. 

julius 31.
101.80 , 101.8.') 101.80 
89.70 89.75 \ 8070

101.95 
82.77 s

Magyar hitelbank...
_ _ __ Osztrák hitelbank . 1888. aug. 4. Ü

Osztrák-magyar államvasut___
Déli vasut-részvény ..

—.— —.— —.—
_ 1 1

Jelzálog hitelbank részvény II. k. — i 0 —
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8 EGYETÉRTÉS. SZERDA, JULIUS 1 G 1888
Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egryszori beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral. 8 compact betűk­
ből szedve 4- krajczárra* fizetendő.

<#í-v Minden Hirdetésre feivilágositá.st~aí 
a kiadóhivatal ingyen. Czlmme! ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bél>egiileték is fizetendő.

PP** Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges Ievéibéíyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
S . . . ó Gyula nr,

.akik Budapesten a rsiíla—ut- 
czáhar. e/.emie 1 felszóÜttaíik, 

o?y í.c -•lile'hf-li tartozása f 
azonnal kiégvén lit se. mert ti­
le nkező leg a te'.!es neve ki:r.'- 
sával fogom a nagy közönség 
: udomására juttatni viselt dói- .

1687 !,

ÍOO.
A bizalom • ü- a remény» nem 
•gv el inig élek. Bocsáss meg. |.

\( it-" I #•!. »ini is mere 1 ki»- vrv-- 
r i lm <• n y=■ í n!«t. Nagyon szeret -

- 16*4
Feketének.

Kedves m ' Min i a két szere­
tett lev* I -! átvettem, az elsőre 
azonnal v.iiaszoham 12-é.i. a
• :ásod:k-a, melyet lógnap kaii-

s 1 i.o ! up g az nap leve­
lezőlapon, d • miután attól tar- 

ii ,gy ulöbbi szintén 
] •'!)! i"rk< ik hozzád, e módon 
i[ ark'-dorn T>ias"k hibáját jóvá 
*P‘ rí■ é' a szokásos módon té­
ged t ido.-jtarii. Az első levél ]
: ren a postán nincsen, nem 
lehet tehát csak N. V., amit
• • g meg fi. gok tudni. Biztosi

• k ■■•p.-'s-'g'-miick ele­
ge1 tettem és föl teszem, hogy

Iái'ink helyen levő. jól jövedel­
mező

kávémérés,
igen olcsó lakással, te térség 
nur«*1 eladó. (izim a kiarióni- 
vat.tlhan. 7266

Srözner-
Elmerhaaseii & Cis-

Wien, II. Li h enauer asse

a.r r.yi tar»intatut tulajdonítasz 
■ - kém. h'igy egy <>Iv hibát, 
kivált v< eIi szemben el nem 
V ver k Őszinte, hű barátod 
less Fehér.

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kapha- j 

- a Becsi pénzszekrény gyári j
ni-.tar Budapest, V., Bál-
vány-uteza 6. sz. 6735

A budapest-zimonyi
un Iletti, főgimnázium- 

• a. Líró nagyon Íj városban.
1 ne víi könyvke resked*’s,könyv- 

széf. a város központján 
izlethelviséggel. lakással.eladó, 
rrekezhi tm a tulajdonos özv. 

Nyary Ferencznóvel Halá­
ron 1665

Oleander eladás.
-•arab, igen csinos és tele 

v raggal, ékes oleander azon­
sadé. Bővebbet a ki adó­

val a! ban. 7258

í z ^finomabb an^ol Bieyelck és 
Trit y. lek legnagyobb nktr.ia. -
Kérjek csak az 1888-ik évi 
újdonságok képes kataló­
gusát Árak I-szallitvű. Kerék­
pár isk< la a házban. Képes tan­

könyv 211 kr. bélyegekben
Faktár és kcpviselosé . Bi- 
dapeste i ROSS! NÁ;\Dr'R 
urnái, IX.. ülhi-ut 7. tiőjs
_*___________ ___________

NYAKKENDŐK
fi db tiszta selyemből 1.20

12 «- finom gallér ........
1 <' finom fehér ing 
1 •' « szín -sing...
1 <■ <' Piquet ing
1 v halcsont mell fűző 

Leveleket kérek SCHWA RZ A. 
nyakkendő- és fehérnemü-gvá- j 
rához Budapest. VI.. nagy-mező- j 
utrza 1-1- sz. kéretnek. Kepes i 
árjegyzékek ingyen és hér- 
rnentve. fi 608

Éier-fÉ rövid zongora,
keveset használt, ha lehet fe­
kete. ' ételre kerestetik 850 fvt 
árig. Aj inlatok "Éder-féle rö­
vid zongora'» czimen a kiadó- 

1 hivatalba kéretnek. 6885

Nagyon szép két
poiniy-logaí,

1 eladó. Czim a kiadóhivatalban.
j____________________ 6821

gyógyszertár.
Budapest közelében személy- 
inga gyógviár. szép \;déken, 
jó jövővel, azonnal eladó. Bő­
vebb felvilágosítás a kiadóhi­
vatalban. 1674

SIÍ-klígaíLi x

kaoosüK-aruk
I",: ndc;v uwiicsr^ *<" n-

Egy tapasztalt oki. észak- 
német

Szigorló orvos,
keres helyben nevelői vagy 
bármily irodai alkalmazást. Jó -s-e ^ 1 JC n
bizonyítványokkal rendelkezik, p* ^ V ^ (J
Ajánlatok "a kiadóhivatalba franczia és angolnyelvet bírja. 
«Szigorló orvos» czimen ké- kitünően zongorázik: és egy
rétnek. 1658

VN ,?11 LMLll-'Lll

BUDAPEST.
VII. kei*.. Iluszár-utcza 7.

Tűzijátékok.
Majálisokra és ünnepélyekre 
mindennemű szalon és mezei- 
tiizijátékokat, fáklyákat, lam­
pionokat nagyban és kicsinyben 
a legolcsóbb árakon szállít

ve vezet ezen

\ luxuctx* ß íemegefi, 

r:oro£, ííarf-Jláfl, 

;i:avcyuíl köpenyeit,

‘ rr. * • ó 6orztci;i -fcfv,

l'-ítro -tc-nvEó'IL
i
| C<-qji vtáw tjcia c Sa-w

| ehM'ihifc cieílaii^cfi
i i

&•: ■ a;tc(t it ö • ^ őa i!f 8 y-

Bármily
irásbe’i munkát fogalmazást, 
másolást, magyarból németre 
és németből mag varra \ aló for­
dítást stb., elvállal egy igen 
szép írással hi ró végzett egyp- 
tem: hallgató. Czim a kiadó- 
hivatalban. 7268

Alkalmazást nyer
Két fiú mellé

Biewelä
i kerestetik, ki zongorázni tud, 
előnyben részesül. Czim a ki- 
adóhivatalban. 1648

Okleveles állatorvos
uradalom és község^ részére 
kerestetik, Évi járandóság400 
frt és községi husvixsgálat. Pá­
lyázók bizonyítványaikat leg­
később e hó 25-ig küldjék he 
Kraft Victor Csorvás, Bé­
késmegye czim alatt.

okleveles német nevelönö, a 
franczia nyelvet bírja és zon- 
gorázik :ugymintnémet bonne, 

j gv rmekápolás -'-s kézimunká­
ban jártas, azonnal állást 

I Veresnek «zercny feltéte­
lek mellett, Grosse Do­
rottya oki. rezaknemet. *a- 

i nitónö által Budapesten, 
Aeadrássy-nt 86. sz. I. em.

I__________________ 620^

Főgimnáziumi
tanulókat a nyelvekből, algim­
náziumiakat minden tárgyhói 
pótvizsgára alaposan előkéseit, 
egv végzett egvetemi hallgat-'. 
k> a fizetés felét a vizsgálattól 

j teszi függővé. A jánlatok X. Y.
! czim alatt c lapok kiadóh"■ v-. 
j íaláha kéretnek. 1680

Javító vizsgára,
j fő', ép a latin nyelvből, ch-áj- 
I lal gimnáziumi tanulókat egy 
j szigorló orvos, ki e téren több 
i ízben jó eredménynyel mű­
ködött. Czime megtudható a 
kiadóhivatalban. 7254

Elemi és polgári
iskolákra képesítőit fő­
városi tanítónő zene- és 

6896 ! nyelvismerettel szünidőre vagy

Most festett, Jószivü L Ö WINGER 31. E^a™aai™^

gőzerőre berendezett Rendkivnii arieazaiiitás •tiszta, különbejáratu butoro-,családhoz óhajtana egy a sors
zott nagy szoba, azonnal kiadó val sújtott hivatalnok özvegye! . , .. ,
a kecskeméti házban. Bővebbet 8 eves egeszseges csinos leány- tlSZtltO-, 7}I LC- „
e kiadóhivatalban. 7255 kaját örökbe adni. Czime a ki- festő- és pOSZtÓmjiró
____________________________  adóhivatalban. /268 •

Lakások és boltok
Vegyileg

a kiadásunkban me".

intézete ~ jelei,t
Budapest IX., Viola-u. 40. KIS “LEXIKON

(EGYETEMES ISMERETTÁR;
tisztit es fest u> telterjedcset altalanossa s an 

mindennemű nak mindenki által való meg-
férfi-, női,- és gyermek- szerzését lehetővé tegvük et- 
ölfön Ifőket,, egyen ruha- határoztuk ann.ik árát további 

le" káv^mérés, tisztességes^végezni, teljes ellátással ma- kát, színházi öltözékeket, intézkedésünkig ideiglenesen 
fiiazerker-^kedés min1 °<sy | gánnevelésbe fogadni. Kelt Zsá- szőnyegeket, butórszöve- vászonba kötve 4 frt 4Q 
nagyobb /l^t fiókja, mészá- kóczon (Eisdorf) u. p. Ménhard, tehet, függönyöket, esif>- krról csak 2 frt — krra. 
ros, hen^s, fodrász, pék, í Szepesin egye, 1888. július 14. kéket és más efféléket. 1 félbörkötésbe kötve 4

6686 Nikelszky Andor Budapesten a tárgyak kívánatra, krról csak 2 fr^
6-S97 evarig, lelkész. költségmentesen elhozatnak és! ^ krra, 2 íélbörlíötésbfj 

n-T : r! visszavitetnek. kötve 5 frtrol csak 3 frtrtfu<9< Legnjalt) angol knlonlegesseiek.

Szülök fi gyei mvbe.
kik fiaikat a Szepességre 

bórbeadatnak IX kerület, kivágják adni ! Mint már 
Soroksári-utcaa 96. sz a. több éveken át, ugx a jö\ő 
uj 2 emeletes házban. Kii- j tanévben is kész aluliroU nia- 
lönféle kisebb lakások föld- gyar ajkú fiukat, kik a nómot 
szint, el - ö és második emele-1 nyelvet kívánják elsajátítani <-s 
ten, boithelyisógek követ-i a. melleit mint magántanulók 
kező czébAra : kávóház, eset-1 gimn. vagv alsóbb reál osztályt

tej és gyümölcs stb.

Különféle.
Ki birtokot,

házat vásárolni vagy eladni.

Gummi 2
Halhólyag 1 
Safety-sponges 2

ieszáiEitani.

ragy
vertálni akar, forduljon

Trellinger Ignácz
ingatlanok ügynökségéhez Po­
zsony, Sétatér-utcza 4. 6728

I *Ajánlják gyártmányaikat min- j Eder Antal Gyula I. magy. 
den féle rosta - lemezekben. I tnzijá+ékgyára Belváros,
úgyszintén legújabb és szaba- ' F rencziek-tere 4. Ár*
dalin azott konkoly válogató és 
magosztáiyozó gépeiket. Air- 
jegyzékek kívánatra ingyen és 
bérmenfve. 6867
A legújabb teljesen szag­

talan

*»' v ii t'éi li
hivatva vannak az eddig hasz­
nálatban levő bűzös és egész­
ségre káros gvufakat kiszori-

jegyzék ingyen. 6887

Uraságoktól
levetett fórfirnbák a leg­
nagyobb választékban, l"g- 
flnomabbanés legolcsóbban

Vétel.
későbbre, tanítási mellékfoglal­
kozást elvállal. Czim a kiadó- 
hivatalban. 7228

■t vidékről érkező megbízd-' 
frttol 6 írtig sok szintén pontosan és gon-

•• % " - BSvebbp rendkivűli. csak rövid More
KTFTX SAxnná' : f T , tervezett árlesziUilás ál-al n>"
KLEIN SANDOR-na! Buda-: lennentve küldetnek. ^,dot kivánunk nyújtani arra,

s-Lexikon, méh
életben elöfor. 

OOO kérde sre azon- 
nal választ ad. ne hiányoz­
zék sem egy könyvtárban, se•umuim tanulóknak

legalkalmasabb kézikönyvül j 
ajánlható : Német nyelvtan 
magyarok számára. Ahn J. 
hires, könnyű rendszere után 
irta Nagy Lajos. (Á a 80 kr..; 
mely bélyegekben is beküld­
hető.) — E könvv rendkívüli

Zongorákat és pianinókat
veszek zeneiskolaié állításához. 
Cziineket a gyártmányok és 
árak pontos megnevezésével 
átvesz szívességből Thury pa- 
pirkereskedése Kristóftér. 6886

eladás.
A Vili. kerületben egy emele­
tes. kerttel ellátott, korcsmá- 
rosnak vagy más üzlethez al- 

tani. és e miatt egy háztartás- kai inas ház, családi viszonyok
miatt, előnyös feltételek mel­
lett eladó, esetleg elcserélendő 

gal 75 kr. 10 kisebb csomag j kisebbszerü vidéki házzal,mely- 
8 kr. Magyarországi főraktár nek értéke a vételárba betudat-

Rasznált velocipéde,
50—52°, megvételre kerestetik, 

kapható - IV.,egyetem-tér 5. j í>im a kiadóhivatalban. 7367 
sz. az udvarban ajtó sz. 
és ugyanott javító, tisztitó 
1., kölcsönző intézet. 6728

Szülök figyelméig.
Javító és felvételi vizsgákra
középiskolai tantárgyakból el i- előnye, hogy az egyetlen nyelv- 
k*-szit a fővárosban vagy vi- tan, melyben a német szavak 
déken a szünidők alatt agy e.is magvar ‘hetükkel nvomat-

Lskás és bérlet téren b?' ^P^ztalatokkal bíró vak. Kapható a Pallas könyv-

bán sem kellene hiányozniok 
1 csomag 100 kisebb csomag-

Eder Antal Gyula Feren- : nék.
cziek-tere 6888:

Czim a kiadóhivatalban.
7224

Alkalmazást keres
Oktatás.

Műegyetemi hallgató
építészi vagV építőmesteri iro-!T v dLn bármily Wiek mal-1 í

OkIe~^I©8
tanítónő, magva-, német és 
franczia nyelvet tökéletesen 
bírja, zenét rém. keresztény

lett alkalmazást keres. Czime 
a kiadóhivatalban. 1681

Egy okleveles
gépész (géplakatos) ki a ma­
gyar-, német- és tót-nyelvet 
bírja, évi állást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban «A. L. 
7264.»

lást. Jó embereknél fizetés ke­
veset határoz. Több család 
gyermekeinek vidéki városban 
is adna oktatást a német és 
franczia nyelvben, melyeket 
kitűnő eredménynyel tanít. Meg­
keresések «M. . 'anitónőnek»
a kiadóhivatalhoz kéretnek.

Mozeum-utcza 3. sz.
alatt magas főbiszinten 8 utczai 
szoba, nagy előszoba, háló­
szoba. két kisebb udvari szoba 
1000 írtért bérbeadó novem­
ber elsőjétől kezdve. 1677

Két csinosan
b»i*orozot*. nt.czai szóéba
(szalon és hálószoba) külön 
bejárattal, július 15-ére ki­
adandó a váczi-utczában. Czim 
a kiadóhivatalban. 7261

Hónapos szoba
csinosan bútorozva, külön be­
járattal a lépcsőházból, mu- 
zeumkerti hűvös levegővel, 

■jutányosán kiadó. Czim a ki- 
1685 1 adóhivatalban. 7257

műegyetemi hallgató. Szíves 
ajánlatok e lap kiadóhivatalá­
hoz kéretnek. 7259

Nyílt kérelem
a vidéki pénzintézetek tekint. 

igazgatóságaihoz.
Minthogy a «Franczia tizedes 
kamatszámítás ismertetése» 
czimii könyvet az eddig beér­
kezett megrendelések szerint 
az intézetek egy része német

kiadóhivatalában Budapesten.

A népfölkelési

törvényés utasítás
együtt csak 25 Jer. 

a Pallas-féle kiadásban

a m
FRANCZIA REGÉNY.

IRTA

RICHEBÖURG EMIL.
Néu Kötet ara 3 frt 60 Kr.

KARENIN Áll
OROSZ REGÉNY.

irta: Gr. TOLSTOI LEON.
FORDÍTOTTA

R TRüXHüGÓ-né.
Hét kötet ara im 3 frt 60 kr.

íróasztalon, sem irodában, ha­
nem legyen folytonos tanács­
adó, fölvilágosító és útbaiga­
zító akár munka, axár olvasás 
közben. — Miután e rendkí­
vüli árleszállítás csak bizonyos 
korlátolt számú példányra nyei 
alkalmazást, e példányszánj 
elkelte után ismét a régi ma- 
gasb árak lépnek érvénybe,

Kapható a PALLAS könyvkiadóbiva. 
aktban Budapesten, valamint minden 

hazai könyvkereskedésben.
ZQ

A könyvecske teljes tájéko-j
zást nyújt a népfölkclésre' - r
kötelezettnek, a mennyiben Ä ß
benne van nemcsak a tör-1 fl íH!
vény de a miniszteri utasi-

nyelvcn óhajtaná bírni. Az tás is. ... A magyarázatok 
esetben, ha ezt még többen is könnyen érthetők. MAGYARORSZÁGON
kivánnák, igy 
adatni. Azért
nem küldött válaszlevelekben 
méltóztassanak ezt megjegyezni 
és ezen válaszok minél előbb 
visszaküldése kéretik. 1615

is ki fog az! A 25 krt legjobb levél- JOGTÖRTÉNETI FEJLŐDÉSE ÉS 
bélyeg-ékben a megrende- JELEN ÁLLÁSA SZERINT OK-a meg vissza

leshez mellékelni LEVÉLTÁRI ALAPJAN IRTA
Megrendelések a kővetkező ,

czim alatt teendők: TIMON ÁKOS.
A- PALLAS-nak Budapesten.! Ara -€t frt._______kiadóhivatalában Budapesten.

Franczia nyelvtan.
Mindazoknak, kik gyorsan és 
könnyen akarják elsajátítani a 
franczia nyelv alap-elemeit, 
ajánljuk Ploetz Károly elemi 
franczia nyelvtanát, mely ere­
detileg már 35 kiadást ért s 
mint jeles könyv elismert. Mai 
gyárrá fordította Nagy Lajos, 
Ára 88 kr. (melyet legczéisze- 
rübb levélbélyegekben bekül- 
deni. Kapható a Pallas könw.

Ét
\tia3 óta

I

BS€B MMMm és
lzirá,l3ri sza,"ba,d.sil3^ia,z:ott

Budapesten
TE

ajánlja legjobbnak el­
ismert mindennemű

Norddeutscher Lloyd.
Posta- és gvorsgözös

BRÉMA
és

New-York/r Baltimore l 
Brazília h La Piáta t 
KeletázsiaL Ausztráliát

Prospektusokat és menetterveket kívánatra küld

A Norddeutscher Lloyd
556 > igazgatósága.

vízmentes áru nonvva-ovártmánvait ur«n«=nr,;„<r'i.kTet^ar!isära a l-forgalmi intézc'teknek- *******. &m*°sobu*. szállítóknak & hajotuiajdonosoknik t0^* + _ S J 4 JiAll VASZONPONYVAK duplaszalu íonalvászonból, gabona hordásra, legjobb minőségű GABONAZSÁKOX a legolcsóbb gyári árak mellett.

S0r~ Árjegyzékek bérmentve. — Telefon összelíöttetés.

Iroda és raktár: VII. kér., király-uteza 11. szám. — Gyár: VII. kér., Rottenbiller-uteza 33. szám.
Megbízások FRANKI A. HERMANN ÉS FIAI vas- és órczám-üzlet nagyban, Budapest, VI., nagy mező-uteza 66—68. sz. a. is eszközöltetnek.

Csak akkor valódi, ha minden dobozon 
a sas és MOLL sok­

szorosított ez égé látható.
Sikeres gyógy hatás makacs gyomor és altost-bajok-

nól. gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedés, 
máj bajok, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségeknél.

Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden jónevű gyógyszertáraiban. 

Központi bZétküldóbi hely:
ROLL A., gj ógyszerés/. én es. k. u«ív. szállitónál 

Becs, Stadt, Tut-blaubeu 9.

Szétifilűés napontd lantfö. ül utesheí Keícseii!) kehi KüläetiK.

Dr. Wágner dialyzált vascsöppei.
Sápkór, vérszegénység, hélhnrut, kimerült­
ség tiidövcsz stb. ellen. Orvosi vélemények 
szerint a legkönnyebben emészthető és leg­
ártatlanabb vasas gyógyszer. Óvakodni kell az 
utánzásoktól.minden üveg fentebbi védjegygyei 
van ellátva. Nagy üveg 2 frt, kis üveg 1 frt.

Dr Wágner gyógyszertára a vNádorhoz». 
VI., váczi-körut 17. 6894

Görcsér-harisnyák,
selyemből es czérnából, lrrígatearökKés-
márszky tanár ur módszere szerint, ágybeté­
tek, legrvénkOBok, bouglak, katheterek, 
méhgryürük, sérvkötök ruggyantából és 
angol aczélból, euepenaoriumok czérnából, 
szarvasbörb^i és gummiból, haskötők, köldök­
kötök, fecskendők Lantsukból és ónból, méh- 
fecskendők, szivóüvegek, tejszivornyák, 
tejszlvók, szarvasbörtakarók, vánkosok, 
óvszerek, valamint készülékek clgyengült férfi- 
erő (tehetetlenség) ellen, ára c/üstből 40 forint, 
aranyból 100 frt használati utasításiak Jegyzéke­

ket ingyen, legolcsóbban szállít:

'Politzer Mór,
cs. és kir. szab. sérvkötő-gyára

Budapest, IV. kér. Deák Ferencz-utcza.
Vidéki megrendelések pontosan telje- 

sittetnek utánvét mellett.
Onmmi esököpenyek, gummiczipök, ga- 
masllk és szarvasbőr nadrágok nagy

FÜRDŐ
■\ Debreczen és Nagyvárad között fekvő konyári 

sóstófürdő megnyittatik május 1-én. Kitűnő gyógyhatású 
vize, legújabban 1887. évben volt vegyelemezve az országos 
vegyelemző intézet főnöke dr. Lengyel Béla m. kir. egye­
temi tanár ur által, s tartalmaz:

A biharmegyei «konyári sziksóstó» vegyi összetétele.

1000 sulyrész vízben.
Na, C08 2.1189 s. r.Natrium carbonat...

Natrium eklorid..........
I Kalium chloríd 
j Magnesium! barhonat 
Kovasavhydrat 
Calcium sulfat ... .
Aluminium hydroxyd 

i Calcium carbonat

.............Na Cl
. ... K Cl
- -Mg C03

- - H, SiOs
- —Ca S04

0.5371 s. r. 
0.0440 s. r. 
0.0354 s. r. 
0.0216 s. r. 
0.0216 s. r.

AI,, (0H)6 0.0060 s. r. 
—Ca Cog O.OO^ß s. r.

Az oldott szilárd alkntrészek összege -= 2.7882 s. r.
E kitűnő sós fürdővíz sok e»véb betegségen kívül rövid idő 

alatt gyógyítja különösen a eorvelvkórt, csontszút, csúzt. kösz- 
vényt és összezsugorodott tápokat. A fürdőorvos a betegeket 
villany és massage gyógykezelésben is ré-zes ti. Szobák előre 
rendelhetők. Vasútállomás Debreczen vagy Berettyó-Ujfalu. 
Utolsó posta Hosszupályi,

Fáj Sándor,
fürdőtulajdonos.6174

WATERBUR1
j Reinoutoir zseíióra á 6.50, I Remontoir dironcmeter ä

Ebresztő-órák különféle árban.
A. világ; legjobb öi'ái.

(0 Tokjaik, alany- 
Hí ezüstből, mindig
* fehérek marad- 
B nak; járásuk 
^ pontos, szerke- 
R1 zetüktartós, kill- 4
• sejük csinos.

3 évi kezességgel adatnak ©1
a magyarországi főraktár és javítóműhely által:

HOTTELMANN A. Budapesten
főraktár: 1 fióküzlet:

V., váczi-körut 28/A. szám a. \ IT., koronaherczeg-utcza o. 

Nagy választékos raktár japán és china-árnkban.
tea,. 6150

.....................hogy a Waterbury remontoir zsebórával tökéle­
tesen meg vagyok elégedve, és leszek is azon, hogy e kitűnő' 
óra, melynek pontosságára mindig bízni lehet, nálunk általá­
nos elterjedést nyerjen. Ulog-Obruja, 1887. október 3-án. Tel­
jes tisztelettel Gcrmovsek Ferenci, .csendőr-szakaszvezető.

HOFHERRés SCHRMTZ
6816BUDAPESTEN

V-5 váczi-körut 76. szám
(az osztr.-magy. államvaspálya közelében).

Ajánlják nagy választékban raktárukon levő 
4, 6 és 8 lóerejü

gőzmozdonyokat

Hirdetések felvétetnek s 
kiadóhivatalban Budapes­
ten,IV •keoskeméti-ntosa 0.

es

|^y4ip

I

Csak akkor valódi,
csúz,

ha minden üvegen 
a védjegy és MOLL

aláírása látható.
BedÖrzsolésiil sikoros használat köszvénv, 

mindennemű testfájdalmak és bénulásnál
Bnrogatás alakjában minden sérelem és sebnél, da­

ganatok. gyulladásoknál. Belsőleg vízzel vegyítve hirtelen 
rosszullét, hányás, kólika és hasmenésnél.

Egy üveg pontos utasítással 80 kr.
Raktárak minden magyar gyegytárakban és anyagkereskedésekben.

Központi H-z. ót küldési hely:
JIOLL A., gyógyszerész és es. k. u<lv. szállító 

Bécs, Stadt, Tuclilnuben 9. 5813
Szétküldés naponta ntán?éitel. Kei üíegnil kévéséin nem KnlietiK.

Legolcsóbb bútor bevásárlási forrás!
Patyi István éi Tárai kórtermek

Budapest, IV., (belváros) koronaherczeg-utcza II. szám alatt
a zsibárus-uteza sarkán, a m. kir. főpostával szemben, az első emeleten.

Oridsl vAlanztéklmii folyton készletben tartunk szilárdan dolgozott, legnjabb styl- 
ben mindeiineinii asztalos és kárpitozott szoba bútorokat, a legegyszerűbbtől a 
legtinoinabbig, miiulen versenyt feliilimiM olcsó árakon. Folyó hé végéig, a raktár 

tullialniozottsügn miatt leszállított .Irak -- Hazafias üdvözlettel •

ISTVÁN ES TÁRSAI

Vízvezetéki szűrő.

AZ ÖNSEGÉLY
czimii, <lr- 1^. ERNST liasonszcnvi orvostól irt, 

hírneves mii

valódi kincs
azokra n* zve, kik az onfertnzésnfk é? titkos kicsapongásnak áldozataiul 
**;■ t*‘k Kttlorin.-on azok a szerencsétlenek számíthatnak biztos se­
gélyre. kik kora ifjúságukban ama titkos bűnnek hrtdolvAn, 
előrehaladottabb korukban kóros gyengeségben vagy idöclötti impotencziá- 
ban szenvednek.

Olvassa e könyvet mindenki, ki eme bún, vary a megrögzött buja- 
*fnyv irtozatos következményeiben t-^rnved. E könyv őszinte tanítása 
évenkint ezreket ment nieK a biztos romlástól. — Kapható
H KISZÄ Aä *«í M. és 'Ukr.SH k-.nyvkereskodö llndapest, Kere- 
pesl-ut 13. se. Ar» I frt. A könyv borítékban jől becso­
magol vn és lepecsételve küldetik meg. 673*

bútorgyári raktár, kárpitosok és díszítők. 6864
IKZépes á-rjeg-yzélr ingyer. és "oéracr^.eri.t-ve isvilcletilc

Nemzetgazdasági írók tára.
I.

Kiadja a m. tud. akad. nemzetgazdasági és statisztikai bizottsága.
köt. Hume Dávid közgazdasági tanulmányai, ford. Kőrössy József,
előszóval ellátta Kautz Gyula Ara fűzve................. . ... 1 frt 20 kr.
kötve......................... . ......................... ........................... 1 frt 80 kr.

II. köt. Quesnay és Tnrgot munkáiból. Francziából ford- és beveze­
téssel ellátta Fenyvessy Adolf. Ára 1 frt 20 kr., kötve 1 frt 80 kr.

A kiváló hely, melyet a nemzetgazdaság korunkban a tudományok közt el­
foglal ; ama nagy fontosság, melylyel annak tanai a nemzetek egész életére nézve 
bírnak, mind szükségesbe teszik annak mélyreható tanulmányozását.

E meggyőződésben határozta el a ni. tud. akadémia nemzetgazdasági és statisz­
tikai bizottsága a nemzetgazdasági írók tára czimii vállalat kiadását, melv tiszta és 
szabatos fordításban óhajtja átadni a nemzetgazdaságtan iránt érdeklődő köröknek n 
nemzetgazdasági klasszikusokat azon sorrendben, a mint. azok a múlt század közepétől 
fogva időrendi egymásutánban következnek:

I. kötet: Hunié Dávid tanulmányai, lt-dik kötet Quesnay és Turgot egyes érte­
kezései, fordította Fenyvessy Adolf, Ili. kötet Smith Ádám : A nemzeti jólét "természe­
téről és okairól, ford, licit ay Ferencz, IV. Malthus Róbert: A népesedés, ford. Györgv 
Endre. V. Ricardo Dávid: A közgazdaság alapelvei, ford. Láng József, VI. Sismondi 
Jean : A politikai gazdaságtan uj elvei.

Közönségünk érdeklődésétől fog függeni, bogy a vállalat mind tágabh körből 
egyesíthesse magában a legjelesebb nemzetgazdasági Íróknak minél több kiváló érdekű 
munkájút. A gyűjtemény minden egyes kötete külön kapható bármely könyvkereske­
désben vagy intézetünk könyvkiadóhivatalában, hol előjegyzések a további kötetekre 
már most is elfogadtatnak.

VARGA MIHÁLY ÉS TÁRSAI
első magyar bútoripar-társasaiba 6861

Budapest, Gizella-tér 3. sz., í-sö emeleten, a Haas-féle palota átellenében
elárusít mindennemű bútorokat legolcsóbb árak- és kezesség mellett. 

-A.rjeg'srzélcels IsiTrá^a-tra, in-g^eri és ToémaerLt-sre. -=03

A PASTEUR rendszerű “ti szűrő, feltül- 
berendezve.

Chamber] and-féle szabadalmazott
®1 2M)

a legegyszerűbb módon — bármily zavaros vagy 
tleztátlan vizet — kristálytisztára szűr — A 
Pasteur féle rendszer az egyedüli, mely által vizet mik­
roba és bakteriamenteeen szűrni," tehát minden 
fertőző csirát, a cholera, typhus stb. bacilluso - 
kát a vízből eltávolítani lehet.

Elismerve valamennyi egészségügyi és orvos- 
tudományi kapaczitá^ok által és a budapesti 
Járványbizottság által ajánlva. 6883

ZELLERKN RŰÁTYÁS
os. és kir. udvari szállító

Budapesten, VIL, nagydióí'a-utcza 14.
Árjegyzék és magyarázatok kívá­

natra bérmentve küldetnek.

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalaban kapható^

lialaoyar szótár. E™~:eE,£
50® szoba bútor,

A raktár tulhalmozása miatt úgy egyszerű valamint a legfinomabb kivitelű 
kész asztalos és kárpitos bútorok 20%-aI a beszerzési áron alul adatnak el.

DÓSA KÁLMÁN 6863
Budapest, Erzsébet-tér 19. sz. I. emelet.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV, kecskeméti-utcza 6.’ szám.'

gőzesép lő gépeket
(verőléczes rendszer) és

2, 21/o, 3 és 4 lóerejü legújabb

szabad, gözcsépiőkészleteket
szab. páuczélszeges dobbal,

továbbá szalmakazalozókat, tisztító- 
rostákat, trieuröket, kézi és

jávg-any-eséplög-epeket
és a legjobbnak elismert

„Fa worita“-arai tógépeket,
fűkaszáló - gépeket, Hollingsworth- 
fóle szónagyüjtőket, ekéket és minden 
egyéb gazgaságí gépeket, jutányos árak mellett.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Hirdetmény,
Az esztergomi érsekség részéről a következő ja­

vadalmak fognak 1889. év január hó 1-től további 
három évre haszonbérbe adatni:

a kürthi iogadó és italmérési jog
a perbetei « « « «
a hetényi « « u %
a zsigárdi « « «. t(
az udvardi « « « «

a yállalkozók felhivatnak a bérletekre vonatkozó zárt aján­
lataikat megfelelő óvadék pénzzel, f. évi augusztus"h^ 
15-ig az uradalmi felügyelői hivatalba Bajcs, Érsekújvár mel­
lett beküldeni.

A közelebbi feltételek ugyanazon hivatalban tudhatok meg. 
Bajcs, 1888. julius 1-én.

6789 Az uradalmi felügyelőség*

A budapesti és bécsi katona kór hasakba,,, valamint számos 
katonaezrednel nyert bö tapasztalat folytán, ezen intézet leg- 

melegebben ajánlható.

Titkos betegségeket.
hngycsiifolyásokat, sebeket, syphilis utdkövetkesmé- 

fértierőt, magömléseket, önfertőste- 
tés ntrtbajait, nőknél fehérfolyást neiec -kendi-zés nélkül és bár- 
Sa e=raakacsabb bőrbetegségeket, valamint ifin- 
kori hunok következtében beállott telep- és ennek utókövetkezményet a 
hatgerinezbajokát gyógyít 15 évi liatonaonosi tapasztalat 

után a legújabb gyógymód szerint sJaposan és biztos sikerrel

Dr. KAJDACSY
volt cs. kir. ezredorvos.

Lakás: Budapest, V.. Váczi-körut 4. sz. I. em. 
bejárat a lépcsőnél.

Rendel delelő« V210—4 óráig, este7-8 óráig; nőknek u. m. férfiaknak 
Kuion be- es kijárat — külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal 

válaszolta tik és gyógyszerekért is gondoskodva lesz. 6 "'3

1888 HÜS|
SZÉKKÉ >

BUDAPEST. IV.. KEC->K~. 
KÉZIRATOKAT EM

C-ÁK BÉHMENTES LEVELKl

ELÖFIZETEí 

Vidékre postán v. he;yoe

Sßlewre . . i fi
Külföldre 3 hon •
Frinczia-, Olasz- r sz-
crszaí-'itba.
valamint amaz r-zog 
„erződéshez tartoznak,
£gy szám ára hely e

Négy
Jubiláns eszU 

negyven éve anr. 
rázva magáról a 
rozsdás láncza : 
dern alapra he 
nyos ország oda; 
melyek életczélju 
lesebb demokrat; 
nek a szabadelv 
világosultságnak 
tyái a népek sza 

1848 tavaszán 
kódtatások né! ki 
alapon, az illeték« 
jutott mindazon ) 
és kulturális vivi 
minden más nép 
szenvedések, vér­
megszerezni és 
tokióitól.

Egyszerű tön i 
a röghöz kötött 
jogú honpolgár 
sává annak a íoli 
mivelnie voa sz, 
vállalta a megvi 
jogától senk t mej 
pótolta tisztesség 
osztályoknak me< 
önkénytes lem on < 
Minden hasznos 
ban s érvényesülj 

Páratlan példa 
Kimondatott 

annyira fázott a 
dék, hogy fegyveri 
güh-'i. Most még 
sem támadt eile:

Az ország aikol 
népképvise’et r ij 
a kormányszéke' 
függő udvari kam 
helyett független, 
minisztérium k 
legdicsőbb : : jj
király.

Ha az 1848-ik 
egyes napjait, mi 
valamit, a minél 
Hiányként meg 
megjubilálni k kei 
nevezetes, nagy íj 
tik egymást. írni 
emlékünnepei, h; 
kenvek s volna 
sére és méltatás m 

Az uj alkot maii 
őrökváltság s az

Sí:
«Rövid az ék' rl 

nak emez epikuri té 
ható már a nélkül, 
kába ne tápod:on.

Nemcsak a r.. a] 
dogmája szól ellene, 
dik felének tudó mai 
is igyekszik azt megj 
lom mellett száz n 
telen felszínre 1: ti
lottjainak földi mara 
históriáim ismerete 
tudomány jene- ti 
nak is kellemes : g a 
lenség sem hagyj 
is vagyunk mar e; 
tekén; nemcsak n| 
a 32 évet n: a: 
élettel Öleik .:' ■ •
ban nyugvó : : . ve| 
tos, mert idők hálául 
hogy az enveszet !

A szécsényvar >si 
valószínűleg 18n.v 
nek ilyetén felszah a 
utoljára: történ* pe 
kíséretében, mely h 
uiéltán megérdeu u.

NHogy Szécseiiy 
Uiezövárosok sorába 
századbeli okmányol 
említik ép úgy, mm 
község), «villa Ólma 
körülfekvő helysetek 
íett helyivé minden 
uukor a keletre ner 
^ett «Kerek dombv 
város elpusztult, — 
?al a tatárjárás ide 
'dia említés es mai 
Uvoma. mint a Lr-c 
nek építésekor meg
templom-alap, — de
domb» is. A régés 
paleolith-korbeli em 
ezen különálló doni; 
hatlak a körüliek 
^ adállatokra : a bro 
keleti oldalon talált 
dereka táján helyez 
tejét lakó kőkorheli 
rajok; legutóbb Sze 
keleti oldalon ugvz 
feküsznek a holtak 
Péig, melyeknek két 
laltatott Ií. Béla ide 
furott quarcz-gyöng’ 
köz sokszoros ásás 
£°s jele annak, ho£ 
Pusztítást nem élte


